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NUSIVYLIMAS 


Dožas Foskaris virpėjo iš nekantrumo. Norėjo sužino- 
ti visas Didžiojo Velnio mirties aplinkybes. 

— Toliau, toliau! Skaityk, Bembai! 

Kardinolas drebančių balsu pradėjo skaityti toliau: 
„Švintant jis atgavo sąmonę, bet sveikata buvo pablo- 
gėjusi. Paliko testamentą, apdovanojo savo draugus ir, 
pamatęs kunigą, tarė: „Tėve, mano verslas yra karas, 
todėl gyvenau kaip karys. Neturiu ką sakyti pėr išpa- 
žintį, bet... turėjau... paklausyti to, kuris atėjo...“ 

Buvo matyti, kad vėl netenka sąmonės, Pasirodė be- 
siartinančios mirties požymiai. Jo mirties patalą apstojo 
artimieji. Jis liepė pašaukti savo kareivius, tačiau ponas 
Gonzagas neleido jiems atvykti į Mantują. Pradėjo kal- 
bėti apie karą, jau užmerkęs akis, minėjo kažkokį vardą. 
Greitai ištiko mirtis. Visi susirinkusieji apsiverkė. . 
“Tokios buvo paskutinės to nepaprasto žmogaus gyve- 
nimo valandos. Valakai greitai supras, ko jie neteko jam 
mirųs: 

Aš pats netekau geriausio savo draugo. Raminuosi tik 
tuo, kad paskutinę jo gyvenimo minutę galėjau parodyti 
jam savo ištikimybę. Ir už tai dėkoju Jums, Ekscelenci- 
ja, Būsiu dėkingas iki mirtiės. Jūsų Ekscelencijos ištiki- 
mas tarnas Pjetras Aretinas“. 


„Perskaitęs laišką, Bembas tylėdamas pažiūrėjo į dožą. 
Foskaris buvo labai prislėgtas. 

— Tai baisi nelaimė! 

:— Mažiausiai — nesėkmė, — pridėjo Bembas. 
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— Nesėkmė, galinti nulemti nelaimės pradžią. 

— Maniau, kad Jūsų Ekscelencija gali lengvai išgy- 
venti kur kas didesnius nemalonumus. 

Dožas pakilo iš vietos, paėmė Aretino laišką, parodė 
pirštu eilutes, kuriomis buvo aprašomos paskutinės Medi, 
čio valandos, kai jis neaiškiai minėjo kažkokį vardą. 

— Eina keršytojas,— dar kartą perskaitė Bembas. 

— Taip, Bembai, ar tau neatrodo keista, kad Medičis 
žuvo nuo Rolando Kandiano rankos? 

— Dar tikrai nežinoma, ar jis nužudė. 

— Aš tau sakau, kad jis. Tikrai jis! 

— Kandianas niekad neturėjo su juo jokių ryšių ir 
dar prieš dešimt dienų buvo Venecijoje. Jis yra perse- 
kiojamas, sekamas. Tai kaip jis galėjo patekti į Medičio 
stovyklą? O jeigu jau taip ir būtų atsitikę, tai kokiu tiks- 
lu jis būtų žudęs? 

— Kokiu tikslu? Argi nesupranti, kad jis susekė mūsų 
planus. Nežinau kaip, bet jis viską žino. Kandianas, ma- 
tyt, nuvyko pas Medičį, nes jis galėjo mane išgelbėti. 

— Turim sužinoti visą tiesą! — nervingai sušuko Bem- 
bas.— Tuojau einu pas Aretiną. Po valandos viską ži- 
nosiu. . 

— Eik, mielasis, tik kuo greičiausiai! 

Bembas išėjo. Dožą apėmė dar didesnė baimė, 


* * * 


Tris valandas prieš tai, kai dožas gavo laišką, į Areti- 
no namus įėjo kažkoks vyriškis. 

— Ponas Aretinas išvykęs, — tarė tarnas atėjusiam sve- 
čiui.— Ir nežinia, kada grįš. 

—- Gerai, bičiuli, eik pas savo poną, kuris sėdi kabi- 
nete, ir pasakyk jam, kad atvykau su naujienomis iš Di: 
džiojo Velnio. 

Tarnas net akis išpūtė, Po kelių minučių jau vedė sve- 
čią į Aretino kabinetą. 

— Pagaliau sugrįžai,— apsidžiaugė poetas, pamatęs 
įėjus; Rolandą.— Prisipažinsiu, kad man jau nusibodo ka- 
lėti. 

— Ir niekas nesuprato, kad tu tebesėdi Venecijoje? 

— Užtikrinu, nieko neįleidau, niekas neužėjo, 

— Ir visai iš namų nebuvai išėjęs? 

— Nei dieną, nei naktį. 
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— O tarnai? ' 

— Jie įtikinti, kad manęs nėra namie. Ir mano vargšės 
Aretinės, girdėjau, labai sielojasi, kad taip ilgai nesu- 
grįžtu. 

— Na, tai gerai, pone. 

* Rolandas atsisėdo fotelyje ir susimąstė. | 

— Ar galiu užduoti keletą klausimų? — paklausė Are- 
tinas. 

—- Prašom. 

— Ar matei Džovanį Mediči? 

— Mačiau. 

. — Ar kalbėjai? 

— Kalbėjau. 

— Apie mano misiją? 

— Apie tavo misiją. : 

— Na, na. Ir ką jis pasakė? Dovanok, man labai rū- 
pi. 

— Neturiu jokių paslapčių, galiū viską papasakoti. 
Sėsk ir rašyk laišką. ' 

— Kam? 

— Dožui Foskariui. 

„ — Dožui? 

— Ko stebiesi? Argi nereikia duoti jam misijos atas- 
kaitos? 

— Kodėl negaliu to padaryti pats nuvykęs? 
— Dėl to, kad sergi, guli lovoje ir negali išeiti iš na- 
mų. 

— Nesuprantu. 

— Tuojau suprasi. Pirmiausia pranešk tarnams, kad 
sugrįžai naktį, slapta... O po valandėlės. turi atkreipti jų 
dėmesį raudojimu ir dejavimų. 

— Tai ko aš raudosių ir dejuosiu? 

— Taip. Rašyk. Žinoma, laiško turinį aš tau diktuosiu 
tik bendrais bruožais, Parašysi, kas ten tau labiausiai pa- 
tiko, žinoma, nepamiršdamas svarbiųjų dalykų. Paskui 
laišką perrašysi ir padailinsi jį, kaip mokėsi. 

Aretinas tylėdamas nusilenkė ir nebežinojo, ar dabar 
turi džiaugtis, ar susirūpinti. 

— Man svarbu,— kalbėjo Rolandas — kad. kaip rei- 
kiant būtų parašyta ta laiško dalis, kurioje bus pasako- 
jama apie žmogų, nušovusį Didįjį Velnią, ir kad kaip rei- 
kiant būtų aprašytos paskutinės Džovanio Medičio -gyve- 
nimo valandos. 


Aretinas perbalęs pašoko iš vietos. 

— Ką, ką tu sakai? 

— Sakau, kad Džovanio Medičio jau nebėra gyvo. 

— Medičio?.. 

"-— Jis nušautas. 

— Nejaugi? Kas gi jį galėjo nudėti? 

— Aš,— šaltai atsakė Rolandas. 

Aretinas apsipylė ašaromis. Jis nuoširdžiai apraudojo 
Didįjį Velnią. Rolandas žiūrėjo į verkiantį Aretiną tylė- 
damas. 

— Kokia nelaimė! — kalbėjo pro ašaras Aretinas— 
Tas vyno mėgėjas ir moterų gerbėjas! Kaip tas žmogus 
mokėjo gražiai gyventi ir valgyti! Juk jis išrado «apdėtų 
lašinukais ir apvyniotų vynuogių lapais vieversių kepi- 
mo meną! Jis žinojo viso pasaulio vynų rūšis! Kaip jis 
mokėjo elgtis sų moterimis! Kokia nelaimė, kad dabar 
tokio žmogaus jau nebėra pasaulyje! 

Maždaug tokį nekrologą pasakė Aretinas Medičio mir- 
ties proga. Aretinas kalbėjo nuoširdžiai, su dideliu širdies 
skausmu. Ilgai verkė, ašarojo, bet nėra tokios nelaimės, 
kuri neužsimirštų. Nusišluostė ašaras ir tarė: 

— Dabar aš jau tikras ligonis, Laiško rašyti negaliu. 
Einu gulti. 

— Rašyk įr žiūrėk, kad nepraleistum svarbiausių da- 
lykų. 

— Rašysiu taip, kad būtų ką paskaityti ir palikuo- 
nims. Aki Kam tu nužudei mano brangiausią bičiulį? Kuo 
jis tau nusikalto? 

— Man jis niekuo nenusikalto. Bet kliudė atstatyti 
teisingumą. Teisingumas privalo sutriuškinti kaltuosius. 

Aretinas krūptelėjo. Baimingai pažvelgė į Rolandą ir 
tarė: 

— Laukiu, diktuok laišką. 

Rolandas pradėjo diktuoti. 

— „Kaip savo akimis dabar viską matau— tarė Are- 
tinas, baigęs rašyti. 

Kokį jis laišką parašė, jau žinoma. 

— Manau, kad šitą laišką dožui reikia pasiųsti 1 ne- 
atidėliojant. Paskui gali sau gulti. . 

— Teisybė, — atsakė Aretinas— o aš jau buvau pa- 
miršęs, kad sergu. 

Vėl apsiverkęs pašaukė tarną, įdavė laišką ir tarė: 

— Nešk Jo Ekscelencijai dožui... Tik mikliai! 
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Tarnas išbėgo. Aretinas su Rolandu nuėjo į miega- 
mąjį. 
.  — Galimas daiktas, kad dožas atsiųs ką mMors pas ta- 
ve sužinoti smulkmenų. 

— Taip manai? 

— Ko gero, ir pats gali ateiti. 

— Po velnių! Gerai padarei, kad įspėjai. Atsigulsiu 
iškilmingų priėmimų salėje. 

Ir tuojau persikraustė į puikiai apstatytą kambarį. 

— Ką turiu jam pasakyti? — paklausė. 

— Tą pat, ką rašei laiške. Gali pridėti, kad prieš tai 
karininkai matė stovykloje besisukinėjantį kažkokį ne- 
pažįstamą vyriškį... kurį tu pats gerai pažįsti. 

— Ką tokį? 

— Rolandą Kandianą. Jis atvyko i stovyklą, buvo pas 
Didįjį Velnią ir po trumpo pokalbio iššaukė jį į dvikovą. 
O dabar dar norėčiau pasilikti čia, kad girdėčiau, ką tu 
kalbėsi. Bet reikia tai padaryti, kad manęs nematytų. 

— Eik čia — tarė Aretinas, atidarydamas gretimo kam- 
bario duris.— Iš Čia galėsi viską matyti ir girdėti, o tavęs 
niekas nematys. 

— Puiku! 

Aretinas atsigulė. Bet, vos tik įsitaisęs lovoje, pradė- 
jo keiktis ir dejuoti: 

:— Margarita! Marieta! Čijara! Paulina! Pranciška! 
Anžela! Perina! Norite, kad aš numirčiau? Argi jau dabar 
nėra nė vienos, kuri nušluostytų nuo mano barzdos aša- 
ras, kuri išvirtų man žolelių? Skausmai man žarnas suka, 
o jūs tik velniui į žmonas tinkate! Matyt, jau susigūžėt 
kokiam kampe ir tik veidrodžius gadinant, besitaisydamos 
savo gaurus. Kad kiek stipresnis būčiau, tai jus lazda 
taip pašukuočiau, kad savo gimimo dieną atsimintumėt! 
Palaukit, jūs, beždžionės! Palaukit! Ak jūs, Aretinės, jūs 
valkatos! Čijara, kad tave tuojau drugys užkratytų! Pau- 
lina, kad tu sau sprandą nusisuktum, marmuriniais laiptais. 
lipdama! Marieta, kad tave perkūnas nutrenktų! Anžela, 
ar tave gangrena suėdė? Po velnių visas jusl.. 

Šitaip išsikeikęs, sunkiai alsuodamas, krito ant pagal- 
vių ir tarė: 

— Aš jau lavonas! ' 

Išgirdusios keiksmus, Aretinės urmu įvirto į Aretino 
kambarį ir visos apgulė jo lovą, kiekviena norėdama pir- 
moji apkabinti savo poną ir valdovą. 
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— Ak, jūs valkatos! Pasmaugsite! Nužudysite! Ar ne-- 
matot, kad aš verkiu, kad man reikia žolelių? 

— O ko, brangusis mūsų pone, verki? — paklausė Mar- 
garita. 

— Vėpla! Eik į virtuvę ir imkis kokio nors darbo! 

— Kokia graužatis! — dejavo Čijara.— Duokš, nušluos- 
tysiu tavo ašaras savo juodomis kasomis. . 

— Vargšelis! 

— Kas gi tau atsitiko? 

— Kada grįžai? 

— Ir neįspėjai! Koks negeras! 

— Nutilkit! — sušuko Aretinas— Grįžau naktį ir bu- 
vau toks nelaimingas, kad savo liūdesiu bijojau jus išgąs- 
dinti. Netekau brangiausio bičiulio. Kiekvieną žiemą jis 
atsiųsdavo tūkstantį dukatų, kad sušildytų mane, 

—- Sušildysim savo meile, brangusis mūsų pone! 

— Tylėkit! Jis buvo brangiausias, ištikimiausias ma- 
no bičiulis. Ne vieną butelį esame drauge ištuštinę. Ak, 
aš neišgyvensiu tokios netekties! . 

Ir pradėjo raudoti. Visos merginos kaip įmanydamos 
jį ramino. Atnešė ir užplikytų žolelių. 

— Brangioji Marieta,— atsiduso Aretinas,— esi kvai- 
lesnė už kaštanais prikimštą žąsį, bet tavo žolelės — tai 
poema. Mylimiausioji Čijara, esi subtilesnė už mėnulio 
spindulius, o tu, Anžela, puikesnė už saulę. 

Tr visas apibėrė panašiais komplimentais. 

Stai a įėjo tarnas. 

viesusis pone, Jo Ekscelencija kardinolas nori su 
tavim pasimatyti. 

— Eikit visos po velnių!.. 

Merginos kūliais išvirto iš kambario. Įėjo Bembas. Ro- 
landas atidarė slaptą langelį ir pamatė, kas įėjo. Iš pyk- 
čio net perbalo, Ar gali būti? Juk jis paliko Bembą Juo- 
dajame urve, tai kaip jis dabar atsirado čia, Vene- 
cijoje? 

Bembas atsisėdo prie ligonio lovos. 

— Prieš valandėlę buvau dožų rūmuose. Dožas papra- 
šė užeiti pas tave ir paprašyti kai ką paaiškinti dėl laiš- 
ko, kurį jam parašei. 

—- Taigi, — skausmingai atsidus6 Aretinas — matai, kad 
sergu! 

— Tai sakai, kad viskas tiesa? 

— Skaudi tiesa! 


— Vadinasi, buvai prie mirštančio Didžiojo Velnio? 

— Nagi rašiau apie paskutines jo gyvenimo valan- 
das. a 

— Tai baisi istorija... - 

— Tr man,— atsiduso Aretinas. 

— Visiems. ' 

Bembas nutilo. Jis stebėjosi ne tiek Medičio mirtimi, 
kiek tuo, kad jis žuvo nuo Rolando rankos. 

— Papasakok man viską,— tarė kiek patylėjęs. 

Aretinas iš naujo pradėjo pasakoti, ką girdėjo iš Ro- 
lando, ir dar prifantazavo nuo savęs. Pasakojo su tokiu 
patosu ir tikėjimu savo žodžiais, kad pabaigoje visai nuo- 
širdžiai pradėjo verkti. Bembas iš tikrųjų įsitikino, kad 
Aretinas buvo pas mirštantį Medičį, bet pridūrė: 

— Viskas man buvo aišku iš tavo laiško. Tik iš visos 
tos istorijos norėčiau išsiaiškinti tris dalykus. " 

— Kokius? 

— Ar kalbėjai su Medičių dėl savo misijos? 

— Neturėjau laiko. 

— Vadinasi, Medičis prieš mirdamas niekam negalėjo 
išduoti mūsų sumanymų? 

— Ne. " 

— Gerai. Dabar antras dalykas. Pasakyk man, ar tas, 
kuris nušovė Didįjį Velnią?.. 

— Kas, kas? 

— Turbūt koks nors priešininko kareivis? 

—- Jau rašiau ir dar sykį kartoju, kad tai buvo žmo- 
gus, kurio niekas nei Didžiojo Velnio stovykloje, nei Džo- 
vernolo pilyje nepažinojo. Tačiau daug kas tvirtino, kad 
tai buvęs dožo sūnus. 

— Ar neminėjo kas nors jo vardo? 

— Taip, keletas karininkų tvirtino, kad žmogus, nu- 
šovęs Didįjį Velnią, negalėjo būti niekas kitas, kaip tas 
nepažįstamasis, kuris paskutinę naktį buvo atėjęs į sto- 
vyklą ir smarkiai su Medičiu susiginčijęs. 

— Kuo vardu tas žmogus? 

— Rolandas Kandianas. 

Bembas visas sudrebėjo. Rolandą dabar įsivaizdavo 
kaip kažkokią mistišką pabaisą, kuri pačiups jį ir: vėl nu- 
vilks atgal į Juodąjį urvą. Bet, susigėdęs savo baimės, 
vėl paklausė: 

— Pasakyk man atvirai, ar su niekuo nekalbėjai apie 
savo misiją? 


— Su jokia gyva dvasia. 

Bet Bembas tuojau pastebėjo, kad Aretinas atsakė ne 
visai tvirtai. 

— Niekše! — sušniokštė, eidamas prie lovos. 

— Prisiekiu, kad su niekuo nekalbėjau. 

— Ar žinai, kas buvo tavo sekretorius? — paklausė 
Bembas, grūmodamas kumščiais. 

— Koks čia dabar sekretorius? Ar paiktelėjai? 

— Nagi tas paslaptingasis sekretorius, apie kurį tą- 
ve tiek kartų klausinėjau ir apie kurį tu nieko nežino- 
jai. Nežinojai net įo vardo. Ar žinai, kas jis toks? 

— Nežinau, Prisiekiu Čijaros plaukais... 

— Kur jis dabar tas sekretorius? Kas jam atsitiko? 

— Dingo iš vakaro prieš mano išvažiavimą! Telaiko 
jį velniai savo globoje! | 

— Na, tu trilinkas kvaily, tavo sekretorius buvo Ro- 
landas Kandianas!.. 

— Oho! 

— Sakau, kad tikrai jis buvo. 

— Na, tai kas iš to? Kas čia nuostabaus? Pagaliau, ar 
man rūpi, ką ir kaip veikia Rolandas Kandianas. Išvažia- 
vo, ir laimingos kelionės! Jei nori, gali grįžti, gali ir ne- 
grįžti — tedaro, kas jam patinka. 

Paskutiniai žodžiai sužadino Bembo viltį. 

— O įeigu grįš? — paklausė. 

— Didžiausia nelaimė yra ta, kad, be Džovanio Me- 
dičio, dar netekau poros tūkstančių taleriukų, kuriuos tu- 
rėjau gauti, sugrįžęs iš jo stovyklos. 

— Klausyk,— nutraukė įį Bembas,— ar nori gauti tuos 
pinigus? 

— Trgi klausimas! — sušuko Aretinas, paskubomis 
šluostydamas užverktas akis. 

.— Ar nori gauti trigubai tiek, net tiek, kiek tik pa- 
reikalausi? 

— Kalbėk, bičiuli, kalbėk. Kalbi aukso žodžiais. Sa- 
kyk, kuo turiu pasitarnauti? .- 

— Beveik niekuo... Tavo sekretorius... 

— Kilniausias Rolandas Kandianas? 

— Taip. Sakei, kad jis vėl gali pas tave sugrįžti? 

— Jis pats žadėjo. 

— Labai gerai. Kai sugrįš, turi jį širdingai priimti ir 
užlaikyti pas save vieną ar dvi dienas. 

— Tai vieni niekai... 
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— Bet apie tai turi tuojau man pranešti. 

— Ak! 

— Argi svyruoji? — piktai tarė Bembas. 

— Po velnių! Nepažįstu to Žmogaus ir pažinti neno- 
riu. Kas man rūpi, kas jam atsitiks. Gerai, Bembai, Jei 
tik sugriš, tuojau pat pranešiu... 

— Tą pačią dieną gausi dešimt tūkstančių talerių. 

— Kurie man labai pravers. Tos merginos jau visai 
ubagais mane paleido. 

— Nueik pas valstybės iždininką. Tuojau gausi tūks- 
tantį. | 

— Po velnių! Vadinasi, tavo rankose iždo raktai? 

— Taip, Pjėtrai, Iždas tau visuomet bus atdaras. 

— Baigta. Gali manim pasitikėt. 

Bembas tuojau nuskubėjo pas Foskarį, kuris jo jau ne- 
kantraudamas laukė. 

— Na? — nervingai paklausė, pamatęs įeinantį Bem- 
bą.-— Ar turi kokią tikrą žinią? Ar žinai, kas nužudė Di- 
dįjį Velnią? 

— Ekscelencija, neapsirikai spėliodamas, 

— Vadinasi, Rolandas Kandianas! — sušuko Foskaris 
išbalęs. . 

*— Taip, jis. Bet turiu ir gerų žinių. 

— Sakyk greičiau. 

— Man rodos, kad netrukus savo rankose turėsim Ro- 
landą Kandianą. 

— Kokiu būdu? 

— Kandianas palaiko ryšius su Aretinu, 

— Taip. Kas galėtų tikėtis iš to plunksnagraužio Are- 
tino? 

—- Negaliu iš tikrųjų tvirtinti, Bet man rodos, kad Ro- 
landas nenori galutinai sų juo nutraukti ryšių ir galbūt 
netrukus sugrįš pas jį. 

— Kas iš t02 

— Sučiupsim jį. 

Foskaris abejodamas pakratė galvą. Netikėjo, kad pa- 
siseks. 

— Ne, Bembai, ne! Kandiannas nepaklius į mūsų nagus. 
Jaučių, kad aš pats pakliuvau i kažkokį nesėkmių sūku- 
rį. Didžiojo Velnio mirtis tokią akimirką yra didžiausia 
nelaimė, o „tos nelaimės kaltininkas — Rolandas Kandia- 
nas. . 
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— Ekscelencija, — ramiu tonu atsakė Bembas.— Be rei- 
kalo tokiai nevilčiai pasiduodi. Juk žmogaus valia gali 
kartais ir likimą pasukti kitu keliu. Jeigu lauksi smūgio, 
tai jį ir gausi, Bet, jeigu pats pulsi, pavojui bus galas, 

— Tai ką aš turių daryti, '"Bembai? Patark! Tik tavim 
pasitikiu. 

— Mano likimas susijęs su tavo likimu. Jeigu tu žū- 
si, tai ir aš žūsiu. Jeigu pats pakilsi į garbę, tai ir mane 
į garbę iškelsi, Bet nuo tavo galingumo priklauso ir ma- 
no būvis, Tavo jėga aš pasitikiu. Štai kodėl mudu turim 
eiti vienu keliu. 

— Pasitikiu tavimi, Bembai. Tik pataIk, ką turiu da- 
ryti... 

— Ką. turi daryti? Reikalas visai paprastas! | 

Sulig tais žodžiais jis priėjo prie stalo, padėjo ranką 
ant popieriaus lapo, kuriame buvo surašyta daugiau kaip 
šimtas pavardžių, 

Proskripcija! “ 

Dožas suprato. | 

-— Bet juk tai tikra revoliucijai — sušuko, 

— Puikiai žinau, Ekscelencija! Todėl turime būti ypač 
atsargūs. Ar gali pasitikėti kareiviais? 

— Altieris man ištikimas. 

— Taip, juė galima pasitikėti, nes jo karjera susijusi 
su mūsų likimu. Kariuomenė juo pasitiki ir jis su ja gali 
daryti ką nori. Todėl dar šiandien. reikia pasikviesti Al- 
tierį ir drauge sų juo sudaryti įtariamų asmenų areštavi- 
mo planą. Vertėtų apie viską informuoti ir Dandolą. Svar- 
bu, kad jis sužinotų Dešimties Tarybos nusistatymą ir, 
jeigu ten vyrauja nepalankios mums nuotaikos, savo dar- 
bą turėtume pradėti nuo tarybos narių. 

Dožas atsisėdo ir parašė laiškus Altieriui ir Dandolui, 
kviesdamas juos atvykti į dožų rūmus. 

Bembas atsisveikino. Foskaris sulaikė jį už rankos ir 
paklausė: 

— O Kandianas? 

— Palik jį man,— atsakė Bembas. 


* Proskripcija (Iot.) — sen. Romoje — už įstatymo ribų paskelbtų 
žmonių sąrašas, 
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II 


PERSEKIOJIMAS 


Kalbėdamas su Foskariųu, Bembas stengėsi nuduoti esąs 
ramus, bet vos tik išėjo iš dožų rūmų, tuojau pajuto šir- 
dį veriantį nerimą, 

Ėjo gatvėmis giliai susimąstęs. Aikštėje staiga jam 
pastojo kelią kažkokia moteris su būriu vaikų ir priklau- 
pusi ištiesė į jį rankas, Vaikai taip pat suklaupė. 

— Ko nori, moterie? — paklausė. 

— Garbingiausiasis vyskupe! Šiąnakt suėmė mano Vy- 
rą, Mano vaikų tėvą. Mirsime badu... 

— O ką padarė tavo vyras? 

— Kas jį gali žinoti. Bet galiu prisiekti, kad jam nie- 
kas daugiau nerūpėjo, kaip tik duonos kąsnį savo šeimai 
uždirbti. Prašau jam malonės. 

Kitomis aplinkybėmis Bembas panašią įkyruolę būtų 
liepęs taip pat įmesti į kalėjimą arba geriausiu atveju, 
paniekinamai patraukęs pečiais, būtų nuėjęs savo keliu. 

Tačiau dabar sustojo, apsižvalgė ir pamatė aplink sa- 
vę ir tą moterį su vaikais, ir ištisą Minią moterų ir vyrų, 
kurie tylėjo kaip žemė. 

Moteris raudodama toliau pasakojo apie savo nelai- 
mę ir maldavo: 

— Pasigailėk, kunige, pasigailėk! 

Bembui atėjo į galvą gera mintis. 

— Vargšė moteris! Vargšai vaikeliai! — tarė jis gar- 
siai. 

“ Atrodė, kad tuos žodžius jis tarė su giliausia užuo- 
jauta. | 

— Ar gali man prisiekti, kad tavo vyras visai nekal- 
tas? 

— Prisiekiu! "Tebūnie man rojaus vartais uždaryti, jei- 
gu meluoju! 

— Stok! Dievas išklausė tavo nužeminto prašymo. Da- 
bar turim dožą, kuris moka pasigailėti. Foskario vardas 
reiškia tą pat, ką ir Teisingumas. Eik ir būk rami, Rytoj 
tavo vyras bus namie, 

— Ekscelencija! Ekscelencija! — džiaugėsi moteris. 

— Valio! Valio! — sušuko aikštėje susirinkusi minia.— 
Tegyvuoja vyskupas! 
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Bembas ištiesė ranką ir pradėjo laiminti minią, kuri 
bematant suklaupė. 

Eidamas toliau, ilgai dar girdėjo šūkaujant: ,,Tegyvuo- 
ja vyskupas!" 

„Foskari,— galvojo eidamas, — juk dėl tavęs tai da- 
rau. Matai, kaip lengva patraukti minią. Už vieną malonės 
žodį ji pamiršta tūkstančius nuoskaudų... Kvailiai!“ 

Ir paniekinamai šyptelėjo. 

„Koks silpnas tas Foskaris, kai pajunta pavojų! Bet 
jis vėl bus galingas ir piktas, kai įsitikins sėkme“. 

Namie parašė keletą laiškų, o vakare persirengė ir iš- 
ėjo į miestą. Buvo ketinęs eiti pas Imperiją. Vengdamas 
žmonių ir norėdamas ramiai apgalvoti reikalus, Bembas 
nėjo kanalo pakraščiu, o pasuko maža gatvele. bė 

Staiga priešais save pamatė. einantį kažkokį vyriškį. 
Bembas krūptelėjo. Iš eisenos, judesių ir ūgio tas vyriškis 
jam pasirodė lyg ir pažįstamas. 

„Jis prisidengė veidą apsiaustu, keliais žingsniais pa- 
vijo vyriškį ir, jį aplenkdamas, pažvelgė jam į veidą. 

„Tai ne jis“, — pagalvojo. 

Vėl sulėtino žingsnius ir leido vyriškiui save pra- 
lenkti. 

— Nuostabu! — šnibždėjo sau.— Iš čia jis visai pana- 
šus į Rolandą Kandianą, Tikrai jis! Juk tai jo ūgis, jo ei- 
sena! Tikrai jis! Bet veidas ne jo! Bet ar pažinau jį iš 
veido, kai jis būvo Aretino sekretorius? 

Bembo širdis pradėjo kaip kūju mušti. Temo. Aplinkui 
nieko nebuvo, 

Staiga jam. toptelėjo, kad Rolandas jį bus pažinęs. Vi- 
są nukrėtė šiurpas. 

„Negali būti — vėl raminosi— Jeigu Rolandas nuga- 
labijo. Didįjį Velnią, tai jis negalėjo grįžti į Veneciją 
anksčiau už Pjetrą. Todėl jis negali žinoti, kad aš pabė- 
gau iš Juodojo urvo. Taigi apie mane jis nė negalvoja. 
Vadinasi, jau pakliuvo į mano nagus!" 

"Ties gatvės posūkiu prie karčemos stovėjo du vyrai. 
Bembas pažino, kad tai apsaugos agentai, 

Tuojau priėjo prie jų, išaiškino, kas jis, ir kažką pa- 
sakė jiems į ausį. Agentai žemai nusilenkė, Vienas bema- 
tant išnyko, o kitas ėjo paskui Bembą. 

' Tuo tarpų nepažįstamasis, kurį sekė Bembas, perėjo 
tiltą ir netoli uosto sustojo ties maža trobele. Apsidairė 
ir, nėpastebėjęs nieko įtartina, įėjo į vidų. 
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Bembas sekė jį iki paskutinio žingsnio. Dabar jau tu- 
rėjo nuo galvos iki kojų apsiginklavusius keturis agen- 
tus. Po valandėlės turėjo prasidėti lemiamoji akimirka. 
Bembas drebėjo ir galvojo, kad būtų beprotiška užpulti 
Rolandą tik su keturiais agentais. Vieną agentą nu- 
siuntė ieškoti paramos, bet nežinojo, kada ta parama 
ateis. 

Tačiau tokios progos praleisti negalima. Būtų nepro- 
tinga jau turėti Rolandą rankose ir vėl paleisti. 

— Reikia veikti, nors ir grėstų didžiausias pavojus gy- 
vybei,— tarė sau. 

— Po dvidešimt dukatų kiekvienam, jeigu sučiup- 
site tą žmogų, kuris dabar įėjo į trobelę. 

Agentai iš džiaugsmo šviste nušvito. Dvidešimt duka- 
tų — jiems didelis turtas. 

* — Atsiminkit, kad tas žmogus yra be galo stiprus. 
Saugokitės, 

Jie nusišypsojo ir sutartinai padėjo rankas ant stile- 
tų rankenų. 

Trumpi, aštrūs, tribriauniai stiletai — baisus ginklas jų 
rankose. 

— Ar gyvą turime paimti? — paklausė vienas agentas. 

— Man vis tiek! — atsakė Bembas pro sukąstus dan- 
tis. 

Dabar jam nerūpėjo Rolandą kankinti, bet tik jo kaip 
nors atsikratyti. . 

— Man svarbu, kad jis nepaspruktų. Daugiau nieko 
nereikia. Atsiminkite, kad jis iš paskutiniųjų ginsis. Gali 
kurį nors iš jūsų ir nudėti. 

— Toks pavojus mums visada gresia. Tokia jau mū- 
sų tarnyba. 

— Žadėjau kiekvienam po dvidešimt dukatų. Esate 
keturi. Taigi jums priklauso aštuoniasdešimt. Tuos aštuo- 
niasdešimt aukso dukatų išmokėsiu, nežiūrėdamas, kiek 
jūsų liks gyvų. Supratot? 

— Einam,— tarė agentai. 

- Jie įėjo į tamsų koridorių, kurio gale kilo mediniai 
laiptai į antrą aukštą. Slinkdami patylomis, sulaikę kva- 
pa, klausėsi prie visų apatinio aukšto durų. Visur buvo 
tylu. Palengva, sėlindamį kaip tigrai, užlipo į antrą aukš- 
tą. Vėl pradėjo klausytis prie durų. Ties vienomis išgirdo 
vaikščiojančio po kambarį vyro žingsnius. 

Taigi tame kambaryje buvo jis... 
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Lauke prie durų, visas drebėdamas, stovėjo Bembas. 
Stengėsi įsivaizduoti, kas dabar vyksta viduje. Agentai 
uždegė žibintėlį ir pradėjo apžiūrinėti duris. 

Užkluptasis buvo tikrai Rolandas Kandianas. Ar jis 
jautė, kad jį rengiamasi pulti? Labai abejotina, nes visos 
jo mintys sukosi apie Leonorą. Sugrįžusį į Veneciją, jį 
vėl pradėjo kankinti seni prisiminimai. 

Staiga sutraškėjo durys, ir į vidų įsiveržė Bembas 
su agentais. Rolandą apėmė žvėriškas įsiutimas, bet 
valandėlę susilaikė, nes taip greitai nenorėjo nudėti tą 
niekšą. 

X X * 

, . . . 

Kai Bembas prieš porą valandų išėjo iš Aretino mie- 
gamojo, Rolandas pasirodė iš savo slėptuvės, o poetas 
paklausė jo: 

— Ar gerai atlikau pavestą užduotį? 

* — Taip. 

— O ką turėčiau daryti su Bembo pasiūlymu sumokėti 
už pranešimą apie -tavo sugrįžimą?. 

— Žinoma, turi pranešti jam! Tau nėra jokio reikalo 
atsisakyti pažadėtos sumos. 

Aretinas išpūtė akis. 

— Tik aš tau paskirsiu dieną, kada tu galėsi jam pra- 
nešti apie mano sugrįžimą. O tuo tarpu niekam nė žo- 
džio. 

Atsisveikino su. Aretinu ir išėjo. Nuėjo tiesiai į tro- 
belę, norėdamas pasimatyti su Skalabrinu. Tačiau nera- 
do jo namie. 

— Jau visa savaitė praėjo, kai mudu išsiskyrėme. Tu- 
tėtų būti čia. Kas galėjo atsitikti? Bembas laisvas... Ska- 
labrinas dingo... Gal jau jo gyvo nėra? Reikia nuvykti 
į Juodąjį urvą. . 

Apsirengė ir išėjo. Tlgai klajojo po miestą, ilgai gal- 
vojo apie susidariusią padėtį ir pagaliau net pradėjo abe- 
joti, ar verta toliau keršyti. 

— Ir kam? Juk Leonoros vis tiek daugiau nematysiu. 
O įei ir pamatysiu, tai tik iš tolo ir po to tik dar daugiau 
kankinsiuosi! 

Taigi kam tas kerštas? Kam visa ta istorija? Pagaliau, 
koks tikslas gyventi? 


16 


Akimirksniu jo galvoje kilo visai tamsių minčių. Gy- 
venimas toks sunkus ir baisus. Vienintelis išsivadavimo 
iš tų kentėjimų kelias — mirtis. Visko atsižadėti, viską 
pamiršti! Ir daugiau nebegyventi! 

„Bet staiga vėl atsitokėjo. Jau sutemo. Ėjo, kur akys 
veda, kol nepriėjo uosto priemiestį, kur visada ieškodavo 
nusiraminimo, 

Įėjo į trobelę, kurioje mirė jo motina, ir čia buvo jau 
visai beapsiraminąs. 

Tik staiga sutraškėjo durys, ir tarpduryje pasirodė ke- 
turi agentai. 

Netaręs nė žodžio, šoko į kambario kampą šalia durų. 
Agentai su stiletais rankose pradėjo slinkti artyn. Vienas 
iš jų riktelėjo: 

— Pasiduok! Girdi? 

Rolandas suspaudė rankoje stiletą ir akimis apmetė 
agentus. Jų buvo keturi, 

Iš jų veidų išraiškos suprato, kad jie pasirengę vis- 
kam. Pajuto, kad dabar jau tikrai yra žuvęs. 

Iš tikrųjų, jeigu ir pasisektų vieną kitą nudėti, tai ir 
pačiam vis tiek negalima būtų išvengti priešo stileto 
smūgio. 

Pasiryžo mirti ir gintis iki paskutinio kraujo lašo. 

— Ar pasiduodi? — vėl suriko vienas agentas, 

Visi keturi žingsnis po žingsnio artinosi prie jo. 
Užuot atsakęs, švystelėjo stiletu, ir agentai atšoko. Vie- 
nas čia pat susmuko nuo mirtino smūgio. 

Tą pačią akimirką likusieji trys baisingai suriko. Į kam- 
barį įsiveržė milžinas Skalabrinas. Nieko nelaukdamas, 
tuojau paleido į darbą savo didžiules rankas. Pačiupo vie-. 
ną agentą ir metė stačiai pro langą. Tas su visais rėmais 
išlėkė lauk. Už lango pasigirdo tik sunkus žnektelėjimas 
į akmenų grindinį. 

. — Vienas jau! — tarė milžinas. 
Paskui atėjo ir kitų eilė. 
— Antras! Trečias! Ketvirtas! Kas daugiau? Kieno ei- 
lė? i : " 

Keturi agentai gulėjo kruvini ant akmenų grindinio. 

— Skalabrinai! Skalabrinai! — sušuko Rolandas, 

— Matau, kad pačiu laikų atėjau. Bet dabar bėkim! 

Tr pasileido bėgti. Bet vos tik išbėgo į koridorių, 
lauke pasigirdo šūkavimai. Buvo girdėti šūkaujant ir 
Bembą. . 
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— Apsupkit namus! Eikit į vidų! Žudykit visus. 
— Prakeikimas! — nusikeikė Skalabrinas. 

— Prasimušim pro juos! — tarė Rolandas. 

— Ne šviesusis pone... grįžkim... eik paskui mane. 


Bembas, likęs apačioje, kai agentai suėjo į vidų, pra- 
dėjo sau murmėti: . 

— Jau lipa laiptais... jau antrame aukšte... jau stovi 
prie jo durų... jau įsilaužė... Pagaliau jis mano rankose. 

Šitaip sekdamas agentus ir galvodamas, nė nepaste- 
bėjo, kai i trobą įėjo kažkoks vyriškis. 

Tik staiga jis pamatė pro langą išlekiantį vyrą: 

— Jie išmetė jį pro langą. Pagaliau turių ji. 

Šoko prie iškritusiojo ir keliu prispaudė jo krūtinę. 
Bet, pažvelgęs į jo veidą, pašoko kaip nudiegtas ir su- 
šuko. 

— Tai ne jis! Po velnių! 

Tą pačią akimirką pro langą plumptelėjo ir kitas agen- 
tas, paskui jį trečias ir ketvirtas. 

Bembas apstulbo. . 

—- Tai velnias! — šaukė, raudamasis plaukus Vėl pa- 
spruks. 

Apsižvalgė ir jau "buvo bebėgąs, bet staiga išgirdo 
atskubančius į pagalbą agentus ir strėlininkus. Bembas pra- 
dėjo juos šaukti, 

Rolandas su Skalabrinu grįžo į kambarį. Visų pirma 
lova, spinta, stalu ir kitais baldais užrėmė, užbarikadavo 
lauko duris. 

— Turime tris minutes laiko, — tarė Rolandas. 

— Einam, einam, — atsakė Skalabrinas, traukdamas Ro- 
landą į kitą kambarį, tikriau, į virtuvę. Čia taip pat už- 
barikadavo duris. 

Pasigirdo pirmieji smūgiai į laužiamas duris. Rolandas 
atsistojo prie durų.plyšio su dviem užtaisytais pistoletais, 
o Skalabrinas pradėjo triūsti apie mūro ugniakurą. Per 
porą sekundžių jis išlupo kelias plytas ir padarė nema- 
žą skylę. 

Tuo tarpų užpuolikai, išlaužę pirmąsias duris, pradėjo 
laužtis į virtuvę. 

— Laikykis, pone! — šaukė Skalabrinas, o pats vis lu- 
po plytas. 
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Durys sutraškėjo, ir pro prasivėrusį plyšį pasirodė 
triumfuojantys. agentų veidai. Pokštelėjo šūvis, ir vienas 
agentas susmuko. Kiti akimirksniu atšoko, bet tuojau ur- 
mu vėl puolė į priekį. Pokštelėjo antras šūvis, ir dar vie- 
nas agentas susmuko. Rolandas metė į šalį tūkstančius 
pistoletus ir stvėrėsi stileto. , 

— Jau galim išeiti! — sušuko Skalabrinas. 

Rolandas atsigręžė ir ugniakuro sienoje pamatė juodą 
skylę. 

Skalabrinas bandė siūlyti Rolandui lįsti pirmajam, "bet, 
pamatęs, kad tas nenusileis, pats išlindo. Paskui įį sekė 
ir Rolandas. Tuo tarpų į kambarėlį prigužėjo užpuolikų. 
Vienas iš jų tuojau šoko pro siaurą skylę, bet ten tuojau 
pasigirdo dejavimas ir kriokimas. Tai Rolandas pasirūpi- 
no drąsuolį nudėti stiletu. . 

Atsigręžęs į Skalabriną, tarė: 

— Skylė jau užkimšta! 

— Galim keliauti! — atsakė Skalabrinas. 

Ir abudu pasileido tamsiu žemu koridoriumi. Bematant 
atsidūrė ant kito namo stogo ir pradėjo šliaužti. Skalab- 
rinas, prišliaužęs pirmąjį pastogės langą, tuojau įsmuko 
į vidų. Rolandas sekė iš paskos ir jau po minutės ramiai 
nulipo laiptais ir išėjo į tuščią tamsią gatvelę. 

Skalabrinas patenkintas nusijuokė: 

— Kai prieš dešimt metų įtaisiau šitą išėjimą, man nė 
į galvą nešovė mintis, kad pro jį pabėgsiu drauge su tuo- 
met viešpatavusio dožo sūnumi. 

— Sumanus vyras esi, mielas Skalabrinai. 

— Šviesusis pone, aš nusižiūrėjau į lapes, kurios pa- 
sidaro atsarginius išėjimus iš savo olų. 

— Einam. Papasakosi man, kaip tu čia laikų atsira- 
dai. 


* * * 


Kai ponas Bartolas, pasilenkęs virš rūsio dangčio, sten- 
gėsi: išgirsti paskutinį savo priešo atodūsį, Skalabrinas 
kartų su kylančių vandeniu buvo užlipęs iki paskutiniųjų 
laiptų pakopų. 

Kaip žinoma, jis ryžosi nelaukti ateinančios. mirties, o 
pats šoko į vandenį, kad amžinai pasinertų. Tačiau tą aki- 
mirką pabudo savisaugos instinktas, ir jis, iškilęs į viršų, 
pradėjo plaukioti palei sienas, Staiga apčiuopė langą ir 
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užsikabino už jo geležinių grotų. Tada jam švystelėjo vil- 
ties kibirkštėlė, Paleido į darbą savo raumenis ir pajuto, 
kad grotos nelabai stiprios. Įtempė paskutines jėgas, ir 
aprūdijusios geležys neišlaikė. Langelis, pro kurį veržėsi 
į rūsį vanduo, buvo atdaras. Skalabrinas ryžosi lįsti. Ne- 
žmoniškomis pastangomis nugalėdamas besiveržiantį van- 
denį, jis išlindo, bet atsidūrė kanalo dugne. Čia jau jam 
užteko jėgų iškilti į paviršių. Vadinasi, išsigelbėjo! Va- 
dinasi, pasikėsinimas į jo gyvybę nepavyko! 

Visą šią istoriją dabar Skalabrinas pasakojo Rolan- 
dui. . 

*"— Tai kokių velnių tu nusivilkai į tą „Aukso inka- 
rą“? — paklausė Rolandas, kai Skalabrinas. baigė. pasa- 
koti. 

— Dabar dar turiu papasakoti patį liūdniausią daly- 
ką. . 
Skalabrino veidas apsiblausė ir akys pasruvo ašaro- 
mis. ' 

Besikalbėdami jie atėjo į Olivolo salą, Rolandas pri- 
siartino prie Dandolo namų. 

— Šviesusis pone,— tarė Skalabrinas,— prieš išsiskir- 
damas su manimi, sakei, kad šitie namai įtartini. 

— Taip. Bet tai buvo tuomet, Dabar čia jau nepavo- 
jinga. Pagaliau galima patikrinti. 

„ Rolandas pabeldė į duris. 

— Kas ten? — atsiliepė balsas iš vidaus. 

Duryse su žiburiu rankose pasirodė senis Pilypas. 

— Argi nepažįsti Džovanio di Lorenco, savo naujojo 
pono? — paklausė Rolandas. 

— Dovanokite! — atsakė tarnas ir paskubomis atidarė 
duris. 

Rolandas pastebėjo, kad nuo susijaudinimo senuko ran- 
kos dreba ir kad jis į jį kažkaip įtartinai žvalgosi. 

— Argi nepažįsti manęs? 

— Šviesusis pone, pažinau iš balso, bet iš veido tams- 
ta nepanašus į Džovanį di Lorencą. 

— Tai jau mano tokia fantazija keisti savo veido iš- 
vaizdą. 

Senukas pakratė galvą. 

— Ką tu manai? — paklausė Rolandas. 

Pilypas mirktelėjo Skalabrinui. 

—- Prie jo gali drąsiai kalbėti. 
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—-Tokiu atveju stačiai pasakysiu, kad mesi neį Džo- 
vanis di Lorencas, nei tas, kurį dabar nuduodi. 

Skalabrinas išblyško. Sugniaužė kumščius. : 

— Nusiramink, Skalabrinai — paskubino jį sulaikyti 
Rolandas, — puikiai pažįstu senį Pilypą ir žinau, kad jis 
neišduos. Jis mums pasakys ką nors svarbaus, 

— Taip, Rolandai, pasakysiu! ' 

Išgirdęs minint savo vardą, Rolandas net krūptelėjo. 

— Kalbėk! — paliepė. 

— Vakar mačiau ponią Leonorą. 

Rolandas vos beišsilaikė neriktelėjęs ir išblyško. 

— Ar čia buvo? — paklausė prislopintu balsu. 

— Ne, šviesųsis pone. Liepė man pas ją ateiti į Altie- 
rio rūmus. Ten vieni du kalbėjomės. Todėl dabar ir ži- 
nau tikrąjį Džovanio di Lorenco vardą. Žinau, kiek iš- 
kentėjai. Nesuprantu, kaip tuomet tavęs nepažinau. 

. Rolandas susijaudinęs tylėjo. 

— Ponia užtikrino, kad čia dar ateisi. 

— Ak! Ji tai pasakė? — sušuko Rolandas. 

"— Taip. Ir liepė tavęs laukti. Tai ir laukiau. Bet tu- 
riu pasakyti, kad ir šituose namuose tau pavojinga būti. 
Dėl visa ko Dandolui ir jo dukteriai įrengiau slėptuvę. 
Jeigu grėstų pavojus, tai ir paslėpsiu taip, kad niekas 
nesuras. Prisiekiau poniai Leonorai. 

Rolandas paspaudė senuko ranką. 

— Gal nori, šviesusis. pone, apžiūrėti tą slėptuvę? — 
paklausė senis Pilypas. 

"— Parodyk! 

Senis Pilypas nusivedė Rolandą ir Skalabriną prie se- 
nojo kedro. 

Jau minėta, kad tai buvo didžiulis medis. Jo kelmas 
buvo suaugęs iš devynių didelių. kelmų, kurių viduryje 
žiojėjo kiaurymė, 

Priėjęs prie medžio, senukas pagal savo amžių mepap- 
rastai mikliai įkopė iki pirmojo išsišakojimo, praskyrė 
kelmą apaugusią lapiją ir parodė angą į kelmo apačią. 

— Reikia tik nusileisti žemyn. Vakar ten pastačiau 
stalelį, padėjau maisto ir parūpinau šiltų drabužių. Iš bė- 
dos čia galima ir kelias dienas pabūti — pasakojo senu- 
kas. 

— Puiki slėptuvė! — sušuko Skalabrinas. 

Visi trys sugrįžo į rūmus, Rolandas buvo susimąstęs 
ir nusiminęs. 
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— Šviesusis pone, — tarė Skalabrinas,— gal galiu ki- 
tam kartui atidėti savo pasakojimą? 

—- Ne, ne. Pasakok dabar. 

— Taigi, kai išvažiavai, aš nuvykau į Juodąjį urvą ir 
ten viską radau tvarkoje. Perdaviau vadams tavo įsaky- 
mus, paskui išsiskubinau į Mestrę. Čia atsitiko netikėtas 
dalykas. 

Skalabrino veidas skausmingai persikreipė. 

— Mano tėvas! — sušuko Rolandas. 

— Nebijok, pone, senukas dožas tebėra Mestrėje Žua- 
nos globoje. 

— Tai?.. 

— Bianka!. 

— Kas jai atsitiko? - . . 

— Ją pagrobė! " 

— Kas? Ar žinai? 

— Žuana man viską papasakojo... Ją pagrobė Sand- 
rigas... 

— Tas banditas, tavo priešas? 

— Taip, jis. Bėt tai jis padarė, norėdamas tau įgelti. 
— Kaip tai man? 

— Ar aš žinau? Gal jis manė, kad tu ją myli... 

— O už ką jis turėtų ant manęs pykti? 

— Argi neatsimeni, ką su juo padarei jo žmonių aky- 
se? i : 

Rolandas stisimąstė: 

— Vadinasi, tas žmogus, kaip sakai, norėdamas ma- 
ne įskaudinti, pagrobė Bianką, o mano tėvą paliko ne- 
lietęs... 

— Turbūt manė, kad šitaip sukels tau didesnę šird- 
gėlą. 

— O Žuana? 

— Vargšė! Be galo nustebsi sužinojęs, kad ji myli 
Sandrigą. 

Rolandas sudrebėjo. 

— Myli jį jau seniai ir visą laiką tikėjosi būsianti jo 
žmona, Tačiau Bianką gynė kaip liūtė. Paskui grįžau į 
Veneciją ir norėjau pasimatyti su Sandrigu. Bet čia ir 
įkliuvau. 

— Vargšė Žuana,— atsiduso Rolandas. 

— Tuo mano nuotykiai nesibaigė, Ištrūkęs iš „Aukso 
inkaro“, norėjau kuo greičiausiai tamstą surasti. Nuvy- 
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kau į Juodąjį urvą ir sužinojau, kad nedorėlis Bembas iš 
ten jau paspruko. 

— Na, ma... sakyk greičiau... 

— Tai ir viskas. Grįžau į Veneciją ir, sulaukęs. va- 
karo, ryžausi pareitiį namo. Prie trobelės pamačiau sto- 
vintį vyriškį. Palaikiau jį piktadariu, saugojančiu savo 
draugus. Šokau į pirkią. Kas buvo toliau, jau žinai. 

Skalabrinas nutilo. Dabar: visos jo mintys sukosi apie 
dukrėlę Bianką, 

Rolandas suprato milžino sielvartą ir tarė: ' 

— Nusiramink, Bianką pirmiausia išvaduosim, Tik vie- 
ną dieną turiu sugaišti — noriu tėvą į kokią nors saugią 
vietą nugabenti. 

— Neatsiliksiu nuo tavęs, šviesusis pone. 

— Na, tai negaišdami — į kelionę. 


III 


ŽUANOS PASIRYŽIMAS 


Jau minėta, kad Rolandas pasirūpino Venecijoje slap- 
ta apsauga, kuri padėtų jam veikti mieste. 

Be didžiulio burinio laivo, Lidos uoste jis turėjo dar 
tris laivus su trim šimtais jūrininkų, pasirengusių kiek- 
vieną valandą kovai. 

Įvairiose miesto dalyse laikė atskiras gondolas, kurios 
kiekvieną akimirką galėjo atkirsti susisiekimą lagūno- 
mis su sausuma. 

Prie vienos tokios gondolos netoli Altierio rūmų da- 
bar priėjo Rolandas su. Skalabrinu, įlipo į ją ir pasileido 
kanalu pro Altierio rūmus. Rolandas net neatsigręžė į 
tuos rūmus. O jeigu būtų atsigręžęs, būtų pamatęs vieną 
apšviestą langą. Tai buvo Leonoros langas. 

Leonora išblyškusi, suvargusi gulėjo patale. Prie jos, 
kaip prie ligonės, sėdėjo tėvas. 

Leonora svajojo. Jos svajonės sukosi tik apie sudužu- 
sią meilę — apie Rolandą. 

Staiga krūptelėjo, nes nakties tylumoje už lango iš- 
girdo irklų tekšėjimą į vandenį. Pakėlė galvą ir pradėjo 
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klausytis. Dandolas neišleido jos iš akių. Pamatęs, kad ji 
nori pažvelgti pro langą, tuojau atitraukė į šoną užuo- 
laidą. 

— Nusiramink, dukrele... Nieko neatsitiko... 

— Girdėjau, — tarė Leonora patylomis.— Matau, kad 
pro rūmus plaukia didelė gondola su raudonu žibintu. 

— Ak! 

— Plaukia greitai... Nyksta tamsoje. 

Leonora nuleido galvą ant pagalvės. 

— Be reikalo nerimauji... Juk aš čia, šalia tavęs. 

Leonora užmerkė akis. . 

Gondola praplaukė pro Altierio rūmus greitai, švyste- 
lėjo kaip nakties paukštis į lagūnų pusę. | 

Kitą krantą pasiekė jau vidurnaktį. Čia Rolandas ir 
Skalabrinas sėdo ant arklių ir švintant atjojo į Mestrę. 

— Mano tėvas? — paklausė Rolandas Žuanos, atida- 
riusios duris. 

— Gyvas ir sveikas, šviesusis pone, bet Bianka... 

Rolandas įėjo į vidų. Skalabrinas pasakė Žuanai, kad 
Rolandas jau viską žino, 

Rolandas tuojau įėjo į tėvo kambarį ir karštai jį pa- 
bučiavo. 

— Kas mane apkabino? — paklausė senukas. 

— Aš, tavo sūnus Rolandas... 

— Mano gūnus? 

— Taip. Argi nepažįsti manęs? 

Senukas nieko neatsakė. Tik po kelių sekundžių pri- 
sitraukė prie savęs ir ėmė glostyti jo galvą. Čia jis lyg 
pro sapną pradėjo minėti turėjęs kažkada sūnų, artimuo- 
sius, bet visi išmirę ir tik jis vienas likęs. 

Ilgai senukas „kalbėjo apie praeitį, apie žuvusį sūnų, 
ilgai klūpojo priešais jį sūnus Rolandas. 

Pagaliau senukas nutilo. Rolandas atsistojo ir tarė Žua- 
nai: 

— Daugiau čia negalite pasilikti. 

— Ir aš taip Manau, — atsakė išbaldama Žuana. 

— O kodėl taip manai? 

— Tas, kuris Čia buvo, vėl gali ateiti — tarė, nuleis- 
dama galvą. , 

— Na, tai kas? 

— Gali pagrobti dožą, kaip kad pagrobė Bianką. 

— Bet tu gali jį apsaugoti, 

— Šviesusis pone! 
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— Manau „hepasigeilėtum jam mirtino smūgio, jeigu 
jis dar drįstų čia ateiti? 

viesusis pone! 

— Na? 

— Žinoma, jeigu reiktų, nužudyčiau jį. Bet paskui ir 
pati nusidurčiau. Paklausk Skalabrino, kodėl turėčiau taip 
padaryti... 

Užsidengė rankomis veidą ir pradėjo verkti. 

— Vargšė, mažutė Žuana, — pagalvojo Rolandas ir pa- 
ėmė ją už rankos. 

— Taip karštai jį myli? — paklausė pašnibždomis— 
Ar žinai, kad jis norėjo nužudyti Skalabriną? 

Žuana nieko neatsakė. 

— Dabar keliausim į kitą vietą, — vėl prabilo Rolan- 
das.— Atjaučių tavo skausmą, sesute, bet leisk man kaip 
tėvu, taip ir tavimį pasirūpinti. Važiuok su mano tėvų. 

Žuana tylėdama pažvelgė jam į akis. Jos veide buvo 
matyti didelis sielvartas. 

— Šviesusis pone, — tarė ramiu, bet tvirtu balsu — Do- 
vanok man... laukiau tamstos... norėjau pasakyti... 

— Sakyk, sesute, nebijok... Sakyk viską, ką tik turi 
ant širdies. 

— Negaliu daugiau pasilikti su tamstos tėvu... dova- 
nok man... turiu grįžti į Veneciją... 

— To aš ir bijojau — tarė sau Rolandas ir toliau kal- 
bėjo: . . 

— Į Veneciją! Tai grįšim kartu!.. Grįši su manim ir 
su Skalabrinu — su savo broliais, kurie. tave taip myli, 
kurie tave saugos ir globos... 

Žuana pakratė galvą. 

— Į Veneciją vyksiu. viena! 

— Kad su juo pasimatytum? — paklausė Rolandas. 

— Kad jį apsaugočiau,— tarė tyliai. 

— Nuo manęs? Nuo Skalabrino? 

* Žuana pradėjo raudoti. 

*— Verčiau tūkstantį kartų mirti, negu pakelti prieš 
jus ranką! Bet ir jis, kuriam jau dešimt metų plaka mano 
širdis... Žinau, kad dėl manęs jo gali pasigailėti; gal savo 
širdyje jam ir dovanoji, bet... 

— Na, sakyk, sakyk... 

— Bijau didelės nelaimės. Tamsta dėl manęs jo gali 
pasigailėti, bet jis tamstos nepasigailės. Todėl ateis toks 
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laikas, kada: turėsi pašalinti jį iš kelio. Noriu tam sukliu- 
dyti... Bet kuria kaina!.. “ 
—- Tai nori keliauti į Veneciją? Ir nemanai atsižadėti 
savo pasiryžimo? 
— Ne, šviesusis pone, "būtinai vyksiu. 


„Vargšė“, — pagalvojo Rolandas ir tarė: 

— Esi laisva, Žuana. Gali daryti, ką mori. Tik atsimink, 
kad tavo du broliai tavęs niekad neužmirš... Jei ateis 
tokia valanda, kad neturėsi prie ko galvą priglausti, at- 
simink mudu. . 

Žuana, sulaikydąma ašaras, linktelėjo galvą. 

— Ar žinai, kur Dandolo namai Olivolo saloje? — pa- 
klausė Rolandas, 

— Žinau. | 

— Ten galėsi visada mane rasti. O kada manai išvyk- 
ti iš Mestrės? 

— Tuojau. 


Rolandas buvo bepradedąs ją dar perkalbinėti, bet 
mergina tvirtai pareiškė, kad ji vyksta, nė minutės ne- 
gaišdama. 

- Atsisveikino su Rolandu ir Skalabrinu ir išėjo. Abudu 
vyTai ilgokai tylėjo. 

Pagaliau Skalabrinas tarė: 

— Pone! Jei leisi, nuvešiu dožą į Juodąjį urvą. 

Rolandas pakratė galvą. 

—-.Bet, pone, Juodasis urvas yra visai "saugi vieta. 
Dabar, po Bembo pabėgimo, mūsiškiai jį labai saugoja. 

— Mano tėvas grįš į Veneciją. 

— Į Veneciją?! 

— Ruoškis į kelionę. Surask arklius, sražiuosim visi 
trys. Vakare turim būti Venecijoje. 

Po pusvalandžio Skalabrinas jau grįžo su arkliais. 

Senukas nesipriešindamas atsisėdo į vežimą. Tik, kai 
vežimas pajudėjo iš vietos, paklausė: 

— Kur mane vežat? 

-— Į Veneciją, tėveli! Į Veneciją, ar girdi? Į Veneci-- 
ją, kur gyvenai kunigaikščių rūmuose su savo žmona Sil- 
vija ir sūnumi Rolandu. 

Senukas tik numojo ranka. š 

— Venecija... Girdėjau, kad kažkur yra toks gražus 
miestas. 
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— Taigi, taigi, — tarė tylomis Rolandas. 

Jau tamsią naktį atvežė Rolandas savo tėvą į Olivolo 
salą. 

Sunku atspėti, kokia paslaptinga mintis paakino jį ši- 
tam žygiui. 


IV 
NAUJA ARETINĖ 


Bembas nekantriai laukė, kuo baigsis jo sumanymas 
sugauti Rolandą. 

Užpuolikai, kaip žinoma, turėjo pasitraukti, nieko ne- 
pešę. 

— Dar trys užmušti, — tarė sargybos būrio vadas.— Šu 
keturiais išmestais pro langą iš viso septyni. Dar kelios 
tokios naktys, ir Venecijos agentų eilės visai išretės. 

— Na, o jis? Jis? — putojo Bembas. 

— Jis?! Dingo, išgaravo, išsisklaidė kaip dūmai. 

— Kaip tai suprasti? 

— Tik tiek težinau, kad kartu su savo draugu pabėgo 
iš namelio tuo pačiu keliu, kuriuo rūksta iš ugniakuro 
dūmai. 

— Kaip? Pro kaminą pabėgo? 

— Ne kitaip. 

Bembas nusikeikė ir įsakė iškrėsti visą uosto kvarta- 
lą, o namelyje palikti keletą vyrų. Paskui perpykęs ir 
apimtas baimės pasišalino. 

— Tai tikriausias velnias! — murmėjo eidamas į savo 
rūmus. Kartu su juo ėjo ir keli agentai. 

— Dabar dėmesio, ponai, Kova pasiekė kulminacinį 
tašką. Jei aš nenužudysiu Kandiano, tai jis mane nužų- 
dys. 

Grįžęs į rūmus, įsakė uždaryti visas langinės ir nie- 
kam jokiu būdu be jo žinios neatidaryti durų. 

Užsidaręs savo kambaryje, gardžiai pavakarieniavo ir, 
gurkšnodamas vyną, galvojo: ,„Apsvarstysiu susidariusią 
padėtį...“ Ir čia jo galvoje pradėjo suktis šimtai įvairiau- 
sių projektų, žygis prieš Rolandą, laimėjimas, karjera, ir 
pagaliau popiežiaus tiara... Bet staiga krūptelėjo ir jo lū- 
pos ištarė: 
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— Bianka! Taip, Bianka. 

Pasijuto liepsnojąs meilės liepsna, pasijuto net nebe- 
galįs šaltai galvoti. Ką? Argi jis gali vykti į Romą be 
Biankos?.. Gyventi toli nuo jos, kankintis vien nuo min- 
ties, kad ne jis, o kas nors kitas ją glamonės, ją bučiuos. 
O tas kitas juk Sandrigas! 

Ir tuoj pat pradėjo galvoti, ką daryti, kad Bianka bū- 
tų jo. Pagaliau, matyt, ką nors sumanė, nes apsiramino ir 
nuėjo gulti. 

Kitą dieną iš pat ryto nuvyko į  Aretino rūmus. 

Tą dieną Aretinas atvyko pas dožų rūmų iždininką 
gauti kardinolo pažadėtų dešimtiės tūkstančių talerių. Ir 
vos tik pasisakė, kas esąs, iždininkas tuojau šypsodamasis 
atskaitė jam pinigus. | 

Namo grįžo nepaprastai linksmai nusiteikęs. 

— Iš tikrųjų turiu dešimt tūkstančių talerių... nė vie- 
no mažiau nei daugiau... Didelis žmogus tas Bembas. Ta- 
rytum tikrai jo rankose Respublikos iždo raktai. Vadi- 
nasi, likusieji devyni tūkstantukai taip pat mano kiše- 
nėje, " į 

Paskui susišaukė visas savo Aretines ir parodė joms 
krūvas sidabrinių monetų. 

— Dabar išklausykite manęs atsidėjusios. Jei ponas 
Bembas padarys man garbę ir ateis į mano namus, suti- 
kite jį su jo verta pagarba. Tik jis man suteikė nusira- 
minimą po to,' kai. Dievulis atsiėmė pas save mano bi- 
čiulį Džovanį Medičį, Vadinasi, kai tik Bembas ateis, juo-- 
kitės, skambinkite gitaromis, gražiai apsirenkite ir atši- 
minkite, kad garbingas svečias Mėgsta gardžiai pavalgy- 
ti. Jeigu nors viena iš jūsų.pasirodys surūgusi, tai už- 
smaugsiu ją jos pačios plaukais. Po velnių, ką jūs ma- 
note, žiūrėdamos. į Bembą, jei prie jo atrodote kaip nu- 
pešiotos šarkos! Tegul jis tarp jūsų jaučiasi kaip saulės 
spinduliuose. Ar girdit? 

Aretinės šaipydamosis tylėjo. Tik viena Margarita pra- 
bilo: 

— Brangusis mūsų pone! Jeigų įau nuduoti linksmą, 
tai verčiau prieš paršą, kurį veda į turgų. 

— Idiote! Seniai žinau, kad tau geriau patinka kriuk- 
sinčios kiaulės snukis, negu veidas, iš kurio lūpų plaukia 
auksas! 
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— Taigi būta čia iš kieno lūpų auksui plaukti, — į įsi- 
kišo Čijara,— diegliai pradeda remti vien jo balsą išgir- 
dus. 

— Tikra beždžionė, — pridėjo Paulina. 

— Tylėk! Toli tau iki jo veido! | 

— Bijau jo! — tarė malonioji Perina, 

— Tu pati žmones gąsdini savo žaliomis katės aki- 
mis. 

Kilo baisus triukšmas. Pagaliau Aretinas perpyko, iš- 
tiesė rankas į dangų ir pradėjo šaukti: 

— Ak! Kas mane išvaduos nuo šių mergų, kurios krau- 
ją mano gyslose tulžimi pavers? Nutilkit. Jeigu ne, tai... 

Čia nutrūko jo balsas ir tik pailsėjęs kalbėjo toliau: 

— Na, ir laikai atėjo! Dieve mano! Viskas tame pra- 
keiktame pasaulyje aukštyn kojomis verčiasi. Prancūzi- 
jos karalių graudinte sugraudinau, o jis man tik niekam 
nevertą aukso grandinėlę atsiuntė, Išgarbinau Karolį V 
ir iki šios dienos laukiu jo atsakymo. Sakau, tokie laikai 
atėjo, kad tik pasigailėk, Dieve! Mano garderobas visai 
apverktinas! Vieni skudurai! Kailinius kandys sukapojo, 
šilkas sutrūkinėjo, atlasas — vienos skylės, aksomas išsi- 
trynė, alkūnės kiauros. Valkatos jūs, tai vis per jus, vel- 
niai raguoti! Bet palaukit! Tegul tik ateis mauras su bran- 
genybėmis; tai tiesiai pro langą išmausiu! Tegul tik pa- 
sirodys šilkų pirklys! Aš jums parodysiu... 

— Bravo, Aretinai, bravo! — pasigirdo balsas tarpdu- 
ryje.— Bravo! Taip turi kalbėti kiekvienas ponas ir val- 
dovas, kiekvienas išmintingas administratorius ir ūkve- 
dys... 

Aretinas ir Aretinės pamatė tarpduryje Bembą. 

— Tu! — sušuko Aretinas, saldžiai šypsodamasis. 

— Taip, aš. Noriu įsiprašyti pas tave pusryčių. Gal 
malonėsi matyti mane savo namuose. 

— Šventieji Dievo! Ar aš noriu jį matyti savo namuo- 
se! Ar girdite, Aretinės? 

Visos Aretinės žemai nusilenkė Bembui ir išskubėjo 
į virtuvę. 

— Kas joms pasidarė? — paklausė Bembas.— Teikėsi 
man nusilenkti. 

— Ką čia mes dabar apie jas kalbėsim. Prašom į ma- 
no kabinetą, ten ramiai pasikalbėsime. O kas dėl Areti- 
nių, tai jos tave gerbia daugiau, negu gali įsivaizduoti. 
Prašom... 
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— Žinai, kad tavo prieškambariai pilnį žmonių? — ta- 
rė Bembas. 

— Ne! 

— Mačiau du turkų sultono pasiuntinius, 

— Tegul palaukia. 

— Dvylika jaunuolių, kurie, matyt, nori atiduoti tavo 
vertinimui savo sonetus. 

"— Neturiu laiko su jais gaišuoti, kai tu esi čia. 

— Be to, mačiau kažkokio karaliaus pasiuntinį. 

— Po velnių! Matyt, jis su Karolio V atsakymu. 

—-.Pasikalbėk su juo. 

— Leisi? 

Aretinas išskubėjo į prieškambarį. Bet po dešimtiės 
minučių Bembas išgirdo jo baisų riksmą. Į kambarį, *renk- 
damas durimis, įvirto perpykęs, susijaudinęs Aretinas. 

— Kas atsitiko? — paklausė Bembas. 

— Niekšas! Kas tai matė, šitaip iš manęs pasijuokti! 
Aš tau parodysiu, ką vokiečių karalius yra skolingas poe- 
zijos karaliui! Nesudėsiu akių, kol neatkeršysiu! 

— Nagi, pirma paaiškink... 

— Ir laižyk tų galingųjų ranką... Kol ta ranka tėkš tau 
antausį. Taip visuomet būna. 

— Kalbėk. aiškiau. 

- — Taigi įsikaliau sau į galvą, kad turiu būti toks poe- 
tas, kuris nebenori daugiau žiūrėti į žmoniją šnairomis. 
Pirmiau kiekvieną dvikojį vadinau žmogumi. Bet vėliau 
po žmogaus kauke pradėjau įžiūrėti žvėrį. Vienas buvo 
panašus į tigrą, kitas į kiaulę, dar kitas į šakalą, į bež- 
džionę, į žiurkę arba ir į šunį. Teko matyti ir avinų gau- 
ją. Ar supranti mane? 

— Na, o aš? — paklausė Bembas. 

"— Tul Apie tai dabar nekalbėsim. Tu esi mano geriau- 
sias pavidalas. Tavyje matau savo paveikslą. 

— Toliau. 

— Kai perpratau žmones, panorau nuplėšti kaukes vi- 
siems tigrams, šakalams ir kiaulėms, kuriems labai rūpi 
panėšėti į žmones. Visi mokėjo be derybų, tarus man tik 
vieną žodį, kuriuo galėjau iškelti į viešumą jų dvasios 
skurdumą. 

— Tai tu manai, kad kiekvienas žmogus yra dvasios 
skurdžius? 
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— Ne manau, bet esu įsitikinęs. Tikroji kvailybė ir 
silpnybė yra nenoras pripažinti savo ydas. Aš ne iš tų, 
kurie trokšta, kad jais kiti žavėtųsi. 

— Tai Lyg tu nemėgsti niekuo žavėtis? " 

„ — Mane gali sužavėti tik krūva skambančių -mone- 
tų. Artimųjų visai negerbiu ir nepaisau, ar jie mane ger- 
bia. Pamatęs turtuolį, tariu sau: vogė, plėšė, žudė, kad tik 
taptų turtuoliu. Turiingumas nėra natūralus reiškinys. Tik 
gerai įsižiūrėk į turtuolius, Visi jie panašūs į piktadarius 
ir žudikus. 

— Užteks. Supratau, ką turi galvoje. 

— Gerai! Taigi kalbu toliau. Kiekvieną kartą, kai tik 
pamatau. turtuolį, tariu sau, kodėl negalėčiau priversti 
jį pasidalyti su manim turtais. 

— Na, na? 

— Taigi, matydamas šio pasaulio galiūnus, pavyzdžiui, 
Prancūzijos arba Vokietijos karalių, tuojau pagalvoju, ko- 
dėl negaliu pareikalauti iš jų išpirkos. Todėl kadaise ir 
palėidau į darbą savo galingąją plunksną. Ji skelbė bai- 
siąją tiesą. Ir žinai, nenorėdami tos tiesos girdėti, visi 
mokėjo. Mokėjo turtingieji, galingieji, kardinolai, kuni- 
gaikščiai, karaliai — visi man mokėjo mokestį už savo 
piktadarybes, 

-— Po velnių! Kaip gera, kad esu tavo bičiulis. Kitaip 
už visus tuos plepalus atiduočiau tave iki gyvos galvos 
į galeras. 

— Nemeluok, Bembai, dėl bičiulystės. Pasakyk tiesiai, 
kad aš tau reikalingas. 

— Matyt, negerą naujieną gavai iš karaliaus, .kad taip 
kalbi? 

— Žinoma, po velnių. Norėjau liautis drožęs į akis 
tiesą ir troškau būti tik poetas. Svajojau gražiuoju Žmo- 
nes Mokyti. Bet dabar... Aš, Pjetras Aretinas, parašiau 
Karolio V garbei eilėraštį. Ir žinai, ką jis man atsakė? 

Drebančia ranka padavė Bembui laišką, kuris jį ištie- 
sė ir perskaitė: ,,Ponui poetui Pjetrui Aretinui. Karalius, 
mano Viešpats, įsakė man parašyti Tamstai, kad jis gavo 
ir teikėsi perskaityti eilėraštį, kurį jam dedikavai, Kara- 
lius, mano Viešpats, iš savo kilnumo teikėsi pavesti man 
padėkoti Tamstai. Pareikšdamas Tamstai mano Viešpaties 
pasitenkinimą, reiškiu Tamstai pagarbą. Jo Karališkosios 
Didenybės kamerdineris“. 

Bembas pratrūko juokais. 
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— Nieko pikta, išskyrus pagarbą, čia nematau. 

— Ką? Pagarbą? Gera pagarba atsakinėti per kamer- 
dinerį. 

— Juk tai viršesnis žmogus už ministrą pirmininką. 

— Po velnių! 

— Garbė brangesnė už pinigus! Tr dar karaliaus pasi- 
tenkinimas! 

— Karaliaus pasitenkinimas! Verčiau šutintų bulvių 
lėkštė. Ar aš būsiu sotus iš to pasitenkinimo? Tu negali 
įsivaizduoti, kiek man kainuoja tos Aretinės. Ak! Bet aš 
priversiu karalių arba auksu, arba ašaromis susimokėti. 
Žinau vieną jo paslaptį, kurią iškeldamas į viešumą, jį 
gyvą palaidočiau! 

— Tai sakai, kad tau reikia pinigų! 

— Jeigu iš tavęs nebūčiau gavęs, nebežinau, ką da- 
bar daryčiau. 

Bembas pažvelgė į skrynią, ties kuria sustojo Are- 
tinas. 

— Žiūri į mano skrynią? Prisiekiu, kad ji tuščia. 

— Jeigu skrynia tuščia, tai reikia ją pripildyti, — tarė 
Bembas. “ . 

— Žinau, kad dar turiu gauti devynis tūkstantukus iš 
valstybės.iždelio— tarė Bembui į ausį Aretinas. 

— Taip, bet nežinau, ar atmeni, kokiomis sąlygomis! 

— Puikiausiai pamenu, — atsakė Aretinas, .susiraukda- 
mas iš nepasitenkinimo. — Už tai turiu išduoti į tavo ran- 
kas Rolandą Karidianą. 

— Argi tau ta aplinkybė nepatinka? 

— Ir vėl! Nagi, ar man gaila to Rolando? Tik klausi- 
mas, ar jis pas mane kada Nors ateis. Kas tuomet bus su 
mano vargšais taleriukais? 

— Būk ramus, jis tikrai sugrįš. 

— Tu taip manai? 

— Esu tikras, kad taip bus. Be to, yra ir kitas būdas 
tai sumai gauti... 

— Ak! Aš jau žinojau, kad šiandien apie įdomius da- 
lykus kalbėsime! O koks šis būdas, brangusis Bembai? 
Dėl Dievo meilės, greičiau pasakyk. 

Staiga į kambarį įėjo tarnas ir tarė: 

—- Prašom prie stalo. 

Aretinas su svečiu nuėjo į valgomąjį ir tuojau sėdo 
prie gausiai įvairiausiais skanėstais apkrauto stalo. Are- 
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tinės viena per kitą stengėsi svečiui ir šeimininkui patar- 
nauti. 

— Po šimts pypkių! — sušuko Bembas,— matau, kad 
nepagailėjai pinigėlių... 

— Tokiam svečiui aš nieko mepagailėsiu, — atsakė Bem- 
bui ir, kreipdamasis į tarną, tarė: 

- — Nueik į prieškambarius ir pasakyk, kad šiandien 
nieko daugiau nepriimsiu. 

Po kurio laiko pagal Bembo duotą ženklą iš valgomo- 
jo pasišalino visi tarnai ir Aretinės. , 

Svečio veidas staiga apsiblausė: ' 

— Dieve mano! — sušuko šeimininkas,— atrodai, lyg 
tau reikėtų kaip kadaise pasninkauti! Iš kur ta alkano 
asketo mina? 

— Aretinai, tavo namai yra puikiausias viešbutis, ko- 
kį tik aš žinau, nors pasaulyje daug jų mačiau! Duok po- 
pieriaus ir rašalo. Privalau išreikšti savo dėkingumą... 

—- Mielai patarnauju... 

Bembas pradėjo rašyti: 

„Jo Ekšcelencijos dožo įsakymu Respublikos iždinin- 
kas teiksis išmokėti Pjetrui Aretinui, poetui ir rašytojui, 
keturis tūkstančius iš mano sąskaitos“, BEMBAS, Veneci- 
jos. vyskupas. 

Ir padavė raštą susimąsčiusiam poetui, 

— Vadinasi, iš tikrųjų turi atvirą sąskaitą? 

— Man taip atrodo. 

— Valio! Kad išsipildytų visi tavo sapnai ir svajo- 
nės! 

— Amen. 

Aretinas rūpestingai įsidėjo į kišenę brangų dokumen- 
tą ir pašnibždomis tarė: . 

— Liko dar penki tūkstančiai! 

— Tuos gausi, kai atitarnausi už šituos. Aš visuomet 
iš kalno moku. 

— Vadinasi, ne taip, kaip aš? Bet ką turiu daryti, kad 
tą laimę pasiekčiau? 

— Tuojau pasakysiu. 

— Turbūt vėl bus kalbama apie tą Rolandą? 

— Ne, šį kartą — apie tavo Aretines. 

— Ar nori jas atpirkti? — neramiai paklausė Areti- 
nas, 

— Priešingai, noriu, kad jų nepaleistum ir saugotum 
kaip akis kaktoje. 
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— Tai gerai... nes nepaleisčiau jų už jokią kainą. Jos 
puikiai ištreniruotos, supranta kiekvieną mano rankų mos- 
tą, kiekvieną mMirktelėjimą. 

— O kažin, ar ne per daug jos kuklios? 

— Ką nori tuo pasakyti? 

— Matai, ar pataikys visko klausyti ir ' viską supras- 
ti? 

— Ir: dar kaip! Nėra tokio dalyko, dėl kurio Taustų. 
Veido prikyšte nedangsto. 

— O dabar įsivaizduokim, kad jos gaus dar vieną 
draugę... Kiek jų dabar turi? 

— Septynias, Bet noriu, kad būtų devynios. Tuomet 
kiekvienai duosiu atitinkamos mūzos vardą. 

— Gerai... Paklausyk manęs... Kalba eina apie pėkal- 
tą merginą, skaisčią kaip baltas debesėlis mėlyname dan- 
guje. 

— O ar graži? 

— Gali sužavėti labiausiai užkietėjusi šėtoną, 

— Sakyk, koks entuziazmas, kokios metaforos! 

— Tu klausi, ar ji graži. Taip, ji graži. Bet jeigu ji ir 
nebūtų graži, aš vis tiek degu iš meilės jai... Ji man už 
viską brangiausia šiame pasaulyje. : 

Bembas taip susijaudino, kad turėjo nutilti. Tik išmau- 
kęs sklidiną taurę brangaus vyno, vėl atsigavo, 

— Ak! Pjetrai, tu taip meistriškai apdainuoji meilę, 
bet nežinai, kas jį yra... 

-— Po šimts pykių, pliauški, bičiuli! 

— Ne! Užtikrinu, kad nežinai, kas yra mylėti ir ken- 
tėti... 

Bembas susigraudino taip, kad net stambios ašaros pra- 
dėjo riedėti jo skruostais. 

— Ar neatrodau dabar aš juokingas? — staiga paklau- 
sė poeto. 

— Tavęs niekas negali užjausti taip, kaip aš. 

— Taip, Pjetrai! Aš nusipėlniau tavo užuojautos. 

— Bet atvirai pasakysiu, kad tavo nevilčiai nėra jo- 
kio pagrindo. 

— Tai dar klausimas! Įsivaizduok, kad visos Aretinės 
nusistatė spjaudyti tau į veidą. 

— Visas be pasigailėjimo išpliekčiau. 

— Įsivaizduok, kad mylima moteris tau į akis pasa- 
kytų, jog jai maloniau susitikti: su rupūže negu su ta- 
vim. 
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— Įkiščiau tokią į maišą, pilną rupūžių, o pats pasi- 
ieškočiau kitos! 

— Matai, tu niekad tikrai nemylėjai. Aš būčiau lai- 
mingas, jei ji teiktųsi apspjaudyti man veidą. Bet ji ir 
to nesiteikė padaryti. Net nepasakė, kad esu bjauresnis 
už rupūžę. Štai čia tai nelaimė! 

— Otu ją jėga paimk. Užtikrinu, kad tuomet pradės 
mylėti... Ką aš sakau! Dievinti pradės. 

— Bandžiau. 

— Na? 

— Jį mane apgailėjo. 

— Po velnių! Tai jau blogai. 

— Ir dar ne viskas. Turiu varžovą. 

— Jos mylimąjį? 

— Nežinau... negaliu tvirtinti, kad Bianka mylėtų tą 


Sandrigą. 
— Sakai, Bianka? 
— Taip, ji. 


— Imperijos duktė? 

— Taip, ji. Argi nežinai tos visos istorijos? 

— Žinau tik tiek, kad Imperija turi dukterį. Tai sa- 
kai, turi varžovą? 

— Taip. Ir negaliu jo dabar atsikratyti, nes jis man 
reikalingas... supranti? Dėl to ir noriu palaiminti tą mo- 
terystės ryšį. 

— O kam tau reikalingas tas varžovas? 

— Manau, kad jis man padės sučiupti Rolandą Kan- 
dianą. 
“  — Po velnių! Vadinasi, turi rinktis viena iš dviejų: 
meilę ar neapykantą. 

— Nenoriu rinktis. Noriu visai taip pat patenkinti ir 
meilę, ir neapykantą. Noriu, kad ir Kandianas, ir Bianka 
būtų mano rankose. Kai dėl Kandiano, tai aš pasitikiu 
Sandrigu. 

— Tuo varžovu? 

— Taip. O kai dėl Biankos, tai pasitikiu tavim. 

— Žinai, kad esu tau ištikimas. 

— Taip, brangusis Pjetrai! Dabar pasakysiu, ko iš ta- 
vęs laukiu. Sandrigo sutuoktuvės su Bianka turi įvykti. 
Turiu padaryti tą diplomatinį žingsnį... 

— Kada? 

— Dar nežinau. Tai pareina nuo Sandrigo. Bet tuojau 
po sutuoktuvių Bianka dings. 
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— O kaip tai padarysi? 

— Tam turiu galvą. Viską padarysiu pagal paties Sand- 
rigo pageidavimą. Sutuoktuvės įvyks, bet tik formaliai. 

— O kur dings Bianka? 

— Tu būsi svetingas ją priimti. 

— Ak! Ak! . 

— Stebiuosi tavim, mielasis Bembai! Visada maniau, 
kad jeigu būtum gimęs netoli sosto, tai mikliai sugebė- 
tum į jį įkopti. į 

— Tai ar nori man padėti? 

— Tuo reikalu... be jokių išlygų! 

Bembas nervingai krūptelėjo. 

— Kodėl tu pasakei „tuo reikalu?“ Vadinasi, yra rei- 
kalų, kuriais tu man nepadėtum? Ar turi kokių nors įsi- 
pareigojimų? Sakyk... 

— Bičiuli! — baimingai sušuko Aretinas, supratęs, kad 
neatsargiai prasitarė.— Esi pakankamai protingas, kad ne- 
kreiptum į tokius niekus dėmesio. 

Bembas perbraukė ranka per veidą. 

— Teisybę sakai... 

— Pagaliau, jei nepasitiki... sudie... 

Tai taręs, Aretinas atsistojo, pradėjo vaikščioti po kam- 
barį ir, kelis kartus praeidamas, kumščiu sudavė į sta- 
lą. 

— Ir būk tu, žmogau, pasišventęs! Turėk tik vieną 
bičiulį pasaulyje, ir tas vieną gražią dieną tave išnie- 
kins. 

— Na, na, susitaikykim! 

— A, Bembai! Tai labai negera iš tavo pusės, labai 
negera, 

— Sėsk, brangusis Aretinai, ir daugiau apie tai ne- 
kalbėkim. : 

— Vadinasi, sakai, kad penkis tūkstančius gausiu, kai 
tik Bianka peržengs mano slenkstį! 

Kardinolas tikrai nustebęs žvilgtelėjo į Aretiną. 

— Taip, bet tavo bičiulystė man brangiai atsieina. 

— Ko tu prikaišioji? Juk moka Respublikos iždas. Baik 
pasakoti, kaip manai viską sutvarkyti, 

— Vadinasi, priimsi į savo namus Bianką. Savo Are- 
tinėms pasakysi, kad tai nauja Aretinė. 

— Įsivaizduoju, kiek bus priekaištų ir ašarų. | 

— Na, ašaras nušluostyti tu moki! O kai Bianka bus 
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tavo namuose, tai duosi man žodį, kad, be Aretinių, dau- 
giau niekas prie jos neprieis. 

— Už tai aš atsakau. 

— Gerai. Bet tai tik pati lengviausioji programos da- 
lis. 

— Tai išaiškink kaip reikiant, ką manai daryti! 

— Ar galima pasitikėti tavo Aretinėmis, kad jos iš 
lėto, bet sistemiškai pripratintų kieno nors sielą prie pa- 
gedimo nuodų? 

— Už tai aš atsakau. 

— Ar manai, kad po mėnesio... 

— Užteks dviejų savaičių... Savo laukinės ir nepriei- 
namos Biankos net nepažinsi. Mano meilės menininkės 
pasirūpins savo pareigą tinkamai atlikti. 

— Ir tai dar ne viskas, — pridėjo Bembas. 

— Tavo meilė ir bičiulystė turi tironiškumo požymių! 

— Atsversiu vieną ir kitą, ir atitinkamai įvertinsiu. 
O dabar pasakyk man, ar tau kartais nenuobodų Vene- 
cijoje? 

— Ką? Kaip man gali būti nuobodu šitame dainų, juo- 
ko, meilės ir meno mieste? 

— O man, žinai, nuobodu. 

— Na, tai keliauk kur nors kitur. 

— Taigi turiu šitą kilnų sumanymą. Bet vienas ne- 
norėčiau keliauti, nes būtų dar nuobodžiau. Būk mano keę- 
lionės draugas! 

— Lengva tau pasakyti. O mano Aretinės? 

— Pasiimk jas su savim! 

— Pažiūrėsim. Vadinasi, nori išvežti Bianką iš Vene- 
cijos niekam nežinant? 

— Atspėjai, 

— O kur nori ją gabenti? 

—- Pasakysiu, kai ateis tinkama valanda. Baigiu: ga- 
vai tūkstantį talerių, pridėsiu dar keturis, iš viso bus 
penki. 

— Esi nuostabus sąskaitininkas. 

— Iš tos sumos apie dešimt dienų išlaikysi Bianką, iš- 
leisdamas kasdien po penkis šimtus talerių. 

* — Pridėk dar auklėjimo išlaidoms. | 

— Nagi gausi dar penkis, kai išvyksim iš Venecijos. 

Bičiuliai paspaudė vienas kitam rankas. Bembas pa- 
rėjo namo ir rado belaukiantį Sandrigą. 
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.  — Na, pone leitenante, kada sutuoktuvės? — linksmai 
paklausė Bembas.. 

Sandrigas rimtai pažiūrėjo į Bembą ir tarė: 

— Tai pareina nuo Jūsų Ekscelencijos, 

— Kaip tai? Tavo sutuoktuvės nuo manęs priklau- 
so? — tarė išbaldamas Bembas ir pamanė: „Nejaugi tas 
latras ką nors nutuokia?“ 

— Imperija man pasakė, kad ji sutinka, belieka tik 
su Jūsų Ekscelencija susitarti. . 

— Gerai... gerai... į 

— Aš manau, kad Ekscelencija viską gerai atsimeni,— 
pridėjo Sandrigas pašaipiai. — Todėl tikiuosi, kad šiandien 
paskirsi sutuoktuvių dieną. 

— Žinoma, aš nė vienos dienos nesutrukdysiu— atsa- 
kė Bembas.— Bet savo ruožtu priminsiu ir tavo pasiža- 
dėjimą pristatyti man gyvą ar negyvą Rolandą Kandia- 
ną. 

— Bus padaryta. Iš rankelių į rankeles. Per dvi sa- 
vaites po mano sutuoktuvių Rolandą turėsi savo ranko- 
se. Jeigu priverstas būsiu jį nužudyti, tai pristatysiu jo 
galvą. 

— Ir jokia kliūtis nesutrukdys tau? 

— Jokia. 

— Net jei neduok Dieve, mirtų Bianka? 

— Net Biankos mirtis nesukliudys,-- tarė Sandrigas 
vos besusivaldydamas. 

— Dabar tikiu, kad savo pasižadėjimą išpildysi. Šiam- 
dien antradienis, tai šeštadienį tavo sutuoktuvės. 

— Tebūnie šeštadienis, Ekscelencija. Tikiuosi, kad li- 
gi to laiko išsklaidysi visas Imperijos abejones. 

— Būk ramus. 

— Bet dar reikėtų ir su Bianka... | 

—- Po šimts pypkių! Betgi aš jos nepažįstu! ' 

— Iš tikrųjų? — paklausė Sandrigas, įsistebeilydamas 
į Bembą. 

— Iš tikrųjų. Šitos užduoties aš negaliu imtis. 

— Na, tegul ir taip bus gerai. Pasirūpink tik su mo- 
tina pakalbėti. Taigi iki šeštadienio! 

Kai tik Sandrigas išėjo iš kambario, Bembo veidas 
tuojau apsiblausė. 

— Per šias kelias minutes iškentėjau daugiau, negu 
būdamas Juodajame urve. Duok man Rolandą tu, niek- 
še, bandite! O paskui aš su tavim kitaip pakalbėsiu! Ne- 
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išvengsi grandinių arba net Atodūsių tilto akmeninio suo- 
lot Jis — Biankos vyras! Banditas! 

*iBembas demoniškai nusikvatojo ir, trenkęs durimis, 
beveik bėgte išbėgo pas Imperiją. Tik įėjęs i jos kam- 
barį, tarė: 

— Šeštadienį Sandrigo sutuoktuvės su tavo brangiąja 
Bianka, 

— Šeštadienį! — sušuko išblykšdama Imperija. 

— Turėsi priversti dukrelę sutikti. 

— Vadinasi, tu taip nori? 

—- Taip. Ar sutinki? 

Imperija linktelėjo galvą. 

— Nešibaimink. Sutuoktuvės įvyks, bet po to Bianka 
eis į vieną pusę, o Sandrigas į priešingą. Kur vyks Bian- 
ka, tai jau mano reikalas. 

Imperija klausė kaip stabo ištikta, bet prieštarauti ne- 
išdrįso. . 

Bembas išėjo. 


V 


ŠVENTOJO MORKAUS BAŽNYČIOS 
"POŽEMIAI 


Kitą dieną po Imperijos pokalbio su Bembu dėl Sand- 
rigo ir Biankos sutuoktuvių, Venecijos apsaugos viršinin- 
kas ponas Džidas Dženaras baigė grimuotis prieš veid- 
rodį. 

Tai jis darydavo prieš kiekvieną medžioklę. Paskui, 
apsirengdamas atitinkamus drabužius, murmėjo: 

— Hm. Pasitaiko nepaprasta proga. Šiandien arba nie- 
kad. Dandolas viską pavedė man, teisindamasis, kad jam 
reikia prižiūrėti sužeistą žentą. Įdomu, kas jį sužeidė ir 
ar iš tikrųjų jis sužeistas... Visą mėnesio algą atiduočiau, 
jei teisybę sužinočiau. Žinau, kad Dandolas inkvizitoriu- 
mi tik vadinamas. Bet kurią dieną gali išlėkti. O kas po 
jo bus didysis inkvizitorius? Taip, Dženarai, kas po jo eis 
tas kilnias pareigas? 

Truputį pagalvojo ir vėl kalbėjo: 

— O kodėl manęs ta garbė megalį suvilioti? Kuo aš 
netinku? Užtenka man tik sučiupti tą Rolandą, pristatyti 
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į dožų rūmus, ir didžiojo inkvizitoriaus vieta man užtik- 
rinta! . ; 

Nusijuokė ir patrynė rankas, 

— Rytoj pat einu pas Foskarį, iš velnio malonės ta- 
pusį Venecijos dožu, Jis mano, kad Rolandas daugiau ne- 
bemyli Leonoros, o aš žinau, kad myli. Jis mano, kad Ro- 
landas daugiau negrįš į Olivolo salą, o aš žinau, kad 
grįš. Ak tu, Rolandai, dangaus paukšteli, grįši į savo lizZ- 
delį, o aš tave į narvelį. 

Dženaras samprotavo, kaip Matyti, visai logiškai. 

Bet tiesiai į Olivolo salą nėjo, o kaip paprastai užsu- 
ko į kelias karčemas ir pagaliau užėjo į „Aukso inka- 
rą". 

Ponas Bartolas jį tuojau pažino ir sutiko Plačiai šyD- 
sodamasis. 

— Ar turi ką nauja? — paklausė Dženaras. 

— Šiek tiek! 

— Klausau... 

— Sakoma, kad baisiojo Skalabrino, Rolando bičiulio, 
jau nebėra gyvo, 

Dženaro akys blykstelėjo džiaugsmų. 

— Jei tai tiesa, už tokią naujieną gausi šimtą duka- 
tų. Ar tikrai? 

— Aš pats su juo susidorojau. 

— Tu? i 

— Taip. Atėjo čia. Nugirdžiau, Užmigo ir... dabar jau 
daugiau nepabus. 

— Bartolai, ateik rytoj pas mane. Ištikimas tarnavi- 
mas turi būti atlygintas. 

— Tai dar ne viskas. Sandrigas... 

— Sugautas... 

— Dar geriau. Gavo valstybinę tarnybą. 

Dženaras daugiau neklausinėjo, o šoko iš karčemos, 
palikęs Bartolą bežiopsantį. . 

Apie dešimtą vakaro Dženaras atsidūrė Olivolo sa- 
loje. 

Atsargiai prisėlino prie namų sienos ir, prie jos prisi- 
glaudęs, klausėsi, ar neišgirs ką nors viduje. Bet ir vi- 
duje, ir aplinkui viešpatavo visiška tyla. 

„Vienas iš dviejų — pagalvojo, — jeigu Rolandas čia, 
tai nubėgsiu atsivesti dar dešimt žmonių ir jį gyvą ar 
negyvą paimsiu, Jeigu jo čia nėra, užeisiu pas senį Pi- 
lypą. Tas kvailys gali būti naudingas“. 
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Slinkdamas durų link, pastebėjo pro langinės plyšį 
viename kambaryje šviesą. Dženaro širdis pradėjo tran- 
kyte trankytis. 

— Tokiu laiku žiburys! Tikrai senis bus ne vienas. 

Prisiglaudė prie langinės ir pradėjo klausyti. Geroką 
valandėlę paklausęs, nusišypsojo, nes išgirdo kalbantis: 

— Šviesusis pone, ar čia nakvosi? 

— Taip, Pilypai. Turiu pailsėti. Manau, kad čia galiu 
ramiau miegoti negu kur kitur, 

Dženaras pažino abu balsus. Kalbėjo Rolandas su Pi- 
lypu. 

Dženaro vietoje kitas būtų netekęs pusiausvyros 
ir pradėjęs kuo greičiausiai veikti. Bet Dženaras dar 
kartą atsargiai prisiglaudė prie sienos ir vėl pradėjo 
klausytis. 

„Dabar įis jau mano naguose!“ — galvojo sau. Bet tą 
pačią akimirką priešais save pamatė ištįsusį šešėlį, kuris 
savo ranką padėjo jam ant peties. 

Dženaras nesumišo, Jo galvoje dingtelėjo: „Bet kuria 
kaina turiu atsikratyti šito niekšo". 

Ir ištiesė Tanką prie stileto. Bet jo ranka atsidūrė ne- 
pažįstamojo tvirtoje rankoje. 

„Ir vėl Dženaras visai ramiai tarė: 
. — Tūkstantis dukatų, jei paleisi! 

Užuot atsakęs, nepažįstamasis dar labiau suspaudė jo 
rankas. Dženaras bandė priešintis, bet pasijuto kaip Tep- 
lėmis suspaustas. Net sudejavo. 

Nepažįstamasis pakėlė Dženarą aukštyn ir, nusinešęs 
prie durų, pabeldė į jas koja, Atsidarė durys, ir žiburio 
šviesoje Dženaras pažino savo galingąjį priešą. „Skalab- 
rinas!“ — tarė sau, labai nustebęs. Savo akimis įsitikino, 
kad Bartolas Vienakis sumelavo. 

Milžinas pastatė Dženarą ant kojų buvusiame Dandolų 
valgomajame, Čia buvo Rolandas ir Pilypas. Dženaras pra- 
dėjo trinti nutirpusias rankas, | 

— Sveikinu su tokiomis rankomis, Tikros replės. 

Rolandas pažvelgė į Skalabriną klausiamu žvilgsniu. 

— Eidamas pro šalį, pamačiau, kad kažkas įšoko į įū- 
sų sodą per tvorą. Pasekiau jį. Ir pačiupau jau bešokantį 
atgal į gatvę. 

— Kad taip būtų buvę, kaip sakai, — tarė apsaugos viI- 
šininkas, truktelėjęs pečiais. 

— Žinoma, kad ne kitaip buvo. 


41 


— Nesitikėjau, kad mane būtų galėjęs kas nors sekti, 
man nepastebint, Kas esi 

— Kas tu esi? — paklausė Rolandas. 

— Esu vargšas gondolininkas. Pasitikiu tamstos kilnu- 
mu. Jei atiduosi į sargybos rankas, reikės vienerius ar 
dvejus metus patupėti... 

— O ko čia buvai atėjęs? Sakyk teisybę, Ne mano 
reikalas atidavinėti tave į sargybos rankas. - 

Dženaras vos nesušuko iš džiaugsmo, bet susivaldė. 
Kitaip būtų išsidavęs. Čia pat pagalvojo: „Viskas aišku. 
Paleis mane ir dar, ko gero, kelionei duos. Po pusvalan- 
džio grįšiu ir skolą atsiteisiu“. 

— Na, prisipažink! — spyrė Rolandas. 

- Sunku man visą teisybę pasakyti. Juk ir, be to, 
žadėjai mane paleisti. ' 

- — Pažadą ištesėsiu, jei visą teisybę pasakysi, Bet, 
prieš pradėdamas pasakoti, apsigalvok. Jei pameluosi, 
nesijausiu įpareigotas laikytis duoto pažado. 

— Tebūnie taip. Pasakysiu -visą teisybę. Nuo kuxio 
laiko mano reikalai labai pablogėjo. 

— Tavo reikalai... gondolininko? 

Dženaras nusišypsojo. 

— Jei netiki, viską paaiškinsiu. Gondolininkas esu tik 
dėl žmonių akių. Bet šiaip jau nesu dainuojantis gondo- 
lininkas tinginys. - 

— Tai kuo tu vertiesi? 

— Esu tikras, kad jau numanai. Labai paprastai... Pri- 
slenku. naktimis prie blogai saugojamų namų ir, jei pas- 
tebiu ką blogai padėta ar savininko blogai prižiūrima, su- 
tvarkau, Bet aš lankau tik manęs vertis namus. Atmi- 
nimui imu brangenybes, auksą, sidabrą. 

Rolandas ramiai klausė, parėmęs ranka smakrą. ,„Ge- 
rai, — pagalvojo apsaugos viršininkas,— dabar pradės pa- 
mokslą sakyti. Kad tik ilgai neužtruktų“. 

— Vadinasi, esi paprastas piktadarys, ir daugiau nie- 
ko. 

— Žinoma. Reikia juk ką nors veikti šioje ašarų pa- 
kalnėje. Bet šiuo metu velniškai nesiseka. Štai šiandien 
norėjau apžiūrėti šiuos namus. Ir viską apžiūrėjau. Kitą 
naktį būčiau kibęs į darbą. Bet staiga pajutau ant savo 
pečių tamstos draugo geležinę ranką. Rodos, dabar viskas 
paaiškėjo. 
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Rolandas visą laiką rimtai klausė pasakojimo, o Dže- 
naras dabar laukė atsakymo su didžiausiu nekantrumu. 

Už lango sode pasigirdo švilpavimas. Rolandas ir Ska- 
labrinas krūptelėjo. Dženaras sukluso. Tuomet Rolandas 
pakilo iš vietos ir ramiai tarė: 

— Skalabrinai, pasaugok tuo tarpu poną Dženarą, ku- 
ris buvo malonus padaryti mums vizitą. 

Ir jis išėjo iš kambario, palikęs Dženarą iš nustebimo 
stačiai apstulbusį. 

Sode Rolandas nuėjo prie kedro, Čia jis rado kažkokį 
vyriškį, kuris tarė: . 

viesusis pone, tai įvyks šiąnakt. 

— Gali nuvesti mus į vietą? 

— Taip, šviesusis pone. Be jokio pavojaus. 

— Na, tai gerai. Palauk manęs. 

Rolandas grįžo į namus ir tarė Dženarui: 

— Pone Dženarai, esi mano kalinys. 

Rolandui išėjus, apsaugos viršininkas bandė apgalvoti, 
kaip galėtų pasprukti iš Rolando užtaisytų pinklių. Bet 
nieko negalėjo sugalvoti. Jautėsi tikrai įkliuvęs. 

— Esi mano kalinys, — pakartojo Rolandas.— Noriu su 
tavim padaryti tai, ką būtum padaręs su manim, jei bū- 
čiau pakliuvęs į tavo nagus. 

— Daugiau nėra ko slėptis, — atsakė Dženaras— Man 
tik įdomu, ką Mamai su manim daryti 

Dženaras ryžosi kovoti iki paskutiniųjų. „Esu žuvęs, — 
pagalvojo, — bet nežūsiu kaip kvailys. Mano laimė, kad 
turiu reikalą su vertu priešininku“. . 

— O ką tu būtum daręs, jei mane būtum pačiupęs? — 
vėl paklausė Rolandas. 

— Aišku, būčiau atidavęs į tribunolo rankas. 

— Oką darytų su manim tribunolas? 

— Atiduotų budeliui! 

— Na, o budelis? 

— Jeigu jis nepasitenkintų tamstai akis išdūręs, tai 
galvą nukirstų. Aš manau, kad tamsta tikrai be galvos 
liktum ir jau rytojaus dieną po suėmimo. 

Veltui Dženaras gaudė Rolando veide susijaudinimo 
žymes. Rolandas buvo šaltas ir ramus kaip akmuo. „Žu- 
vau“, — pagalvojo Dženaras ir laukė, ką dabar pasakys 
Rolandas. | 

Kai jau paaiškėjo, kad apsaugos viršininką apėmė ne- 
nuslepiama baimė, Rolandas tarė: 
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— Džidai Dženarai, atvykai į mano namus manęs iš- 
davikiškai užpulti, nors aš tau niekad nieko pikta nepa- 
dariau. 

— Norėjau išgelbėti valstybę. Tai mano pareiga. 

-—- Pasakyk tiesiai, kad už mano galvą norėjai gauti 
malonę, ir tiek. Rodos, neklystu? 

— Teisybę sakai — sušuko Dženaras.— Savanaudišku- 
mo sumėtimais tai padariau. 

Rolando akys švystelėjo džiaugsmu, bet Dženaras to 
nepastebėjo. 

— Puolei mane,— kalbėjo Rolandas, — bet pralaimėjai. 
Tu būtum atidavęs mane Respublikos tribunolui, o aš ati- 
duosiu tave kalnų tribunolui *, kuris nuteis pagal nuo- 
pelnus. 

— Kalnų tribunolasį — suvapėjo sau Dženaras, nes 
puikiai žinojo, ką tai reiškia Pijavos kalnuose. 

— Sakyk stačiai, kad padarysi man galą, — drebančiu 
balsu tarė Dženaras. 

— Pažiūrėsim, ką pasakys teismas. 

Staiga kažkas lengvai pabeldė į duris. 

— Įeik! — šūktelėjo Rolandas. 

Ta uryje atsirado kažkoks vyriškis ir tarė: 

viesusis pone, laikas rengtis! ' 
„ — Gerai. Einam, 

Skalabrinas viena ranka pačiupo Dženarą, o kitoje 
sugniaužė stiletą. 

— Vienas žodis, vienas šūksnis, vienas judesys, ir tau 
teismas nebus reikalingas. 

— Gerai, tylėsiu. 

Kai visi atėjo prie kanalo, bažnyčios bokštas išmušė 
vienuoliktą. 

Vienoje gondoloje švietė raudonas žiburys. Rolandas 
priėjo prie gondolos ir švilptelėjo. Iš gondolos iššoko du 
vyrai ir vienas iš jų paklausė: 

— Kur reikia nuvežti, šviesusis pone? 

— Į Šventojo Morkaus bažnyčią, — tarė Rolandas, šok- 
damas į gondolą. 

ia pat įkėlė ir Džidą Dženarą, Po pusvalandžio jie 
buvo prie Šventojo Morkaus aikštės. Rolandas, Skalab- 
rinas, Džemaras ir dar vienas vyras išlipo iš gondolos. 
„Kur jie dabar mane ves?“ — pagalvojo Dženaras. 


* Kalnų tribunolas — kalnuose veikiančių banditų teismas. 
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Jis manė, kad jį gabens tiesiai į kalnus ir tikėjosi, kad 
gal laimė nusišypsos pakeliui. O jį iškėlė priešais Šven- 
tojo Morkaus bažnyčią. 

Visi keturi apsuko juodo pastato fasadą ir sustojo ties 
nedidelėmis šoninio priestato durelėmis, 

Priekyje ėjęs vyras išsiėmė iš po apsiausto raktą ir 
atrakino dureles; greitai visi suėjo į bažnyčios vidų. 

— Greičiau, — tarė vadovas.— Bus per vėlu. 

Jis nusivedė draugus už didžiojo altoriaus, atidarė ma- 
žas dureles, ir visi ėmė leistis laiptais žemyn. 

Aplink buvo visiškai tamsu. Vadovas įžiebė mažutį 
žibintą. Dženaras įsitikino, kad jie suėjo į Šventojo Mor- 
kaus bažnyčios kriptą. 

Kripta atrodė gana aukšta, o jos šonuose buvo atski- 
ros nišos karstams sudėti, Rolandas įėjo į vieną nišą. Pas- 
kui jį sekė Skalabrinas, tempdamas Dženarą. 

Visiems suėjus į nišą, Rolandas užstūmė angą didele 
akmenine plokšte. Plokštės viduryje žiojėjo nedidelė sky- 
lė, lyg ir langelis, pro kurį galima buvo matyti, kas de- 
dasi kriptoje. 

— Žiūrėk, kad nė nežioptelėtum, nes žūsi — tarė Ro- 
landas Džidui Dženarui. 

Skalabrinas tylėdamas parodė jam savo stiletą. 

— Nebijokit,— atsakė Dženaras. 

Buvęs kriptoje vadovas pasišalino, o suėjusieji į nišą 
paskendo visiškoje tamsoje. Slogioje tyloje jie išlaukė 
visą pusvalandį. 

Bokšto laikrodis išmušė dvyliktą. 

Su paskutiniais varpų dūžiais visą kriptą užliejo žibu- 
rių šviesa. 

— Dabar žiūrėk,— tarė Rolandas Dženarui, leisdamas 
jam žvilgtelėti pro akmeninės plokštės skylę, 

Dženaras pažvelgė ir net atšoko atgal. Kriptoje sto- 
vėjo dvylika vyrų su liepsnojančiais fakelais. 

Netrukus į kriptą suėjo ir daugiau vyrų. Visi jie bu- 
vo užsimaskavę. Tylėdami skirstėsi tarp dvylikos jau sto- 
vėjusių vyrų. Dženaras suprato, kad fakelus laikė atskirų 
grupių vadai. 

Netrukus kriptoje susirinko apie šimtas žmonių. Ketu- 
ri susėdo ant pakylos minkštuose foteliuose. „Kas tai ga- 
lėtų būti? — galvojo apsaugos viršininkas.— Nejaugi kal- 
nų tribunolas? Nejaugi jie mane teis? Bet ne! Juk tarp 
jų tuomet turėtų būti ir Rolandas". 
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Tuo tarpų vienas iš sėdėjusiųjų atsistojo ir nusiėmė 
kaukę. 

Dženaras vos susilaikė nesurikęs, nes pamatė Vene- 
cijos karo vadą Altierį. 

— Ponai ir broliai, — kreipėsi į susirinkusiuosius Al- 
tieris.— Pagal priimtas taisykles visi turime nusiimti kau- 
kes, kad joks išdavikas negalėtų įsibrauti tarp mūsų! 

Vienu metu visi nusiėmė kaukes. Apsaugos viršinin- 
kas apstulbo: tarp sąmokslininkų pamatė žymiausius val- 
džios žmones, karininkus, patricijus. „Ko jie čia susirin- 
ko?“ — spėliojo pats sau Dženaras. 

—- Ponai ir broliai! — kalbėjo toliau Altieris.— Rodos, 
visi susirinkome. Dėkoju, kad pasitikėjote manimi, kad 
mano kvietimu susirinkote ir kad supratote, jog atėjo 
laikas veikti. 

Kalbėjo tokiu tvirtu balsu, jog, rodos, niekas nega- 
lėjo juo abejoti. 

— Tik vieno žymaus žmogaus trūksta, — kalbėjo Altie- 
ris.— Tarp mūsų nėra Dandolo! 

Buvo matyti, jog ši žinia visus nemaloniai nuteikė. 
Susirinkusieji suprato, koks svarbus būtų Dandolo daly- 
vavimas šiame susirinkime. 

— Ponai ir broliai! Mano apraišiotos rankos rodo, kad 
esu sužeistas. Kovėjau su Dandolu. Mūsų visų labui iš- 
drįsau pakelti ranką prieš savo žmonos tėvą. Bet mano 
ranka sudrebėjo. O Dandolas pasirodė esąs stipresnių ner- 
vų ir mane sužeidė. 

Visi klausė išpūtę akis. 

— Ir štai dėl ko su juo susikirtau. Jis pasakė, kad 
valstybės labui reikia palikti Foskarį eiti savo pareigas 
ir kad dabar nereikia daryti jokių pakeitimų. 

Susirinkusieji pradėjo piktai murmėti: : 

— Teisybė, jis nenori išduoti, tik pats savo noru pa- 
sitraukia iš mūsų tarpo. 

— O kas galį garantuoti, kad jis vis dėlto neišduos? — 
atsiliepė keletas balsų. 

Altieris nusišypsojo: 

— Gavau jo garbės žodį, kad niekam nieko nesakys, 
Be to, jis yra saugojamas mano rūmuose. Dar šiandien 
priversiu jį atsistatydinti, Taigi iš jo pusės jokio pavojaus 
nėra. 

Ant pakylos užlipo Venecijos laivyno admirolas. 

— Ponai ir broliai, — tarė jis— Mūsų draugas Altieris 
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padarė viską, ką galėjo. Mes turime suprasti, kokia sun- 
kį buvo jo kova su Dandolu. Bet turime būti tikri dėl 
savo likimo. Taigi nebūkim tokios minkštos širdies! Dan- 
dolas turi žūti| 

— Taip, taip, ir dar šiąnakt, — atsiliepė visi. 

— Ir aš taip manau. Burtais išrinksim tris iš mūsų 
tarpo. Jie nueis į Altierio rūmus ir pasiūlys ten esančiam 
Dandolui garbingą dvikovą. Jei jis nesutiks, stačiai nu- 
durs. Jei sutiks, tai, kritus vienam, turės kovoti antras, 
jei ir tas žus, tai trečias su pavargusiu seniu tikrai su- 
sidoros. 

Admirolas nulipo nuo pakylos. Altieriui tas pasiūly- 
mas aiškiai nepatiko. Juk Dandolas jo namuose buvo ne 
kalinys, o tik laisvai apsigyvenęs savo dukters slaugy- 
tojas. Dandolas ir pats norėjo atsistatydinti iš diūziojo 
inkvizitoriaus pareigų, kad visiškai atsiduotų Leonorai. 

Altieris paprašė žodžio ir pareiškė: 

— Su admirolo pasiūlymų nesutinku, nes kaip aš pa- 
aiškinsiu žmogžudystę savo namuose. Be to, užtikrinu, 
kad mano žmonos tėvas visai nepavojingas. Jeigu jį da- 
bar nužudysim, tai tik sukelsim įtarimą. Pasitikėkit manim 
ir leiskit man su juo susitvarkyti. 

Altieris kalbėjo akivaizdžiai susijaudinęs. Susirinku- 
sieji jo susijaudiiimą suprato kaip nenorą suduoti skau- 
dų smūgį savo žmonai, viena vertus, ir priimti bendrą 
visų nusistatymą, antra vertus. Bet visi juo pasitikėjo. 
Todėl ir sutiko su jo pasiūlymu. 

Dženaras pastebėjo, kad Altierio veidas nušvito, „Ne- 
sitikėjau, kad generolas toks ištikimas didžiajam inkvizi- 
toriui. Bet klausykim toliau“,— pagalvojo jis, visai pamir- 
šęs savo apgailėtiną būklę. 

— Prašom visų grupių vadus paduoti raportus! — įsa- 
kė Altieris. 

Dvylika vadų padavė kažkokius raštus. 

„Matyt, sąmokslininkų sąrašai“, — pagalvojo Dženaras. 

Altieris raštus sugrupavo, sudėjo į krūvą ir nusinešė 
prie vienos kriptos nišos. Dvylika vyrų atstūmė akmeni- 
nes nišos duris, Altieris įėjo į nišą ir ten paslėpė visus su- 
rinktus raštus. Sunkias akmenines duris vėl užstūmė. 

Dženaras suvirpėjo iš džiaugsmo. Net užmiršo, kad už 
jo nugaros stovi Rolandas su Skalabrinu. 

Paskui prasidėjo susirinkusiųjų pasitarimas. Po visų dis- 
kusijų Altieris tarė: 
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— Ponai ir broliai! Savo tarpe turime žymiausius į 
galingiausius Venecijos žmones. Dėl gyventojų mums nd 
reikia rūpintis. Jie su džiaugsmų sutiks Foskario nuver 
timą ir abejingai žiūrės, kai aš atsisėsiu į jo vietą. Jūs 
ištikimybe ir gulinčių šiuose karstuose ramybe prisieki 
kad nepaliesiu jokių jūsų turimų privilegijų. Būsiu jūsį 
globėjas ir tuomet, kai uždėsite man kunigaikščio vainį 
ką. Bet ir jūs turite man prisiekti. 1 

Visi iškilmingai pakėlė priesaikai rankas, i 

Altieris kalbėjo toliau: | 

— Viskas paruošta. Kiekvienas žinote savo vietą. Ref 
kia tik paskirti dieną, nes šis mūsų susirinkimas yra pag 
kutinis, Ta diena tegul būna dožo susituokimo su mirtinį 
diena. Jo mirtis — tai ženklas pradėti veikti. Ar sutimį 
kate? 4 

Visi pritarė. 

— Tai iki pasimatymo! 


tamsoje. Tada Dženaras K ealvaas asies Kalas Ra 
landas panoro, kad aš matyčiau visą šį baisų sąmo sk 
lą?" f u 
Kriptoje „vėl švystelėjo žiburys, Atėjo Rolando vado*į 
vas, kuris čia juos atvedė. ' 

Per kelias minutes jie apleido nišą ir lipo laiptais“ 
aukštyn į bažnyčią. 

Dženaras lipdamas net rankas trynė iš džiaugsmo, kad 
jis dabar gali iškelti į viešumą dar negirdėtą Venecijos 
sąmokslą: „Visi išdavikai! Visi susikompromitavę! Tik 
aš vienas švarutėlis ir galiu išgelbėti valstybę nuo pra- 
žūties“. . 

Pakėlęs akis, pamatė besąs už didžiojo altoriaus. Pa- 
sienyje tylėdami, nuleidę galvas, sėdėjo šeši vyrai. Prie 
jų stovėjo Skalabrinas, per porą žingsnių nuo jo — Ro- 
landas. 

Visi šeši vyrai buvo įdegę saulėje, apsirengę pusiau 
riteriškai, kiekvienas turėjo po didelį pistoletą ir ilgą 
stiletą. - i 

„Kas čia dabar?“ — paklausė pats save, nuleido akis ' 
žemyn po kojomis ir pamatė kažkokią pailgą dėžę. 

— Kas čia yra? — paklausė dusliu balsu, rodydamai 
į tą dėžę. Ė 

— Tavo karstas! — atsakė vienas vyras. 
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Džidas Dženaras pajuto, lyg kas skruzdžių už nugaros 
jam būtų užpylęs. Jautė, kad kojos tarytum suauga su 
žeme, o šaltas prakaitas pila visą kūną. 

— Kalnų gaujų vadai, — tarė Rolandas.— Paskirta Oli- 
volo saloje sueiga įvyks čia, kur nėra jokio pavojaus, 
Aptarsim einamuosius reikalus, 0. pirmiausia pasitarsim, 
ką darysim su šiuo žmogum. 

— Antonijus jau įspėjo, kad turėsim teismo posėdį, 
taigi esame pasirengę, — tarė vienas iš šešių, rodydamas 
pirštu į karstą. — Kas kaltintojas? 

— Aš! — atsakė Rolandas. 

— Kalbėk, pone! Išklausysim kantriai, o paskui pagal 
kalnų įstatymus nuspręsim. 

— Mano kaltinimas trumpas — tik pasakysiu, kas yra 
kaltinamasis. Tai Džidas Dženaras — Venecijos apsaugos 
viršininkas. | 

Šeši teisėjai šaltomis ir stiklinėmis akimis s pažvelgė į 
Dženarą. 

— Ar tikrai? — paklausė vienas iš šešių. 

— Buvo atėjęs į Olivolo salą manęs suimti. Ar teisy- 
bę sakau, Džidai Dženarai? 

— Teisybė! — atsakė Dženaras— Bet, norėdamas tave 
suimti, atlikau savo pareigą. 

— Aišku —tarė tas pats teisėjas — nėr ko. daugiau 
kamantinėti, jeigu pats kaltinamasis prisipažįsta. Reikia 
tik pritaikyti kalnų įstatymus. 

Ir atsistojęs prabilo: 

— Džidai Dženarai! Tavo pareiga buvo persekioti varg- 
šus. Mes kariaujame su Venecijos aukštąja visuomene, 
„o tu esi jos atstovas. Jūsų įstatymai reikalauja mums vi- 
siems mirties bausmės. Mūsų. įstatymai atsako jums tuo 
pačiu, Taigi būsi pasmerktas mirti, Džidai Dženarai, ruoš- 
kis mirti! 

— Aš reikalauju suteikti kaltinamajam teisę gintis — 
tarė Rolandas. 

Visi šeši teisėjai nustebę pažiūrėjo į Rolandą. 

— Tebūnie taip — tarė visi. — Ar girdi, Džidai Džena- 
rai, žmogus, kurį laikai savo priešu, kuris išvadavo mus 
iš nežinojimo ir tamsybės pinklių, suteikia tau teisę gin- 
tis, Ginkis. Jei mus įtikinsi, nieko pikta tau nedarysim. 

— Jūs jokie teisėjai! — tarė Dženaras. 

— O tie, kurie mus teisia, ar yra teisėjai? 

— Jų pusėje įstatymai. 
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— O mūsų pusėje — mūsų įstatymai. Jūsų įstatymai 
remiasi smurtu, ištvirkavimų, melagyste. O mes trokšta- 
me visiems teisybės ir laimės: turtingiems ir vargšams, 
ponams ir prastuoliams. Jūs skiriate sau teisėjus, mes vi- 
sai taip pat juos skiriame. 

Dženaras klausė nustebęs. 

— Gerai, būkite sau teisėjai. Bet manęs bausti už tai, 
kad ėjau savo pareigas, negalite. 

— Taigi esi įsitikinęs, kad tavo pareiga — žudyti ar; 
timą, kišti jį į kalėjimą, atiduoti į budelio rankas? 

— Tokio -žmogaus, kuris eina prieš visuomenę, savo 
artimu aš nelaikau. 

— Ne prieš visuomenę, o tik prieš jus. Tai didelis 
skirtumas. Taigi ir. mūsų pareiga — žudyti tuos, kurie mus 
puola. 

— Tokiu atveju, nors ir giriatės esą teisingi, bet nie- 
kuo nesiskiriat nuo mūsų, — tarė Dženaras. 


— Teisybė! Mūsų tikslai įvairūs, bet kovos priemonės 
tos pačios, Karas, tai karas! 

— Jeigų taip, tai man nėra ko ir teisintis. Esu jūsų 
belaisvis. Daugiau nekalbu... 

Dženaras žemai nuleido galvą. Jo gyslose ėmė stingti 
kraujas. Tada prabilo Rolandas: 

— Dabar matai, Dženarai, kodėl suteikiau tau teisę 
gintis? Norėjau, kad pats įsitikintum tuo, Ką prieš valan- 
dėlę pasakei. 

— Žudykite, jūsų viršus. 

Apsaugos viršininkas sudėjo rankas ant krūtinės ir 
laukė mirtino smūgio. Visą kūną krėtė drebulys, o veidas 
išblyško kaip drobė. 

Bet Rolandas, priėjęs prie jo ir padėjęs jam ant pe- 
ties ranką, tarė: 

— Džidai Dženarai, mirties akivaizdoje teikis išklau- 
syti tai, ką aš tau pasakysiu. Tu žinai, koks skaudus ma- 
no gyvenimas, kaip neteisingai apakintas mano tėvas, ko- 
kia skaudžia mirtim mirė Mano motina, kaip sunkiai - aš 
kentėjau šešerius metus kalėjime. Visa tai padarė Altie- 
ris, Foskaris, Bembas. Dabar jie visagaliai. Tu jų pikta- 
darybes žinai. Žinai, kiek nekalto kraujo jie praliejo, O 
vis dėlto aklai jiems tarnauji! 
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.— Pareiga! — dusliai vaptelėjo Dženaras. 

— Kaip tu gali vadinti savo pareiga pasiryžimą su- 
imti mane Olivolo saloje? Čia tau ne pareiga rūpėjo, o 
savanaudiškumas| Ar ne teisybė?! 

Tada Dženaro akys pasruvo ašaromis, 

— Džidai IDženarai,— tarė Rolandas.— Nuriedėjusi ta- 
vo veidu ašara nuplauna visas tavo klaidas. Nepamiršk 
to, ką matei Šventojo Morkaus bažnyčios požemiuose, Esi 
laisvas! 

Dženaras sušuko iš neapsakomo džiaugsmo. Pradėjo 
visas virpėti, dar sykį sušuko: „Laisvas“ ir susmuko apal- 
pęs. , 
Kai atsigavo, aplinkui nieko nebebuvo. Pasijuto esąs 
ne bažnyčioje, o ant kanalo kranto. Pakilo nuo žemės 
ir kaip pakvaišęs pasileido bėgti namo. 


Džidas Dženaras, žinodamas sąmokslo paslaptį, dabar 
galėję būti baisiausias Rolando priešų priešas. Todėl pa- 
smerktą mirti Dženarą Rolandas paleido. Dabar turėjo iš- 
mušti valanda, kai Venecijos patriciatas pasidalys į dvi 
priešiškas stovyklas ir pradės tarp savęs mirtinai kovoti. 
Toje kovoje galėjo žūti visi, kuriuos Rolandas buvo pa- 
žymėjęs savo juodojoje lentoje. 


Tuo tarpu parbėgęs namo ir šiek tiek atsigavęs, Dže- 
naras galvojo: „Vis dėlto mano pareiga — suimti Rolan- 
dą. Taip, aš jį suimsiu. Tik tuo tarpu susitvarkysiu svar- 
besnius reikalus“. 

Ir pradėjo galvoti, kaip galėtų sugauti į savo tinklą 
visas stambiąsias žuvis, kurias matė Šventojo Morkaus 
bažnyčios požemyje. 

— Dabar jau matyti, kad didžiojo inkvizitoriaus vie- 
ta priklauso man... 

Paskui staiga krūptelėjo: „O vis dėlto... turiu suimti 
ir... jį“. 
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VI 


ŽUANA GINA SAVO TEISES Į LAIMĘ 


Žuana atvyko į Veneciją kitą dieną po pasikalbė- 
jimo su Rolandu ir Skalabrinu. 

Iš karto jai nė į galvą neatėjo mintis nuvykti į tro- 
belę uosto kvartale. Jai tik rūpėjo kaip nors išgelbėti 
nuo Rolando keršto Sandrigą. Rūpėjo išgelbėti Sandrigą, 
bet taip pat turėjo rūpestį, kad ir Sandrigas nepadarytų 
ką nors pikta Rolandui arba Skalabrinui. Pati stebėjosi, 
kad lyg tyčia dabar ji neapsakomai myli Sandrigą. Tris 
dienas klajojo po Veneciją, vis tikėdamasi susitikti su 
mylimuoju Sandrigu. 

Ir štai ketvirtą dieną Žuana sutiko jį Šventojo Mor- 
kaus aikštėje, bet... su karininko uniforma. Ėjo kartu su 
kardinolu. Kol ji atsitokėjo iš nustebimo, juodu įėjo į 
kardinolo rūmus, Ji sustojo ties gatvės kampu ir pradėjo 
laukti. Galvoje sukosi šimtai minčių. 

Sandrigas pas kardinolą praleido apie pusvalandį. Pas- 
kui išėjo vienas. Žuana, nebežinodama, ką daranti, pIa- 
dėjo jį sekti. 

Sandrigas sustojo ties menku nameliu. Ten jis gyve- 
no. Visai nepastebėjo, kad jį kas seka. Bet vos tik pa- 
dėjo ranką ant durų rankenos, kaip kažkas pačiupo už 
rankos ir patylom tarė: 

— Sandrigai.., 

Karininkas staiga atsigręžė, pasirengęs atremti smū- 
gį. Prietemoje pažino Žuaną ir paniekinamai nusišypsojo: 

— Tai tu Venecijoje? 

— Taigi atvykau su tavim pasikalbėti. 

— Tai prašom į mano namus. Matai, kaip džiaugiuosi 
tave pamatęs. 

uana įėjo į kambarį. 

— Sėsk, mano mažute! 

Žuana krūptelėjo. Šitaip jis ją vadindavo dar anais 
laikais, kai juodu taip gražiai sugyveno, kai ji klausy- 
davosi jo nuostabių pasakojimų. Jos širdis pradėjo smar- 
kiai plakti. 

— Tai jau pametei tą senį? — pašaipiai paklausė Sand- 
rigas.— Sveikinu. Nesuprantu, kaip tokio amžiaus mergi- 
na galėjo prie tokio senio pritapti. Gerai, kad susipratai. 
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Bet ko atvykai į Veneciją? Gal galiu tau padėti Dabar 
turiu gerų ryšių. Jei nori, parūpinsių tau tarnaitės vietą 
turtinguose namuose. Kaip manai? 

— Sandrigai! — atsiliepė Žuana.— Noriu išgelbėti ta- 
ve nuo mirties, 

— Mane nuo mirties? O kas kėsinasi į mano gyvybę? 

— Rolandas Kandianas. 

Sandrigas pašoko iš vietos ir užsidegė baisia neapy- 
kanta. 

— Ir vėl jis! Paaukočiau dešimt savo gyvenimų, kad 
tik jo atsikratyčiau. Dėkui tau, Žuana, kad įspėjai. Niek- 
šas! Jei tik žinai, kur jis, pasakyk man, ir jis neišvengs 
mano keršto. 

— Sandrigai. Tu nenužudysi Rolando Kandiano! 

— Aš jo nenužudysiu? 

— Ne, 

.— O kas man sukliudys? 

— Aš. 

— Pasiutai! 

— Aš tau kaip beprotė atrodau, 

— Nesuprantu tavęs. Tai sakai norinti išgelbėti mane 
nuo Rolando keršto, tai vėl tvirtini, kad sukliudysi man 
jį nužudyti. 

— Taip. Jeigu tave Rolandas užmuš, aš mirsių iš gai- 
lesčio. Jei tu jį paliesi, tai ir mane turėsi nužudyti. 

Sandrigas ėmė kvatoti. 

— Nagi, kas čia per mišinys! Tai nori, tai nenori... 
Paaiškink, po šimts velnių! 

— Sandrigai, ar tu nesupranti, kaip aš kenčiu? 

— Nesuprantu. Mano mirties nenori, o neleidi nužu- 
dyti tą miekšą. O ar tu žinai, kad aš neturėsiu ramybės 
tol, kol jis vaikščios po šį pasaulį? 

Ir taip trenkė stiletu į stalą, kad tas kiaurai išlindo. 

Bet ir vėl greitai susigriebė ir pagalvojo, kad jeigu 
per daug įbaugins Žuaną, tai nieko iš jos nesužinos, To- 
dėl jau ramiai tarė: 

— Jeigu tau gaila Rolando, tai pasakyk, kokią rasti 
išeitį iš tos situacijos? 

— Venecija — Rolando kovos laukas. Tu gal nežinai, 
kiek jis yra iškentėjęs, Bet aš žinau. Dabar jis — degan- 
tis meteoras, kuris pakeliui viską degina, viską naikina. 
Tau įo kelyje nėra ko painiotis. Jeigu tu jo meliesi, tai 
ir jis tavęs nelies. 
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— Gabar viską suprantu! — pašiepiamai nusijuokė, 

— O ką? 

— Rolandas tave atsiuntė pas mane. Vadinasi, jis ma- 
nęs bijo?! | 

— Klysti. Rolandas man apie tave nė vienu žodžiu 
neužsiminė. Aš pati žinau, kad jis tau nieko nedarys, jei- 
gu jam nesipainiosi. | 

— Vadinasi, jeigu apleisiu Veneciją? 

Žuana sudėjo rankas ir tarė: 

— Taip. Keliaukim kartu. Tave visur lydėsiu. Būsiu 
tavo sesuo, tavo tarnaitė... Gerai? 

Sandrigas vėl paniekinamai nusikvatojo. 

— Vadinasi, tik su tokiu pasiūlymų atvykai į Vene- 


ciją? 
— Taip! 
— Gerai. Bet yra mažutė kliūtis. 
— Kokia? 
— Meilė! 


Žuana perbalo ir pradėjo drebėti. 

— Taip, Žinok, kad aš myliu... ir kad šeštadienį Šven- 
tojo Morkaus katedroje iškilmingai, kaip pridera didikui, 
susituoksiu. O mano sužadėtinė — Bianka. 

Žuana bejėgiškai sukniubo ant staliuko. 

— Taigi matai, kad iš Venecijos išvykti negaliu. Da- 
bar eik sau. Tikiuosi, kad dar kada nors mane aplankysi. 
Būsi maloni viešnia. 

Tai kalbėdamas galvojo, ar ne geriau būtų iš karto tą 
mergiščią nudurti, nes jam atrodė, kad Žuana pas jį atėjo 
Rolando pasiųsta. 

uana juto, kad jos kantrybė senka. Atsistojo ir su 
dideliu vargu ištarė: 

— Sudie, Sandrigai. 

Ir šlitiniuodama išėjo. Paskui ją tuojau išėjo ir Sand- 
rigas, norėdamas pasekti, kur ji gyvena. Pamatęs, kad ji 
įėjo į mažąją grytelę miesto pakraštyje, nusiramino. 

„Dabar tik sek, mielas Sandrigai, kas pas ją ateina", — 
tarė pats sau. 

Ir nuėjo savo keliu. O Žuana savo kambarėlyje verkė 
kruvinomis ašaromis. 

' * * * k 

Sandrigas rengėsi kaip į puotą. Pasipuošęs puikiausiais 
drabužiais, pasikabinęs brangiai išdabintą kardą ir sti- 
letą, priėjo prie veidrodžio ir tarė: 
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— Kas dabar mane pažintų? Niekam nė į galvą ne- 
galėtų ateiti, kad aš tas pats banditas Sandrigas. 

Bet staiga vėl atsiminė Žuanos apsilankymą ir piktai 
susiraukė: 

— Vis tiek suseksiuų tą, kuris mane išvijo iš kalnų ka- 
ralystės. Na, Žuanėle, keliauk pas savo globėją Rolandą 
ir parodyk man pas jį kelią! 

Tą vakarą - Imperija susikvietė visą Venecijos di- 
duomenę, kad viešai paskelbtų Biankos ir Sandrigo 
sužieduotuves. Aišku, kad tos iškilmės labai rūpėjo 
Sandrigui. 

Apie šias iškilmes buvo galvojama ir Olivolo saloje. 

Rolandas taip pat rengėsi į jas. Veidą užsimaskavo 
taip, jog buvo tikras, kad jo niekas nepažins. 

Sužieduotuvių iškilmės turėjo prasidėti dešimtą, o 
baigtis antrą valandą nakties. Apie jų nepaprastumą kalbė- 
jo visa Venecija, Visi aptarinėjo negirdėtą siurprizą sve- 
čiams, bet niekas nežinojo, koks tas siurprizas. 

Kai Rolandas baigė rengtis, buvo vienuolikta. Įėjo į 
kambarį, į „kurį vakar Skalabrinas buvo atvedęs Džidą 
Dženarą. Čia jo laukė keletas vyrų, tarp jų keli iš tų, 
kurie teisė apsaugos viršininką. Jie, matyt, jau buvo ga- 
vę nurodymus anksčiau, nes Rolandas tik paklausė: 

— Ar esate pasiruošę? 

— Antrą valandą visi bus savo vietose, pone. 

— Gerai. Antrą išeisiu iš rūmų. Tada jums nieko ne- 
reiks daryti. Bet jeigu neišeičiau, turėsite atakuoti, 

Vadai sustojo, žemai nusilenkė ir išėję dingo nakties 
tamsoje. 

Likęs Skalabrinas paklausė: 

— Ar mums pasiseks? - 

Rolandas nusišypsojo ir tarė: 

— Būk ramus, drauguži. Du šimtai mūsiškių privers 
kapituliuoti vieną moterį. 

— Teisybė. Aš tamsta visiškai pasitikiu ir žinau, kad 
man grąžinsi dukterį. Tik bijau... kad kokia netikėta ne- 
laimė jos Keištiktų. . 

— Aštuntą valandą Bianka dar buvo savo kambaryje. 


Skalabrinas valandėlę nutilo, bet netrukus vėl tarė: 
+ -— Šviesusis. pone, visiems paskyrėi užduotis, tik ma- 
ne aplenkei. Ką gi aš veiksiu? 
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— Tu? Nieko. Stovėk ant kranto priešais rūmų duris 
ir lauk sutartos valandos. 

— Kodėl man jokios užduoties nedavei? 

Rolandas padėjo ranką jam ant peties ir tarė: 

— Todėl, kad tavo ranka drebės, todėl, kad baimė 
spaus tavo širdį, o tai lemiamą valandą gali viską suga- 
dinti. Pasitikėk manim ir mano draugais. 

— Tavo, pone, teisybė. Esu labai susinervinęs ir ne- 
galiu būti tikras, kad me laiku neįsiveršiu į rūmus... 

— Taigi pusę antros. Nepamiršk! 

— Pasistengsiu. 

Rolandas paliko Skalabriną, ir po pusvalandžio jo gon- 
dola sustojo ties Imperijos rūmais. 


* * * 


Žinia apie Sandrigo sutuoktuves Žuaną kaip perkūnas 
trenkė. 

„Argi Sandrigas vestų Bianką?“ — pagalvojo. 

Greitai jai atėjo į galvą ir kita mintis: „Sutuoktuvės 
turi įvykti šeštadienį, o šiandien ketvirtadienis“. 

Ir ji pradėjo grąžyti rankas. Pagaliau tarė sau, kad 
sunku kovoti su likimu ir kad nieko daugiau nebelieka, 
kaip tik atimti sau gyvybę. 

Ji pradėjo vaizduotis, kaip jos gyvybę palydės bet ku- 
rio kanalo vandens besisklaidantys ratilai. 

Paskui išėjo į gatvę ir ėjo, pati nežinodama kur. Ir 
vis galvojo: „Sandrigas neapsives su Bianka!“ | 

Pagaliau sustojo prie Didžiojo kanalo. Čia sėdėjo ke- 
letas gondolininkų ir juokaudami kalbėjosi. Žuana padėjo 
vienam ranką ant peties ir paklausė: 

— Ar negalėtum parodyti, kurie čia Imperijos rūmai? 

— Štai šitie! — parodė gondolininkas į žiburiuojančius 
puikius rūmus. 

— Šiandien jos rūmuose didelė linksmybė — kalbėjo 
toliau gondolininkas.— Kurtizanė, rodos, leidžia už vyro 
savo dukterį. 

Visi kiti gondolininkai garsiai nusikvatojo. Žuana krūp- 
telėjo ir atsisuko į rūmų pusę. 

Tuo tarpų prie kranto prisiartino puiki gondola, ir 
iš jos, tarnų lydimas, išlipo kažkoks užsimaskavęs didi- 
kas, 
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— Tai Aretinas! Garsusis poetas Aretinas! — sušuko 
susirinkusieji. 

Tuojau prie kranto priplaukė ir kita gondola. Iš jos 
išlipo taip pat užsimaskavęs vyriškis ir nuėjo į rūmus. 
Niekas nepažino, kad tai buvo Venecijos kardinolas, gar- 
bingasis Bembas. ' 


VII 


MOTINA AR KURTIZANĖ? 


Imperija buvo labai susijaudinusi. Tai be jokios prie- 
žasties juokėsi, tai vėl mąstė, tai blyško, tai raudo... Apie 
penktą nuėjo į Biankos kambarius. 

Mergina juto, kad rengiamasi kažką daryti. Girdėjo 
garsius pokalbius, o tarnai jai paslapčiomis šnabždėjo į 
ausį, kad jos laukia didelė netikėta naujiena. Dėl to Bian- 
ka buvo labai susirūpinusi. Kelias paskutines dienas visai 
nematė motinos. 

Kai dabar Imperija įėjo į jos kambarį, Bianka dar 
niekad nebuvo mačiusi tokio šalto ir svetimo motinos 
veido, 

Imperiją graužė pavydas. 

Paskui ponią ėjo tarnaitė ir nešė didoką dėžę. 

— Padėk čia ir atnešk, kas liko,— paliepė Imperija. 

Tarnaitė tekina atnešė puikią baltą vestuvinę suknelę, 
skarą, šilkinius batelius ir visokių smulkmenų. 

Kai tarnaitė išėjo, Imperija pabučiavo Bianką, atidarė 
dėžę ir išėmė iš jos puikius karolius, brangias šukas, per- 
lais išdabintą sagtį ir pagaliau kažką panašaus į vainiką, 
nusagstytą deimantais, rubinais ir stambiais perlais. 

— Ką pasakysi, dukrele, apie šias brangenybes? — pa- 
klausė kurtizanė, 

— Puikios, mamyte. 

— Kai jas užsidėsi, dar puikiau atrodysi. 

—- Aš, mamyte? 

—-. Taip, Noriu, kad jas užsidėtum, Toks mano noras. 
Noriu pamatyti, kaip atrodysi, apsirengusi šiais drabu- 
žiais ir pasipuošusi šiomis brangenybėmis. 

— Mamyte, brangioji) Ko norį iš manęs? — sušuko 
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mergina.— Pasakyk man visą teisybę! Tegul ta teisybė 
bus skaudi, bet vis geriau negu baisi nežinia! 

— Argi taip baisu dalyvauti puikiausioje pramogoje? 

— Vadinasi, visa tai daroma tam, kad galėčiau būti 
tavo rengiamoje pramogoje? | 

— Taip, dukrele. Norėčiau, kad tu būtum graži, kad 
tavo grožiu stebėtųsi visi susirinkusieji, noriu pasididžiuo- 
ti, kad turiu tokią dukterį. Paklausyk, mano dukrele. Su- 
laukei tokio amžiaus, kad jau negali sėdėti užsidariusi 
nuo žmonių. Noriu, kad ir tu pradėtum džiaugtis gyve- 
nimų... 

Bet, pažvelgusi į dukterį, staiga nutilo, ir tuoj pat vėl 
tarė: 

— Kokia tu graži, Bianka! Žmogus, kuris tave pamils, 
bus tavo meilės vergas, 0 mane... 

Bianka išsigandusi pagriebė motiną už rankų. 

— Kas tau, mamyte? — sušuko.— Ką reiškia tie keisti 
žodžiai? Aš tavęs, mamyte, bijau. 

Imperija susigriebė. 

— Teisybė, esu padūkusi... susinervinusi... Dovanok... 
Aš jaudinuosi, kad tu pirmą kartą pasirodysi puotoje. 

Paskui pažiūrėjo į padėtus drabužius ir tarė: 

— Matysi, Bianka, kaip tau pritiks šie balti drabu- 
žiai. Pati. rūpinausi, kad, jais apsirengusi ir brangenybė- 
mis pasidabinusi, atrodytum kaip karalaitė! 

— Mamyte! Aš neisiu į tą puotą! 

Imperija sudrebėjo. Jos akyse blykstelėjo viltis, nors 
ir žinojo, kad turi prikalbinti Bianką eiti į puotą. Joje 
pradėjo kovoti motiniškos meilės ir meilužės pavydas. 

— Tu, mamyte, žinai, kad aš nemėgstu visų tų pramo- 
gų, to triukšmo, visų tų žmonių. 

„Ak, kad ji taip užsispirtų ir neateitų. Kad jis jos dau- 
giau nepamatytų“, — galvojo Imperija. 

— Ką gi aš ten veiksiu, mamyte, ką aš kalbėsiu su 
tais svetimais žmonėmis? į 

— O vis dėlto reikia, kad tu ten būtum, — dusliai tarė 
Imperija. 

— Reikia? Nežinau kam? Klausyk, mamyte, aš noriu 
viską išsipasakoti, kas jau seniai slegia mano širdį. Pasi- 
kalbėkim atvirai, mamyte, ir pasistenkim viena kitą sup- 
rasti. 

Imperija dar niekad negirdėjo taip tvirtai kalbančios 
savo dukters. 


LTE 


— Na, tai kalbėk, klausau. 

— Taigi pirmiausia turi man pasakyti, kodėl mane 
verti eiti į puotą. Kodėl staiga pakeitei savo nusistatymą 
neleisti man nė nosies iškišti iš savo kambarių? 

— Todėl, brangioji dukrele, kad laikai mainosi.., To- 
dėl, kad tau jau atėjo laikas galvoti apie ateitį... todėl, 
kad greitai gali būti sužadėtinė... žmona... 

—- O kas tau, mamyte, sakė, kad aš noriu ištekėti? — 
paklausė Bianka išblykšdama. 

— O kodėl tau reikėtų vengti tekėti? 

— O gal jau man parinkai ir vyrą? 

— Ir tai gali būti, — atsakė Imperija. 

— O jeigu aš pasakysiu, kad apie tokius dalykus ir 
galvoti nenoriu... Jei paprašysiu dar kartą išvykti su ma- 
nim iš Venecijos kur nors toli, toli... 

—- Atsakyčiau, kad tu būtinai turi ištekėti. 

—- Irgi pasakymas! Kodėl gi aš turiu ištekėti? Kam 
šito reikia? Sakyk atvirai. 

— Kam reikia? Man! — rūsčiai atsakė Imperija. 

Įsigalėjo tyla prieš audrą. Imperija nuleido galvą. Ji 
visa drebėjo, o akys svaidė kibirkštis. Bianka veltui sten- 
gėsi sutikti motinos žvilgsnį. Norėjo kaip nors baigti tą 
kalbą. Tačiau priminimas apie vedybas ir ją sujaudino. 
Bet, žinodama, kad jos laukia dar daug netikėtumų, ry- 
žosi taupyti jėgas, nes nenorėjo būti tuojau nugalėta. 

tai kas Mane labiausiai stebina, mamyte. Tu turi 
kažkokią tamsią paslaptį, kurios aš negaliu permatyti. 
Tarpais atrodo, kad mane labai myli, o kartais — kad ne- 
apkenti. Mudvi kažkas skiria. Mamyte, kodėl tu man nie- 
kad nieko nesakeį apie Mano tėvą? 

— Apie tavo tėvą? — perkirto ją Imperija. 

— Argi aš neturėjau tėvo? 

Imperija bejėgiškai susmuko fotelyje. Niekad nenu- 
matė, kad duktė galėtų jos to paklausti. Jos širdį suspau- 
dė didelis skausmas. Šią akimirką net viską užmiršo: puo- 
tą, Bembą, Sandrigą. Ją apėmė didžiausia gėda. 

— Tylėk! Tylėk! — šnibždėjo.— Tylėk, Bianka. Tu ne- 
žinai, kokį skausmą ir gėdą man darai... 

Ir čia tarytum kokia uždanga pakilo, už kurios slė- 
pėsi visa bjauri ir skaudi jos gyvenimo teisybė 

Bianka. paėmė motiną už rankų, įbedė į ją savo skais- 
čias ir protingas akis, lyg norėdama išskaityti, kas darosi 
motinos širdyje. 
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— Ak! Mamyte! — sušuko.— Pasakei arba per daug, 
arba per mažai. Dabar turiu žinoti viską. Viską! 

— Maldauju tavęs, Bianka! 

Bianka apsikabino motiną ir tvirtai tarė: 

— Sakyk atvirai! 

Imperija užsidengė Biankos rankomis veidą ir tarė: 

— Argi viską nori žinoti? 

— Viską, o viską! 

— Vaikeli, mano gyvenimas nesaldus.. Ne viskas 
auksas, kas žiba. Taigi nori žinoti, kas tavo tėvas. Jis — 
banditas, kuris savo akimis niekad tavęs nematė ir visai 
nežino apie tavo buvimą. 

— Tai baisu... 

— Tokia paslaptis, kurią norėjai atskleisti. Dabar tau 
viską atvirai pasakysiu. Aš esu visuose Valakuose garsi 
kurtizanė Imperija! Dabar žinai, kieno kūdikis esi] 

Bianka mirtinai išblyško. 

Bet greitai be galo švelniu balsu atsiliepė: 

— Daugiau apie tai, mamyte, niekad nekalbėkim! Už- 
mirškim praeitį, Mums atsiveria naujas, šviesus gyveni- 
mas, Skubėkim iš čia kur nors toli, toli, į kokį nors sve- 
timą "kraštą, kur apie mudvi niekas nežino, kur aš di- 
džiuodamasi galėčiau pasakyti: „Štai mano mylima ma- 
mytė!“ 

Tie žodžiai Imperiją kaip perkūnas trenkė. Ją apėmė 
baisus pyktis. Kaip? Išvykti iš Venecijos? Ir niekad dau- 
giau nepamatyti Sandrigo? 

Motiną nugalėjo kurtizanė! Nusišluostė akis ir tarė: 

— Taip! Išvykti! Tai būtų didelė laimė! Bet kas iš to, 
kad jos pasiekti negalima, 

— Kaip tai? — sušuko Bianka, nustebusi, kad motina 
priešinasi, 

— Daugiau nieko neklausk! — karštai tarė kurtizanė.— 
Žinok, kad aš žūsiu, jei nesutiksi manęs išgelbėti. 

— Esu viskam pasirengusi, mamyte! 

— Tik ištekėdama gali mane išgelbėti. Tavo ranką aš 
pažadėjau leitenantui Sandrigui. Būsi turtinga, visų ger- 
biama ir laiminga. 
Ir vėl pradėjo raudoti. į 
— Už nieko netekėsiu! — drebančiu balsu atsakė Bian- 
ka. ' . 

— Turi jį mylėti — kalbėjo Imperija, lyg nenugirdusi, 
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ką pasakė Bianka.— Vien atsidėkodama už tai, kad jis 
tave surado ir grąžino man, 

— Niekuomet! 

— Tai tu jo nekenti? 

— Taip. 

— Už ką? Ką bloga jis tau padarė? 

— Dabar aš paprašysiu tavęs, mamyte, daugiau nieko 
neklausinėti! -— tarė Bianka. 

— Ar nori, kad pasakyčiau, kas tau darosi? — tarė Im- 
perija. 

Mergina krūptelėjo. 

— Nekenti jo todėl, kad myli kitą. 

— Aš? 

— Taip. Tu myli tą, kuris nekenčia Sandrigo. Nelai- 
mingoji, tu myli Rolandą Kandianą? 

— Rolandą Kandianą? — pakartojo mergina nustebu- 
si.— Tokio žmogaus aš nepažįstu. 

— Pažįsti. Jis tave iš manęs pagrobė, jis buvo čia 
daktaru apsimetęs. Taip, nelaimingoji, tu myli Rolandą 
Kandianą! 

Mergina širdį veriamai suriko. Kita tiesa, kurią dabar 
sužinojo, jai buvo nepakeliama. Ji susmuko ir apalpo. 

Imperija rūsčiai pažvelgė į dukterį. Atsisėdo, susimąs- 
tė ir visai nesirūpino apalpusiai dukteriai padėti. 

Jos mintyse staiga susidūrė Sandrigas ir Kandianas. 
Staiga pajuto, kad ji myli ne Sandrigą, o Rolandą Kan- 
dianą. 

Sandrigas buvo stiprus, brutalus, gražus vyras, kurio 
troško jos kūnas. Rolandas buvo vienintėlis pasaulyje, 
kurį ji pamilo visa siela. Ir dabar ji pajuto, kad Sandri- 
gą myli kūnu, o Rolandą visa savo širdimi. 

Tr dabar įį myli kita moteris! Jos duktė! Imperijos 
širdyje pradėjo liepsnoti neapykanta dukteriai. Pasilenkė 
ties ja ir prisiglaudė veidu prie jos veido. Tą pat aki- 
mirką Bianka atgavo sąmonę ir išgirdo baisius motinos 
žodžius: 

— Ak, kad ji amžinai užmigtų! 

Bianka nebegalėjo suprasti, kodėl motina trokšta jos 
mirties. 

— Bianka! — šaukė kurtizanė. 

Mergina iš lėto atvėrė akis. 

— Truputį tau galva apsvaigo. Bet tai niekis, praeis. 

— Man jau visai praėjo. 
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— Gal atsigersi? 

— Ne, nenoriu. Aš visai gerai jaučiuosi. 

— Tai gal dabar sutiksi eiti į puotą? 

— Mielai. Noriu atrodyti taip, kaip tau patinka. 

Imperija apsidžiaugė ir net nekreipė dėmesio, kad da- 
bar Bianka jau nevadina jos Motina. Su slepiamu pavydu 
pati savęs klausė: „Kodėl ji staiga persigalvojo? Kodėl 
ji dabar nori būti graži ir eiti į puotą?" 

Imperijai išėjus, Bianka užrakino duris, o atėjusioms 
tarnaitėms pasakė, kad apsirengs viena. Susirišo ryšulėlį 
visokių smulkmenų, šiltai apsirengė ir atidarė duris į ko- 
ridorių, kuriuo kadaise pas ją atėjo Bembas. Iš korido- 
riaus vedė atskiri laiptai, kuriais ji su motina nusileis- 
davo į miestą, dažniausiai į Lidą, pasivaikščioti. . 

Apie aštuntą valandą išėjo į gatvę. Bet kur ji dabar 
esi? Nuo ko pradės? Neturėjo nei vieno bičiulio. Nebeži- 
nojo, kur ras pastogę. Ir ją apėmė baisus nerimas, Buvo 
bemananti, ar ne geriau būtų grįžti atgal, bet, prisimi- 
nusi pavydo iškreiptą motinos veidą, galvojo: „Būtų ge- 
riau buvę visai nepabudus, numirus..." 

Jos motina — kurtizanė. Ji elgiasi ir galvoja kaip kur- 
tizanė! 

Bianka pradėjo bėgte bėgti, lyg norėdama palikti vis- 
ką, kas siejo ją su praeitimi. Priėjo prie gondolininko 
ir tarė: 

— Gal perkelsi mane per didžiąją lagūną? 

— Ne, panele, mano luotas mažas, o vėjas, kaip ma- 
tai, didelis. Eik prie Didžiojo kanalo, ten rasi norinčių. 

— Prie Didžiojo kanalo? O kaip ten nueiti? 

— Jeigu leisi, aš palydėsiu. 

Bianka linktelėjo galvą ir nuėjo paskui gondolininką. 
Per dešimt minučių atėjo prie Didžiojo kanalo. Bianika 
net krūptelėjo, pamačiusi priešais save motinos rūmus, 
nuo kurių, rodos, taip toli buvo nuėjusi. 

— Ei, Pjetrai! — pašaukė gondolininkas. 

Burinio laivo savininkas pakilo ir paklausė: 

— Ko nori? 

— Atvedžiau tau keleivę. 

— Gerai, — pasakė Pjetras, šokdamas į krantą. — Tams- 
ta nori paplaukioti? 

— Taip, noriu persikelti per didžiąją lagūną. 

— Gerai. Mano „Sirena“ kaip strėlė, Prašom lipti. 
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Bianka, atsiremdama į gondolininką, įlipo į laivą, ku- 
rį ištemptos burės tuojau pradėjo nešti į lagūnų pusę. 

— Kur reikės sustoti? — paklausė luotininkas. 

— Kaip tai kur? 

— Na, taip. Lagūna juk didelė. 

— Sustok netoli kelio į Mestre. 


VIII 


JUODASIS MišKO ŽMOGUS 


Apie pusę vienuoliktos „Sirena“ pasiekė smėlingą di- 
džiosios lagūnos krantą, Bianka liko viena ant kranto, o 
laivas kaip kregždė vėl nuskriejo per bangas. 

Taigi Bianka nakties tamsoje greitais žingsniais pa- 
traukė į Mestrę. 

Šalia. kelio augę kiparisai, lenkdami savo šakas, ta- 
rytum šnibždėjo: „Kur eini, vargše Bianka? Kur eini nak- 
tį, tamsoje? Neturi nei tėvo, nei motinos, nei mylimojo, 
nieko, o nieko šiame pasaulyje“. ' 

„Tame namelyje miesto pakraštyje rasiu seserį, mo- 
tiną: rasiu gerąją Žuaną, rasiu vargšą senelį, o galbūt 
ir... ak! Taip! Gal ir jis ateis! Jo vienas žvilgsnis nura- 
mins mane... Vienas jo žodis suteiks man jėgų...“ 

Po valandos priėjo mišką. Čia stabtelėjo visa drebė- 
dama ir sunerimusi. Miškas buvo tankus, ir juo gilyn, 
juo tankyn. Jį gaubė visiška tamsa. Mergina pasidrąsin- 
dama vis tiek ėjo į priekį. Staiga kažkur kairėje pusėje 
subliovė elnias. Jo bliovimas skambėjo tarytum skun- 
das. 

Po kelių minučių tas pats garsas nuskambėjo jau vi- 
sai arti. 

Bianka nesuprato, kieno šis balsas, išsigando ir pra- 
dėjo bėgti kaip pakvaišusi. 

Kairėje ir dešinėje iš visų pusių pradėjo atsiliepti kaž- 
kokie keisti balsai. Atrodė, kad visas miškas prabilo, Bian- 
ką lyg koks slogutis kankino viena mintis: ar jos nesi- 
veja Juodasis miško Žmogus? O tas žmogus buvo paslap- 
tingas legendinis padaras. Juk kiekvienas miškas turi 
savo legendą; Bianka žinojo ir to miško legendą; jos 
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istoriją papasakojo jai Žuana, apie ją ji buvo girdėjusi 
Venecijoje. 

Dabar jis kaukė, bliovė, riaumojo tai. arčiau, tai vėl 
toliau. 

Baimės apimta puolė ant kelių, užsidengė galvą ran- 
komis ir laukė fatališko smūgio. 


* * * 


Istorija siekia Venecijos įkūrimo laikus. Kadaise toje 
vietoje, kur dabar dunksojo miškas, bangavo lagūnos 
vandenys. Jūros saloje stūksojo pilis su bokštais, o toje 
pilyje gyveno tūlas Katenačijus, labai panašus į mūsų lai- 
kų pasakų Mėlynbarzdį. Katenačijus turėjo apie šimtą 
kareivių ir daugybę plokščiadugnių laivų, kuriais prirei- 
kus perkeldavo savo kariuomenę į sausumą. 

Jo laivyno pasirodymas arti gyvenamųjų vietų vi- 
siems įvarydavo neapsakomos baimės. Mat Katenačijus 
be jokio pasigailėjimo plėšdavo, žudydavo ir ypač sius- 
davo prieš besikuriantį Venecijos miestą. Kas antri me- 
tai puldinėdavo naujo miesto gyventojus, plėšė turtus ir 
nepamiršdavo pasigrobti gražių veneciečių. 

Žinoma, po kiekvieno tokio užpuolimo jo kariuomenės 
gretos smarkiai išretėdavo. Bet dėl to Katenačijus nesi- 
rūpino. Jam daugiau rūpėjo tik sužeistieji, kuriuos steng- 
davosi surinkti į laivą ir paskui su laivu kur nors giles- 
nėje vietoje paskandinti. 

Likusius gyvus savo karius Katenačijus gausiai apdo- 
vanodavo ir kelias dienas: su jais savo pilyje keldavo 
triukšmingas puotas. Kiek pailsėjęs, Katenačijus vėl pra- 
dėdavo rengtis naujam žygiui, ieškoti naujų karių, gink- 
lų. 

Pagal legendą pilis turėjo keturis bokštus. Kiekvie- 
name bokšte Katenačijus laikė po vieną į nelaisvę paim- 
tą moterį. Po kiekvieno naujo žygio jis išsirinkdavo ke- 
turias gražiausias moteris, o likusias atiduodavo savo gau- 
jai, Vieną iš išrinktųjų vesdavosi į rytų bokštą ir ten jau 
esančios belaisvės akyse ją išniekindavo, o senajai vienu 
kardo smūgiu nukirsdavo galvą. Tą pat padarydavo ir 
kituose bokštuose. 

Baisųjį Katenačijų žmonės praminė Juoduoju Žmogu- 
mi, nes jis iš tikrųjų buvo tamsaus veido ir turėjo ilgą 
juodą barzdą. . 


LŽ 
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Veneciečiai visokiausiais būdais stengėsi saugotis šios 
pabaisos. Pirmiausia nutarė aptverti miestą aukštais pyli- 
mais, Bet tai nieko nepadėjo. Paskui patys bandė puldi- 
nėti jo pilį. Tačiau neturėjo nei tinkamų ginklų, nei ka- 
reivių, todėl būdavo priversti trauktis su dideliais nuos- 
toliais. 

Pagaliau atsirado vienas jaunuolis, vardu Morkus, Jis 
turėjo gražią sužadėtinę Džovaną, kurią mylėjo visa šir- 
dimi. Bet vieno puolimo metu ją pagrobė Katenačijus. Jos 
sužadėtinis Morkus ne tik ašaras liejo, bet ir galvojo, 
kaip atkeršyti Katenačijui. Bet kaip? Juk Katenačijus sve- 
timo žmogaus prie savo pilies nė iš tolo neprisileidžia, 

Vieną pavasarį Katenačijus vėl rengėsi žygiui į Ve- 
neciją. Bet paskutinę naktį Katenačijui pasirodė jo glo- 
bėjas velnias ir pradėjo ii atkalbinėti nuo žygio. 

— Kodėl? — burbtelėjo Juodasis Žmogus, — kodėl aš 
turiu išsižadėti gražių moterų, gardaus vyno ir blizgančio 
aukso? . 

— Nemoku kaip reikiant atsakyti — pasakė velnias — 
Tiek težinau, kad Veneciją apsiėmė globoti Šventasis Mor- 
kus ir man griežtai uždraudė padėti tavo žygiams, 

— Spjaunu į tave ir į tavo Morkų! Vienas susido- 
rosiu! į 

Velnias nusiminęs pakraipė galvą ir dingo, 

Švintant Katenačijus su savo laivais prisiartino prie 
Venecijos. Nepaisydamas veneciečių strėlių krušos, jis 
išlipo į krantą, ir vargšai veneciečiai turėjo trauktis. 

Visą parą Katenačijus plėšė miestą ir tik kitą rytą pa- 
liko rūkstančius miesto griuvėsius, veždamasis su savim 
penkiasdešimt gražiausių veneciečių. 

Pilies kieme Juodabarzdis apžiūrėjo visas belaisves ir 
savo papratimu išrinko keturias pačias gražiausias. Pa- 
čiupęs vieną už rankos, tuojau vedėsi į rytų bokštą. Čia 
įėjo į didelę salę, kurioje buvo. laikoma anksčiau paimta 
belaisvė. Nelaimingoji klūpojo salės kampe su stiletu ran- 
koje. Pažvelgusi į savo įpėdinę, nebesusilaikė skausmingai 
nesušukusi, 

— Džovana,— burbtelėjo Katenačijus,— dabar paklau- 
syk, ką aš pasakysiu. 

Sulig tais žodžiais krūptelėjo ir naujoji belaisvė. O 
ta belaisvė buvo. Džovanos sužadėtinis Morkus. Po pra- 
laimėto mūšio jis persirengė moters drabužiais, tikėda- 
masis, kad gal šitaip pasiseks jam įsigauti į Juodabarz- 
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džio pilį Kaip Morkus pateko į Katenčijaus išrinktųjų 
tarpą, legenda nutyli. . 
. — Džovana,— sušuko antrą kartą Katenačijus,— dabar 
paklaugyk, ką pasakysiu. Savo stiletu, kurį tau, matyt, at- 
siuntė Šventasis Morkus, tu pajėgei nuo manęs apsiginti. 
Bet dabar atėjo paskutinė tavo valanda. Negalėjau tavęs 
paimti, tai nors turėsiu malonumą tave nužudyti. 

Šitaip Morkus sužinojo, kad jo sužadėtinė nebuvo iš- 
niekinta, 

Paskui Katenačijus kreipėsi į Morkų: 

— O kuo tu vardu? 

— Tuojau sužinosi! — sugriaudėjo Morkus. 

Jis nusimetė moterišką apsiaustą, iš po kurio subliz- 
gėjo šarvai ir špaga rankoje. 

— Esu Morkus. Atėjau tave nubausti už visas pikta- 
darybes. 

Ir sulig tais žodžiais įsmeigė Katenčijui į gerklę špa- 


Katenčijus susmuko ir paplūdo kraujuose. Džovana 
krito į mylimojo sužadėtinio išvaduotojo glėbį. 

Tą pat akimirką pasirodė velnias ir, pasilenkęs ties 
kriokiančiu ir besiraitančiu priešmirtinėje agonijoje Ka- 
teničijumi, tarė: 

— O ką? Ar nesakiau? 

— Tavo teisybė. Dabar gali mane pasimti, kaip kad 
esame susitarę. 

Velnias baisiai nusikvatojo, pačiupo savo auką už 
kojų, nuvilko akmeniniais laiptais žemyn, ir abudu dingo 
po žeme. Tą pat akimirką su baisiausiu trenksmu pra- 
dėjo irti užkeiktos pilies mūrai ir netrukus su Visa sale 
dingo jūros bangose. 

Džovana su Morkum kažkokiu stebuklingų būdu išsi- 
gelbėjo ir sugrįžo į Veneciją. Čia juodu sutiko su di- 
džiausių džiaugsmu ir didelėmis iškilmėmis. 

Legendoje toliau pasakojama, kad Juodojo Žmogaus 
siela buvo pasmerkta amžinai klajoti jo piktadarybių vie- 
tomis. Todėl dabar toje vietoje, kur kadaise stūksojo už- 
keikta pilis, žvejams dažnai pasirodo luotas — šmėkla ir 
girdėti širdį veriantis riksmas. Žvejys, tai pamatęs ir iš- 
girdęs, skuba pasišalinti, nes bijo klajojančio Juodabarz- 
džio. 

Prabėgo amžiai. Ir toje vietoje, kur kadaise buvo .už- 
keikta pilis, paskui jūra, dabar ošia tankus, tamsus miš- 
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kas, Daug kas tose vietose pasikeitė, bet neramioji Juo- 
dabarzdžio siela ir iki šiol tebeklajoja. Tik dabar ji per- 
sekioja ne žvejų luotus, o kiekvieną, kuriam tenka tam- 
sią, neramią naktį keliauti per tą mišką. Toks yra Juo- 
dasis miško Žmogus. - 


* * + 


Nors ir būdama labai tvirto būdo, Bianka, išgirdusi 
keistus balsus, suklupo ant kelių, užsidengė rankomis 
akis ir drebėdama iš neapsakomos baimės, jautė, kad ties 
jos galva sunkiai alsuoja Juodasis Žmogus, 

Ir Bianka neapsiriko: ją iš tikrųjų vijosi kažkoks vy- 
riškis. Kai ji parpuolė ant žemės, jis prisiartino prie jos, 
pasilenkė ir nedideliu žibintuvu apšvietė jos veidą. 

Sunku apsakyti to žmogaus, pažinusio vargšę mergi- 
ną, šypseną. Ta šypsena rodė ir triumfą, ir aprimusią aist- 
rą, ir begalinį džiaugsmą. 

Jeigu Bianka būtų pamačiusi jo veidą, tai būtų išsi- 
gandusi labiau negu tikrojo vaiduoklio Katenačijaus. Iš 
to veido ji būtų pažinusi tą, kurio užvis labiausiai bi- 
jojo. 


IX 
BEMBAS NESNAUDŽIA 


Apie dešimtą valandą svečiai į Imperijos rūmus pra- 
dėjo plaukte plaukti. Pasklido gitarų ir obojų garsai; dau- 
gybė puikiai apšviestų svetainių kvepėjo kvepalų ir gy- 
vų gėlių kvapais; stalai lūžo nuo puikiausių gėrimų ir 
valgių. 

Imperija apskritai mokėjo kelti puotas, bet šį vaka- 
rą ji pasirūpino pritaikyti ir parodyti visus savo suge- 
bėjimus. . 

Netrukus svetainės buvo pilnos kaukėtų ir nekaukėtų 
svečių. Atvyko ir Sandrigas su Bembu, Nesirodė tik pa- 
ti namų šeimininkė su dukterimi, 

Imperija puošėsi, o jos širdį draskė piktas pavydas. 
Bianka myli Rolandą... o ji tokia jauna, tokia graži. 
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Pagaliau ji apsirengė. Pažvelgusi paskutinį kartą į 
veidrodį, nusišypsojo su didžiausiu pasitenkinimu. Su to- 
gz0s stiliaus drabužiais ji atrodė ne vyresnė kaip dvide- 
šimties metų. 

Tvirtais, elastingais žingsniais nuėjo į dukters kam- 

barius. Bet, jau iš koridoriaus pamačiusi praviras duk- 
ters kambario duris, nustebo. Įėjusi į kambarį, pamatė 
ant kanapos tebegulinčius baltuosius drabužius, o šalia 
ir dėžę su brangenybėmis. 
„Dar neapsirengusi,— tarė sau.— Vadinasi, neis į puo- 
tą“. . 
Paskubomis išbėgo į koridorių ir pašaukė Biankos tar- 
naites. 

— Kur Bianka? — paklausė. | 

— Sinjorita neseniai buvo savo kambaryje. 

— Taip, bet dabar jos nėra. 

Tardama šiuos žodžius, stengėsi nuduoti esanti labai 
susirūpinusi, bet širdyje džiaugėsi: Biankos nebebuvo na- 
mie... . 
Visos tarnaitės kaip paprastai tokiais atvejais pradėjo 
verkti ir aikčioti. Bet Imperija liepė joms tylėti. 

— Niekam nė žodžio apie tai! . 

Tai pasakiusi, grįžo į kambarį, pasižiūrėjo į veidrodį 
ir atsisėdusi susimąstė, Jai buvo skaudu, kad Bianka ap- 
leido jos namus, bet tas skausmas visai nebuvo toks, kaip 
tuomet, kai Bianka buvo pagrobta, Mintis, kad Sandrigas 
gali daugiau nepamatyti Biankos, nustelbė ir nerimą dėl 
dukters likimo, ir baimę, kad gal su ja jau visai išsis- 
kyrė. 

Pagaliau ryžosi išeiti pas svečius. Įėjo linksmai šyp- 
sodamasi, o svečiai ją sutiko garsiais šūkavimais. Prie jos 
tuojau prišoko Sandrigas ir pro svečius nuvedė prie kė- 
dės, stovinčios po baldakimu. 

Vos tik ji spėjo atsisėsti minkštame fotelyje, kaip prie- 
šais ją atsirado kažkoks vyriškis ir žemai nusilenkė. Pro 
kaukės kraštus tuojau pažino, kas jis toks. Krūptelėjusi 
davė ženklą šalia sėdėjusiam Sandrigui, kad palauktų, o 
pati priėmė užsimaskavusio vyro pasiūlytą ranką ir kar- 
tu su juo pradėjo skirti sau kelią per svečių minią. 

— Kur Bianka? — rūsčiai paklausė Imperijos draugas. 

— Ji neateis į puotą. 

Vyras su kauke giliai atsiduso, tarytum nuo jo krū- 
tinės būtų nuslinkęs didelis sunkumas. 
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— Tamsta turbūt nepamiršai, kad tuojau po vestuvių 
Bianka bus mano. 

— Sutuoktuvės neįvyks... bent šeštadienį... 

Vyras su kauke pabalo, 

— Ką tu sakai? Ar nesutinka? 

— Paklausyk, Bembai, Pasakysiu tau vieną dalyką, 
kurio nenorėjau sakyti prie to žmogaus, kuris iš tolo vars- 
to mudu savo žvilgsniais, 

Ji turėjo galvoje Sandrigą, kuris tą pačią akimirką 
atsistojo ir pradėjo artintis prie Imperijos ir Bembo. 

— Sakyk greičiau, nes jis ateina! — paragino Bem- 
bas. 

— Prieš porą valandų Bianka dingo. Aš manau, kad 
ji pabėgo į Mestrę, į Rolando Kandiano namelį. Dabar 
daryk, ką nori. 

Bembas perbraukė ranka per veidą, lyg norėdamas iš- 
vengti kraujo mušimo į smegenis, Bet greitai susigriebė 
ir, prisiartinus Sandrigui, pasitraukė truputį į šalį. 

Imperija savo Mmylimajam nusišypsojo labai viliojama 
šypsena. . 

— Kas tai per paukštis? — paklausė, akimis rodyda- 
mas į besitraukiantį Bembą. 

— Vienas iš mano bičiulių, kuris greitai bus ir tavo 
bičiulis. Tai maloniausias Venecijos didikas. 

Sandrigas nurimo, 

Tuo tarpu Bembas nepastebimai išbėgo į koridorių ir 
pasiskubino į Biankos kambarius. Čia pats savo akimis 
įsitikino, kad Biankos nėra. 

„Vadinasi, nepamelavo“,— tarė sau, 

Po valandėlės jau buvo prie kanalo, įšoko į gondolą 
ir įsakė gondolininkui: 

— Per didžiąją lagūną... ties keliu į Mestrę... tik mik- 
liau. Moku dvigubai. 

Maždaug pusiaukelėje tamsoje pasirodė tamsus laivo 
šešėlis. . 

— Šis laivas grįžta iš ano kranto į Veneciją, — paaiš- 
kino gondolininkas. 

— Ar negalėtum pakalbėti su to laivo vairininku? — 
tarė Bembas. 

— Mielai... kai tik prisiartins. 

Ir pasuko savo gondolą stačiai priešais atplaukiantį 
laivą. 

— Eli, greičiau ten! — sušuko gondolininkas. 
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— Ko nori? — atsiliepė iš laivo. 

— Iš kur grįžti? — paklausė įsakmiu balsu Bembas., 

— Nuo Mestrės pakraščio, — atsiliepė balsas tamsoje. 

— Jauną moterį perkėlei? 

— Taip, Jūsų Ekscelencija. 

— Gali sau plaukti. 

- „Sirena“ dingo tamsoje. Netrukus ir Bembas išlipo ties 
keliu į Mestrę. Jis pradėjo bėgti kiek įkabindamas. No- 
rėjo pasivyti Bianką dar kelyje. 

„Tegul tik aš ją sučiupsiu! Tegul tik paklius į mano 
rankas. Tada pažiūrėsim, kas bus...“ — kalbėjo sau bėg- 
damas. 

Staiga sustojo kaip įbestas. Už kokių dvidešimt žings- 
nių priešais jį buvo Bianka. 

Bet kai mergina, pajutusi, kad ją vejasi, pradėjo bėg- 
ti, Bembas vėl atsigodėjo ir vijosi ją tol, kol Bianka pa- 
ilsusi Parpuolė ant kelių. 

Bembas triumfuodamas nusišypsojo. Dabar Bianka bu- 
vo jo naguose, 


X 


MEILĖS IR MIRTIES GONDOLA 


Jau po vidurnakčio Rolandas Kandianas apėjo Imperi- 
jos rūmus, kad patikrintų, ar visi jo Vyrai savo vietose, 
Sumanymas vėl pagrobti Bianką buvo apgalvotas iki pa- 
čių smulkmenų ir, be abejonės, turėjo pasisekti. 

Todėl užtikrino Skalabriną, kad po poros valandų Bian- 
ka bus jo rankose. Skalabrinas dėkodamas linktelėjo gal- 
vą. Milžinas per visą savo gyvenimą dar niekad nebuvo 
taip susijaudinęs kaip tą naktį. 

Rolandas grįžo į rūmus ir ėmė dairytis Biankos, bet 
niekur jos nematė. Pradėjo nerimauti, Įsitikines, kad Bian- 
kos puotoje nėra, grįžo į svetainę, kurioje buvo Impe- 
rija. 

Čia jis pamatė Imperiją, stovinčią su Sandrigu prie 
atviro lango. Rolandas nepastebimai prislinko prie ati- 
trauktos lango užuolaidos ir „pradėjo klausyti, ką juodu 
šneka. | 
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— Tai sakai, ji nesutiko ateiti į šias iškilmes? — tęsė, 
matyt, nutrauktą kalbą Sandrigas. 

— Veltui ją maldavau, Bet... brangusis, verčiau ne- 
kalbėkim apie tai. Leisk man tavimi šį vakarą pasidžiaug- 


ti. Apie Bianką rytoj pagalvosi, o šiandien tu mano. Su- 
tinki? 


— Tebūnie taip! 
— Aš laukiu nesulaukiu, kada mudu liksime vieni 


du. 

— Laikas jau būtų viską baigti. 

— O ar žinai, ką norėčiau padaryti, kai visa šita nuo- 
bodi minia išsiskirstys? 


— Na? 

— Pažadėk, kad patenkinsi mano norą. 

— Sakyk, ko nori... 

Imperija prisiglaudė prie Sandrigo ir tarė: 

— Įsakiau paruošti ir kuo gražiausiai papuošti gondo- 
lą. Toje gondoloje norėčiau būti tavo. Tegul kanalo ban- 
gos supa mus, kol užmigsim meilės miegu... ' 

Toliau Rolandas nebeklausė. | 

„„Bianka turi būti savo kambaryje. Reikia ją įspėti, Bū- 
tinai“ — tarė sau Rolandas ir nubėgo ieškoti Biankos, Bet 
jos nerado. Nusiminęs grįžo į svetainę. 

Dabar jau Imeprija kalbėjo su keliais jaunais patri- 
Cijais. Kitai grupei Aretinas karščiuodamasis įrodinėjo, 
kad Tasas visai netalentingas, 

— Geriausias įrodymas, kad tas poetas badauja, Jei- 
gu jis būtų talentingas, - tai būtų ir turtingas,— plepėjo 
Aretinas, 

„Rolandas padėjo ranką jam ant „peties ir davė ženklą 
eiti paskui jį, 


Aretinas nustebęs ėjo paskui vyrą su kauke, nors Vi- 

sai nepažino, kas jis toks. 
- Nusivedęs Aretiną į šalį, Rolandas tarė: 

— Nueik pas Imperiją ir pasakyk jai, kad ji gali gau- 
ti gerą žinią. | 

— Kokią žinią? 

— Ne tavo reikalas. Tik eik. paskui ją ten, kur ji tave 
vesis. Ir daugiau nieko. 

"Aretinas pasiskubino išpildyti paliepimą ir po valan- 
dėlės jau buvo su Imperija prie šalutinės nedidelės sve- 
tainės durų. Imperija įėjo į svetainę. Paskui ją norėjo 
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eiti ir Aretinas. Bet tą akimirką Rolandas jį sulaikė, pa 
įėjo į svetainę ir užrakino duris. : 

Imperija, nepažiūrėjusi į savo palydovą, atsisėdo į f0- 
telį ir tarė: 

— Klausau, mano bičiuli] Esame vieni! 

Bet staiga pakėlė akis ir priešais save išvydo ne Are- 
tiną, o kažkokį nepažįstamą užsimaskavusį vyrą. 

— Kas esi? — paklausė šokdama prie durų. 

— Įspėju,— šaltai tarė Rolandas.— Vienas šūksnis, vie- 
nas žingsnis, ir krisi negyva, nes tavo pikti darbai seniai 
verti tinkamo atpildo. 

Išgirdusi tuos žodžius, Imperija sudrebėjo iš baimės 
ir ištiesė rankas, lyg norėdama užsidengti nuo baisios 
šmėklos. 

— Kas esi? — pakartojo. 

Rolandas nusiėmė kaukę. Išsigandusi atšoko atgal ir 
bejėgiškai susmuko fotelyje. 

— Nusiramink,— tarė Rolandas.— Nenorėčiau atimti 
iš budėlio tai, kas jam priklauso. Jeigu manęs ramiai iš- 
klausysi, nieko pikta tau nepadarysiu. 

— Kalbėk! — tarė patylomis Imperija ir palengva pra- 
dėjo rimti. 

— Ar tiesa, kad išleidi savo dukterį už Sandrigo? 

— Taip. 

— Tai kodėl sužadėtuvių puotoje nematyti sužadėti- 
nės, o tik vienas sužadėtinis? 

Imperijai toptelėjo mintis, kad Rolandas viską žino 
iš Biankos. Vadinasi, Bianka jį myli. Ir Rolandas ją my- 
li. Jeigu jis čia atėjo, nepaisydamas didžiausio pavojaus, 
tai tik meilės spiriamas. Ir pajuto, kad jos širdį užliejo 
pavydo banga. . k 

— Norėčiau paklausti, kieno vardu ir kodėl klausi- 
nėji? 

— Rodos, vieną panašų pokalbį jau esame turėję, ir 
aš tuomet įtikinau tave, jog turiu teisę žinoti, ką manai. 
ir ką ketini daryti. 

— Tai aš atsakau: dukters puotoje nėra todėl, kad 
ji nepanorėjo joje dalyvauti, 

— Meluoji! — ramiai atsakė Rolandas. 

Imperija nuleido galvą. Po valandėlės pakėlė išblyš- 
kusį veidą ir tarė: 

— Pasigailėk manęs... Negalėjau kitaip atsakyti... 
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— Bet privalai... Aš noiru žinoti, kas atsitiko Bian- 
kai, 

— Ak! —sušuko Imperija, — tai tu ją myli?! 

Rolandas nustebęs tylėjo. Imperija tą tylėjimą palaikė 
prisipažinimu. Ir nebegalėjo daugiau slėpti savo pavydu- 
lingo įsiutimo: 

— Tu ją myli! — sušuko drebančiu balsu.— Myli! Ge- 
rai! Pažiūrėsime, katras iš mūsų paskutinis juoksis, Ren- 
kis kentėti morališkai taip, kaip kadaise privertei mane 
kentėti. Tų mane paniekinai, apspjaudei, privertei kan- 
kintis, tu manęs nepasigailėjai... Tu vis kalbėjai, kad my- 
li Leonorą. O dabar sakaisi mylįs Bianką? Tai žinok, kad 
ir duktė tavimi susižavėjusi visai taip pat, kaip buvo su- 
sižavėjusi jos motina, 

Rolandas iš susinervinimo vos benustovėjo vietoje. Jo 
sugniaužti kumščiai atsileido. Jis pradėjo abejoti. Impe- 
rija tai pastebėjo ir toliau atakavo: 

— Žinau, kad Bianka myli tave. Jei tu nežinojai, man 
labai malonu tau apie tai pasakyti, Bet dar ne viskas, ma- 
no mielas... Bianką myli ir kitas... Tavo geriausias bičiu- 
lis Bembas... Taip, Bembas... Dabar kentėk, kaip aš ken- 
tėjau! Ar žinai, kur dabar yra doroji kurtizanės duktė? 
Aš pati ją pastūmiau į Bembo glėbį, Paieškok dabar savo 
mylimosios! 

Krito į fotelį ir pradėjo nervingai pro ašaras kva- 
toti. 

Rolandas įsiuto. „Tai moteriai išmušė paskutinė valan- 
da", — pagalvojo. Ramiai išsiėmė stiletą, bet pakelti jo 
neįstengė, Vėl palengva įsikišo stiletą į makštį ir tarė 
sau: „Ne mano reikalas atlyginti už tokią piktadarybę“. 
Šaltu žvilgsniu pažvelgė į Imperiją ir pagalvojo: „Varg- 
šė Bianka. Žuvo nelaimingas kūdikis. Pavėlavau“. : 

Išėjo iš rūmų ir, priėjęs prie vieno saviškių būrio va- 
do, įsakė: 

— Pasiimk dvidešimt žmonių, įsilaužk į kardinolo na- 
mus ir pristatyk jį man į Olivolo salą gyvą arba ne- 


gyvą! 
Vadas šoko pildyti įsakymo, 
„Vargu ar jie besuras Bembą"“,— atsiduso Rolandas. 
Jį apėmė beviltiškas liūdesys. 
— Bet ne! Jei motina galėjo padaryti tokią piktada- 
rybę, tai tegul ji žūva! 
Ir, užsidėjęs kaukę, vėl grįžo į kurtizanės rūmus. 
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Skalabrinas tebestovėjo savo vietoje. 

— Vargšas tėvas! Vargšas mano kalėjimo kančių drau- 
gas! — šnibždėjo sau Rolandas. 

Skalabrinas pribėgo prie praeinančio "Rolando ir ne- 
ramiai paklausė: 

— Na, kaip? 

— Eik su manim, — atsakė Rolandas. 

Ėjo išilgai kanalo, įsižiūrėdami į stovinčias: atvykusių 
svečių gondolas. 

— Mano dukrelė?.. 

. — Einam! Einam! 

Pagaliau sustojo ties didžiule, šilku išdabinta gondola. 

.— Ar matai tą gondolą? — paklaukė „Rolandas. 

— Matau, pone... bet Bianka... 

— Kantrybės... Tai kurtizanės Imperijos gondola. 

— Girdžiu, pone... Jaučiu - didelę nelaimę. 

— Kantrybės, bičiuli... 

— Klausau! 

— Po valandėlės Imperijos svečiai pradės skirstytis, 
Bet tu nuo šitos gondolos nesitrauksi. 

— Gerai... bet mano dukrelė? Kas jai atsitiko? 

- — Dar valandėlę kantrybės. Į šią gondolą įlips Impe- 
rija su Sandrigu, Nieko nesakysiu, ką turi daryti, Judvie- 
jų likimas tavo rankose, O dabar įsivaizduok, kad atsi- 
tiko nelaimė! 

Skalabrinas aiktelėjo. 

— Šiandien negaliu tau atiduoti dukters, 

— Sakyk visą teisybę, nors ji ir skaudžiausia būtų. 
Biankos nebėra gyvos, ar taip? 

Rolandas paėmė Skalabriną už rankos ir ilgai ilgai 
patylomis jam kalbėjo apie tai, kas atsitiko. 

Skalabrinas tylėdamas klausė, tik šiurpuliai nubėgo 
per visą kūną. 

Kai Rolandas baigė pasakoti, Jis tyliai tarė: 

— Gerai, pone... 

Rolandas pasitraukė“ į šalį ir pasirengė stebėti, kas 
įvyks, 

Milžinas po valandėlės tylėjimo pasipurtė kaip lauki- 
nis žvėris, rengdamasis pulti persekiotoją, 

Rolandas matė, kad jis artinasi prie gondolos, kurią 
jam nurodė, Išgirdo, kad/Skalabrinas pradėjo kalbėti su 
gondolininku, Tuomet tarė sau: „Suprato mane... Impe- 
rija gaus, kas jai priklauso“. Ir nuėjo Bembo rūmų link, 
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Nei Rolandas, nei Skalabrinas, galvodamį tik apie Im- 
perijos puolimo planą, visai nepastebėjo prie jų prisiarti- 
nusios moters. 

Ši moteris ilgą laiką slankiojo žioplių minioje, susi- 
rinkusioje ties apšviestais Imperijos rūmais, bet kai čia 
pasirodė Skalabrinas, ji tuojau jį pažino, nors jis buvo 
apsisiautęs apsiaustu ir užsidėjęs kaukę. Pamačiusi jį, 
daugiau nebeišleido jo iš akių. 

Ta moteris buvo Žuana. 


* * * 


Skalabrinas nuėjo prie kurtizanės gondolos. Paprastai 
Imperijos gondolininkas būdavo nubijietis, aprengtas pui- 
kiais baltais drabužiais. Bet naktinių iškylų metu juoduką 
gondolininką pakeisdavo tvirtas venecietis. 

Dabar gondolininkas sėdėjo gondolos dugne ir snau- 
dė, laukdamas, kada jo įnoringa ponia teiksis paplaukioti 
snaudžiančiais kanalo vandenimis. 

— Ei, tu snaudaliau! — ramiu balsu pašaukė Skalab- 
rinas. 

Gondolininkas pabudo, pakėlė galvą ir tarė: 

— Kuo gliu patarnauti? 

— Noriu pasakyti keletą žodžių tavo ponios vardu. 

„ Gondolininkas iššoko į krantą ir paklausė: 

— Ką pasakysi? 

— Nežinau. Viena tavo ponios tarnaitė nori su tavim 
pakalbėti. Ji laukia prie rūmų mažųjų durų. 

—- Ko ji iš manęs nori? 

— Nežinau. Eik ir pats paklausk. Aš nuvesiu. 

Gondolininkas nuėjo paskui Skalabriną, kuris jį nusi- 
vedė į tamsią siaurą gatvelę prie rūmų mažųjų durų. 

— Tamsu kaip pragare, — tarė gondolininkas.— Puiki 
vieta užpuolimui, 

— Teisybę sakai, — patvirtino Skalabrinas, tuoj pat 
čiupo gondolininką už gerklės ir tyliu švilptelėjimu davė 
ženklą. 

Iš tamsos išnėrė apie dešimt augalotų vyrų ir apsto- 
jo Skalabriną su jo belaisviu. 

— Paleiskite jį rytoj rytą, — įsakė Skalabrinas ir, pa- 
ėmęs gondolininko apsiaustą bei skrybėlę, nubėgo į Im- 
perijos gondolą. 

Škalabrinas ėmė galvoti apie savo baisųjį planą. . 
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* * * 


Kai Imperija atsigavo po nervų priepuolio, ištikusio 
ją pokalbio sų Rolandu metu, Rolando kambaryje jau ne- 
bebuvo. 

„Ieško Biankos,— pagalvojo.— Bet ieškok neieškojęs. 
Tik vienas Bembas žino, kur ji dingo". 

Taip nusiraminusi, tuojau šoko prie veidrodžio, su- 
sitvarkė ir išbėgo į didžiąsias svetaines. Čia jos jau ieš- 
kojo Sandrigas. 

Jis dabar jau visai buvo pamiršęs Bianką. Ir kai Im- 
perija užsiminė, kad ji dabar buvo pas dukterį, Sandri- 
gas tarė: 

— Apie tai rytoj pakalbėsim. Neužmiršk, kad prieš 
valandėlę pasakei, jog šios dienos vakaras mudviem pri- 
klauso. 

Imperija jį apdovanojo saldžia šypsena. 

Svečiai pradėjo skirstytis. Po valandėlės Imperija su 
Sandrigu liko vieni. 

< — Mylėkimės, kaip tik galima mylėtis, — šnibždėjo Im- 
perija.— Šitas vakaras mudviejų. 

— Einam,— tarė Sandrigas, apsikabindamas Imperiją, 
ir lėtais žingsniais nusivedė ją marmuriniais laiptais prie 
gondolos. 

Skalabrinas sėdėjo kaip iš akmens iškaltas, gniaužė 
rankose stiletą, o jo išplėstos akys, rodos, troško kuo 
greičiau traukte pritraukti besiartinančią meilužių porą. 

Imperija su -Sandrigu įlipo į gondolą, visai nekreip- 
damį dėmesio į gondolininką. 

— Plauk, kur tau patinka, — tarė Imperija. | 

— Gerai, — burbtelėjo kerštinga statula ir paleido į dar- 
bą irklus. 

Lengva gondola plaukė snaudžiančiomis kanalo ban- 
gomis tyliai, lengvai kaip paukštis. 

Iš debesų išnėrė mėnulis, lyg norėdamas pažiūrėti bai- 
saus vaizdo, kuris po valandėlės turi atsiverti. 

| * * * 


Tuo pačiu laiku nuo kranto atsiyrė mažutis, lengvas, 
labai paprastas luotelis ir pradėjo plaukti paskui puikią- 
ją gondolą. Tame luotelyje sėdėjo moteris. Ji neatitraukė 
akių nuo neriančios į nakties tamsą gondolos, kuria plau- 
kė Imperija, Sandrigas ir Skalabrinas. 
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* * * 


Kurtizanė su savo mylimuoju užėmė vietą po gon- 
dolos dangčiu. Čia buvo įrengtas tikras buduaras, tikras 
meilės lizdelis, išklotas baltųjų lokių kailiais ir visaip iš- 
dabintas šilkais. 

Skalabrinas galingais judesiais irklavo gondolą ir vi- 
są laiką nenuleido akių nuo mezginių užuolaidų, kurios 
jį skyrė nuo meilužių poros. 

— Dukrele, mano dukrele! — dūsavo milžinas. 

Tr tuo- metu, kai jis sunkiai kovojo su širdies skaus- 
mu, šalia jo, už užuolaidų, buvo girdėti aistringi atodū- 
siai ir karšti bučiniai. 

Paskui gondolą neatsilikdamas, tyliai kaip koks še- 
šėlis, slinko mažasis luotas, 0 juo plaukusi Žuana galvo- 
jo: „Sandrigai, tu nežinai, kaip aš tave mylėjau. Tr da- 
bar mano siela kupina meilės troškimo... nors tu mane 
taip skaudžiai niekini. Tu esi meilės banditas, tu degi 
kurtizanės glamonėjamas, o vargšė Bianka tapo tikro niek- 
šo grobiu. Ir vis dėlto aš tave dar myliu“. 

Praėjo valanda, Sandrigas atsitokėjo. Gondola dabar 
buvo Didžiojo kanalo gale, netoli uosto, t. y. netoli tos 
pirkelės, kurioje kadaise gyveno Žuana ir dožė Silvija. 

— Grįžkim į rūmus! — terė Sandrigas kurtizanejį. 

— Dar valandėlę, brangusis. 

— Jau vėlu... . 

— Mūsų meilei saiko neturi būti. Aš norėčiau, kad ši- 
ta meilės naktis niekuomet nesibaigtų... 

— Bet, matai... 

— Ką turi galvoje? 

— Aš norėčiau pamatyti Bianką. 

Šito Imperija visai nelaukė, Staiga pakėlė maištą jos 
moteriškas jausmas, Bet čia pat atsiminė, kad Bianka 
pabėgo iš jos pastogės, o ji, motina, užsiundė ant jos 
Bembą. Ją apėmė nerviškas svaigulys. 

— Bianka! — sušuko kažkokiu dusliu balsu. 

— Taip, noriu matyti Bianką! — pakartojo Sandrigas. 

Imperijos galvoje švystelėjo sumanymas žūtbūt pa- 
silaikyti sau tą žavingąjį vyrą. 

— Nejaugi tau taip svarbu ją pamatyti? — paklausė. 

— Argi aš neturiu teisės? 

— Bet eiti pas ją šiuo laiku... Juk ją reiks žadinti... 
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— Sužadėtiniui ji tą nesmagumą dovanos. Be to, 
norėčiau žinoti, kodėl ji šiandien nepasirodė puotoje. 

— Tu nori sužinoti priežastį? — pašiepiamai nusikva- 
tojo Imperija. — Ji tavęs nekenčia... Ji tavęs neapsakomai 
bijo... Ir aš nesuprantu, ko tau šalintis tos, kuri tave die- 
vina ir eiti pas tą, kuri tavęs nekenčia. Tik pažvelk į 
mane... Argi nematai, nejauti, kaip man skaudu darosi tik 
pamanius, kad tu manęs nemyli. 

Ir, sunkiai alsuodama, savo alebastrinėmis rankomis 
stipriai apkabino jo kaklą. Tačiau Sandrigas piktai nu- 
stūmė ją į šalį. 

— Aš noriu matyti Bianką,— riktelėjo. 

— Tu nori ją Matyti! — sušuko Imperija užkimusiu bal- 
su, 

Jos akys sublizgėjo iš pavydo ir pykčio. Beprotiškai 
kvatodama šaukė: 

— Bėk paskui ją! Vykis ją! Vykis kaip anas! Kaip ir 
jis! 

Sandrigas pačiupo ją už rankos ir išbalo kaip drobė. 

— Ką nori pasakyti? 

— Kad Biankos jau nėra Venecijoje! Ji nuo tavęs pa- 
bėgo. Dabar ji priklauso tam bjaurybei Bembui! Ką darait 
Skauda! 

Sandrigas padūko ir visa jėga trenkė Imperiją žemėn. 

— Nužudyk mane! — šaukė kvatodama Imperija, 

— Kur ji yra? Sakyk tu, niekše! — Ir pačiupo ją už 
gerklės. 

— Nežinau! Prisiekiu, kad nežinau. 

— O Bembas? — maurojo kaip grobuonis žvėris, reng- 
damasis šokti ant aukos. 

— Jis išvyko į Mestrę. 

— Į Mestrę? Dabar man viskas aišku... Gondolininke, 
po velnių, kuo grėičiausiai į uostą! 

Ir, perplėšęs šilkinio mezginio užuolaidą, iššoko iš po 
dangčio. Bet vos tik atsistojo, kaip jo akys susidūrė su 
išsitiesusiu gondolininku... Pasijuto kaip perkūno trenk- 
tas, nes pažino priešais stovintį Skalabriną... 

Vadinasi, Skalabrinas gyvas! Vadinasi, jis išspruko iš 
mirties spąstų, kuriuos jis jam buvo užtaisęs „Aukso in- 
karo“ smuklėje. 

Skalabrinas, netaręs nė žodžio, kaip žaibu švystelėjo 
stiletu, kuris iki pat rankenos įsmigo į Sandrigo krūtinę. 
Sandrigas, net nesudejavęs, susmuko gondolos dugne. 
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Persigandusiai Imperijai visa ta scena pasirodė kaip 
sapne. Nebegalėjo nei pasijudinti, nei žodžio ištarti, Tik 
matė, kad prie jos artinasi Skalabrinas. ( 

— Biankos tėvas| — sukriokė. 

— Taip, aš, Biankos tėvas, — iškilmingų balsu tarė Ska- 
labrinas. 

Ir daugiau nieko nesakydamas, pačiupo Imperiją už 
plaukų ir prisitraukė prie gondolos krašto. Imperija net 
nebandė priešintis. Tik paskutinį kartą, baimės apimta, 
tyliai teištarė: 

— Sudie, meile, sudie, gyvenime! 

. Skalabrinas stipriomis rankomis iškėlė ją virš savo 
galvos ir sviedė į vandenį. Imperija pasinėrė kanalo gel- 
mėse. Bet tuo tarpu ir Skalabrinas, netekęs lygsvaros, 
išvirto iš gondolos į kanalą. 

Už kokių šimto žingsnių pasigirdo skardus šūksnis, 
bet Skalabrinas jo neišgirdo, Galingomis rankomis pradė- 
jo irtis per vandenį, greitai pasiekė krantą ir išlipęs din- 
go Nakties tamsumoje. 


XI 
"PIRMASIS ŽUANOS PABUČIAVIMAS 


Vienintelė pašalinė baisios scenos liudininkė buvo 
Žuana, kurį luoteliu sekė paskui gondolą. Tai jos skar- 
dus šūksnis nuaidėjo nakties tamsoje, kai Skalabrinas 
įkrito į vandenį. 

Kodėl ji vijosi Imperijos gondolą, ji ir pati gerai ne- 
žinojo. Tik žinojo, kad turi išgelbėti Sandrigą ir apsau- 
goti nuo Sandrigo Rolandą. 

Sužinojusi apie rengiamas Sandrigo ir Biankos vestu- 
ves, ji pasiryžo kaip nors įeiti į Imperijos rūmus, pasi- 
matyti su Bianka ir atvirai jai viską papasakoti. Besisuki- 
nėdama aplink Imperijos rūmus ir pamatė Skalabriną. 
Taip pat žinojo, kad rūmuose buvo Sandrigas. Jos visas 
planas žlugo. Buvo įsitikinusi, kad Skalabrinas čia atvy- 
ko užpulti Sandrigą. Taigi ji ryžosi neišleisti Skalabrino 
iš akių. Jeigu juodu susikibtų, ji šoktų ir juodu per- 
skirtų, 


—ig— 


Bet tada, kai Sandrigas su Imperija susėdo į gondolą, 
jai nebūtų buvę gaila, jei Skalabrinas būtų nudėjęs Sand- 
rigą. Turbūt pavydas ir paakino ją sėsti i pirmą pakliu- 
vusį luotelį ir sekti gondolą. 

Kai Skalabrinas puolė Sandrigą, ji iš paskutiniųjų jė- 
gų skubėjo prie gondolos, bet kol prisiyrė, viskas jau 
buvo baigta. Skalabrinas jau plaukė į krantą, o šalia 
jos plūduriavo apvirtusi gondola. 

— Sandrigai! Sandrigai! 

Bet niekas neatsiliepė į jos sielvartingą šauksmą. 

— Jis žuvo! Žuvo mano meilė! Žuvo mano gyveni- 
mas, — dejavo atsiklaupusi luote, 

Ir kai išsiverkusi vėl pradėjo irkluoti savo luotą, stai- 
ga vandens paviršiuje pastebėjo kažką baltą... moteriškus 
drabužius... moters kūną! 

— Imperija! — bematant susivokė ir, prisiartinusi prie 
plaukiančios paskenduolės, didžiausiomis pastangomis įsi- 
traukė ją į savo luotą. 

Ilgai žiūrėjo į išblyškusį šaltą Imperijos veidą, prisi- 
minė visą savo nelaimę ir tarpais juto norą stačiai nagais 
draskyti tą moterį, kuri pražudė jos meilę, kuri atėmė 
jos mylimą žmogų. 

Bet štai labai stebėdamasi Žuana pamatė, kad baltas, 
negyvas Imperijos veidas staiga pradėjo trūkčioti. Suju- 
dėjo užmerktų akių vokai. 

Imperija pradėjo atgyti. Pagaliau atvėrė akis, ir jos 
žvilgsnis susitiko su Žuanos žvilgsniu, 

Ilgoką valandėlę šitaip įuodvi viena į kitą žiūrėjo, ne- 
tardamos nė žodžio. Paskui Imperija šiaip taip atsisėdo, 
apžvelgė tamsoje kanalo aplinką ir, atsigręžusi į Žuaną, 
paklausė: 

— Kas tu esi? 

— Mylėjau jį! — atsakė Žuana. 

— Mylėjai? Ką tokį? 

— Sandrigą. 

Tr vėl apsvaigo nuo troškimo nagais draskyti Imperi- 
ją. Imperija nusišypsojo ir sušuko: 

— Sandrigą! Štai Sandrigas! — Ir pirštu parodė netoli 
luoto plūduriuojantį Sandrigo lavoną, iš kurio krūtinės 
kyšojo įsmeigto stileto kryžma rankena, 
 — Sandrigai! — sucypė ne savo balsu Žuana— Sand- 
rigai, mano meile! Paklausyk manęs! 
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Šoko į vandenį ir apsikabino už kaklo šaltą lavoną. 
Po vandeniu pasinėrė du kūnai: lavonas ir gyva, mylinti 
moteris. 

Po valandžiukės abudu vėl išnėrė į paviršių. Žuana 
savo karštomis lūpomis prisispaudė prie šaltų Sandrigo 
lūpų, ir kanalo vanduo užklojo mirties bučiniu susijun- 
gusią porą. 


XII 
IMPERIJA 


Išlipęs iš kanalo, Skalabrinas nubėgo į Olivolo salą. 
Buvo šlapias iki paskutinio siūlelio. Rolandas jau laukė 
jo sugrįžtant. Pirmieji milžino žodžiai buvo tokie: 

— Mano dukrelė? 

— Nieko nesužinojau; veltui iškratėm visus Bembo 
rūmus. 

Skalabrinas palingavo galvą. 

— Labai nesirūpink. Bianka pakankamai stipri ir ap- 
sukri. Surasim ją sveiką... pamatysi! 

Skalabrinas atsisėdo prie židinio ir pradėjo šildytis 
sustingusias rankas. 

— Sandrigas? — po valandėlės paklausė Rolandas. 

— Nudūriau stiletu. 

— Imperija? 

— Prigirdžiau. 

Rolandas, žiūrėdamas į Skalabriną, taip šaltai kalban- 
tį apie baisią tragediją, giliai susimąstė, 


* * * 


Skalabrinas apsiriko: Imperija neprigėrė, Sėdėjo luote: 
nekrutėdama ir neatitraukdama akių nuo tos vietos, kur 
pasinėrė Žuana ir Sandrigo lavonas. Kas buvo ta nepa-- 
žįstamoji, ji nežinojo. 

Bangos palengva priplakė luotą prie kranto. Buvo jau: 
vidudienis, kai Imperija atsigavo ir, pakėlusi akis, pa-- 
matė susirinkusių žioplių būrį. 

— Tai sinjora buvai įkritusi į vandenį? — paklausė 
kažkokia moteris. 


6. Užsak. Nr. 1634. 81 


— Taip, buvau įkritusi, — atsakė kalendama dantimis.— 
Gal kas mane nuplukdys namo? 

— Prašom,— tarė vienas vyras, šokdamas į luotą.— 
Kur plaukti? 

— Į Imperijos rūmus. 

Luotas greitai plaukė Didžiuoju kanalu. Bet Imperija 
nekantravo, 

— Kada gi pagaliau pasieksime namus? Susimildamas, 
greičiau, Atlyginsiu karališkai! 

— Ponia,— atsakė nepažįstamasis— Didžiausias man 
atlyginimas bus tai, kad iš arti galėsiu pamatyti mote- 
rį, kurią garbina visa Venecija. 

Imperija nustebusi pažvelgė į jį. Iš pradžių atrodė 
paskutinis vargšas. Bet kodėl jam rūpi ji, Imperija? Iš- 
siėmė iš plaukų brangakmeniais išdabintas šukas ir, pa- 
duodama luotininkui, tarė: 

— Už perkėlimą namo nieko neduosiu, bet už ma- 
lonius žodžius, kuriuos man pasakei, priimk šitas šukas 
atminčiai. 

Luotininkas paėmė šukas ir atsakė: 

— Gražiausiai iš gražiausiųjų atsiminti. 

Imperija numojo ranka ir pradėjo atsidėjusi žiūrėti į 
rūmus, pro kuriuos plaukė. Staiga parkrito luote ir su- 
šuko: . 

— Jil 

Luotas plaukė pro Altierio rūmus, kurių vienas langas 
buvo atdaras. Prie to lango stovėjo išblyškusi moteris, 
Tai buvo Leonora. Ar ji matė kurtizanę? Imperijai atro- 
dė, kad ji kaip tik į ją žiūri. 

Po valandėlės Imperija jau buvo savo rūmuose. Su- 
bėgusios tarnaitės kaip įmanydamos šokosi ją perrengi- 
nėti, šildyti, masažuoti. 

Į vakarą jautėsi jau kaip nieko nebūtų buvę, tik iš 
galvos neišėjo viena mintis: štai ims ir ateis Rolandas 
Kandianas arba Skalabrinas, 

Pradėjo galvoti apie visą savo gyvenimą, apie pas- 
kutiniuosius žygius ir galų gale priėjo išvadą, kad visa 
tai darė dėl Rolando, dėl to, kad jį mylėjo. Tik dėl jo 
ji buvo ir į Veneciją atvykusi. 

Bet dabar Rolando jai jau nepasiseks permaldauti, Nei 
Skalabrino. Todėl reikia bėgti. Ir pėdsakų nebepalikti. 

Nieko nelaukdama, pasišaukė savo ūkvedį ir po pus- 
valandžio pasitarimo ištikimas tarnas tarė: 
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— Viskas bus padaryta. Pinigus už parduotus rūmus, 
baldus ir paveikslus pats atvešiu. 

— Bet tą paveikslą man paliksi? 

— Atsiminiau. Belieka sužinoti, kur susitiksime. 

— Romoje! — tarė Imperija. 

Intendantui išėjus, tuojau susidėjo visas brangenybes 
ir pati viena išėjo iš rūmų, kuriuose dar praėjusią naktį 
žavėjo Venecijos diduomenę. Gondola, kuri jos jau lau- 
kė, nukėlė ją į didžiosios lagūnos šoną. Kitame lagūnos 
krante jau stovėjo ūkvedžio parūpinti arkliai. Kelionė pa- 
vyko liaimingai. Sustojusi vienuose savo rūmuose Romo- 
je, pagaliau atsiduso: 

— Dabar galiu būti rami! 

Čia tuojau davė daugybę įsakymų sutvarkyti ir res- 
tauruoti visus rūmus, nes sugrįžimo į Romą proga jau 
buvo sumaniusi iškelti puotą. Ligi tol buvę visai apmirę 
rūmai staiga atgijo. 

Vakare, ilsėdamasi puikiausiuose pataluose, pati su 
savim kalbėjosi: „Sudie, Venecija, su savo nešvariais ka- 
nalais, su purvinomis kreivomis. gatvelėmis, su stiletais, 
su kerštavimu, su samdytais latrais. Tegyvuoja romėnai! 
Ten buvau tik garsi kurtizanė, o čia aš karalienė!" 

Ir pradėjo svajoti apie naują gyvenimą. Bianka dau- 
giau jai nebeegzistuoja! Ir Rolandas... Džovanis Dovilas... 
Sandrigas... visi, visi nuėjo į praeitį. 

Po keturių dienų įvyko triukšminga puota su daugybe 
svečių. Imperija vėl atsigavo. Atsisveikindama su besis- 
kirstančiais svečiais, visiems taip maloniai šypsojosi, ta- 
rytum nieko, o nieko ji nebūtų išgyvenusi Venecijoje. 

Paskutinis atsisveikinti priėjo svečias su kauke, Vie- 
mą ranką paduodamas jai, kita ranka nusiėmė kaukę. Im- 
perija išsigandusi sušuko: 

— Bembas! 

— Aš! Tas pats, mieliausioji, 

Imperija pabalo. Su Bembu ją atsivijo visa Venecijos 
praeitis, visi ten patirti išgyvenimai, 

— Ko tu čia atvykai? — paklausė nedrąsiai — argi mu- 
du dar kas nors sieja? 

— Taip. 

— O kas? 

— Tamstos duktė, gerbiamoji ponia! — atsakė mirtinai 
šaltu ir ramiu tonu Bembas, 
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XIII 


BIANKA 


Kai Bembas pasivijo Bianką, ji tikrai manė, jog pa- 
“teko į fantastiškos miško pabaisos nagus. Tuo tarpu pa- 
:silenkęs ties Bianka, Bembas truputį patylėjo ir paskui 
"tarė: 

— Dabar esi manol . 

Bianka pakėlė akis ir tuojau jį pažino. Persigandusi 
prisiglaudė prie kipariso kelmo. Bembas pastatė ant ak- 
mens savo žibintėlį ir priėjo prie Biankos. 

— Kas esi? — paklausė Bianka. 

— Argi nepažįsti manęs? 

— Rodos, esu tamstą mačiusi, atsimenu tą nemalonią 
šypseną, tuos grasius žvilgsnius, bet nežinau, kas esi. 

— Nori žinoti mano vardą? Bet esi pirdėjusi jį visus 
su pagarba minint. Esu Bembas. Turiu daug turto — pi- 
nigų, aukso, brangenybių, puikius rūmus. Visį žino, kad 
mano rankose yra pats dožas, visa Respublika, Taip, ma- 
no rankose — viskas. 

— Tai ko nori iš manęs? — vėl paklausė Bianka. 

— Visa, ką tik turiu, sudėsiu prie tavo kojų. Bet tu- 
riu pasakyti ir kas tu esi. Tu esi kurtizanės duktė. Tavo 
motina — vaikščiojanti gėda. Aišku, kad ir tavo garbė ne 
geresnė! 

Bianka tylėjo, bet jos akys žiūrėjo paniekinamai. 

Bembas kalbėjo toliau: 

— Taigi mano galybė ir turtai vilioja gražiausias ir 
"garbingiausias moteris. O į tave nė vienas geras vyras 
mė akies neužmes! Ar supranti, kad kurtizanių dukterų 
miekas nemyli? A? Tyli? Tai aš tau pasakysiu: visus savo 
"turtus ir visą savo galybę sudedu prie tavo kojų! 

„Koks jis bjaurus!“ — tarė sau Bianka. 

Bet Bembas tai nugirdo ir net grikštelėjo dantimis iš 
*pasiutimo. Tačiau susivaldęs vėl kalbėjo: 

— Teisybė, esu bjaurus. Bet išvaizda nieko nereiškia 
prieš dvasios kilnumą. Tu manęs dar nepažįsti. Bet tu 
esi tokia inteligentiška, jog galiu prisipažinti tau. Ką sa- 
kytum, jei tau kartais tektų laimė būti galingiausio ir 
„garbingiausio vyro žmona? Supranti, ką turiu galvoje? 
Roma... karalius... prieš jį visi žemai lenkiasi... lenkiasi ir 
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prieš jo mylimąją, Amžinojo miesto karalienę. Ar tai ne 
nuostabus sapnasč.. 

Taip Bembas išpažino savo meilę, Ir laukė, ką pasakys 
Bianka. Bet ji tylėjo. 

— Ar girdėjai, ką pasakiaut — dusliu balsu paklau- 
sė. 

— Ne! — atsakė Bianka. . 

— Neišsiginsi! Tu viską girdėjai| Aš noriu, kad su- 
prastum, kaip kenčiu nuo to laiko, kai likimas lėmė man 
tave pamatyti. Juk nieko tau blogo nepadariau. Tai ne- 
jaugi manęs nepasigailėsi? Nejaugi nesuteiksi man lai- 
mės padaryti tave laimingą? Sakyk! Sakyk, kad sutinki 
priimti mano pasiūlymą! * 

— Nel — atsakė Bianka. | 

Bembas pradėjo raudoti. Stambios ašaros riedėjo jo 
veidu. Bet tai buvo skausmo ir pasiutimo ašaros. 

Bianka susikaupė ir pasirengė stoti į paskutinę kovą. 

— Būk mano...— sunkiai alsuodamas vėl tarė Bembas. 

Bet Bianka tylėjo. Tada Bembas suriaumojo kaip pik- 
tas žvėris ir šoko prie Biankos. Bet, skausmingai surikęs, 
atšoko: 

— Ak tu, valkata, paleistuve! 

Biankos rankoje švystelėjo mažutis stiletas, 

Bembas šoko prie jos dar kartą, bet vėl atšoko su 
kruvina ranka. Tokia tyli kova užtruko keletą minučių. 
Tačiau, gavęs trečią kruviną smūgį, Bembas pasitraukė 
kelis žingsnius atgal ir, nusišluostęs prakaitą, tarė: 

— Gerai... nusiramink... nė pirštu nepaliesiu... 

Bet, valandėlę patylėjęs, vėl paklausė: 

— Tai ką dabar darysi? Negi viena tame miške liksi? 
Leisk nors padėti tau sugrįžti į Veneciją. 

Bianka pakratė galvą. 

— Tai nėnorį drauge su manim grįžti į Veneciją? 

Bianka vėl pakratė galvą. ' 

— Na, tai paklausyk manęs paskutinį kartą. Jei šito 
vieno Mano prašymo nepaklausysi, tai žinok, kad tavęs 
laukia mano kerštas. 

' Šlykščiai šypsodamasis nutilo, bet po valandėlės vėl 
kalbėjo: 

— Neseniai tau sakiau, kas tavo motina, Bet ji ne 
paprasta kurtizanė. Tavo motina gyvena puikiausiuose Ve- 
nėcijos rūmuose. Anksčiau tai buvo patricijaus Džovanio. 
Dovilo rūmai. Po dviejų dienų, kai jis tuos rūmus užrašė 
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tavo motinai, jį rado stiletu nudurtą. Ir jį nužudė tavo 
motina... 

— Grasinimas? 

— Netuščias, Turiu liudininkų. Jei tie liudininkai tars 
tik vieną žodį, tavo motinos galva nusiris nuo ešafoto. 
Dabar spręsk! 

Ir sulig tais žodžiais nuėjo sau. Bianka išbalo kaip 
drobė ir palengva sekė paskui Bembą. Bembas tai jau- 
tė. Dabar pergalė buvo jo pusėje. Taip juodu atėjo prie 
kranto. 

Bembas, netardamas nė žodžio, parodė į stovinčią gon- 
dolą. Bianka su pasibjaurėjimu atšoko atgal. Bet tą pačią 
akimirką jos akyse pasirodė kraujais paplūdusi ant eša- 
foto motina. Ji įlipo į gondolą... 


XIV 


MERGELĖ 


„Aretinas ir -savo šešėlio bijojo. Visur jam vaidenosi 
pavojaus žabangos. 

Įleidęs Rolandą į Imperijos kabinetą, iš pradžių buvo 
visai ramus, bet greitai apsigalvojo ir baisiai peršigan- 
do. Juk visas apgautos Imperijos pyktis kris ant jo gal- 
vos. O jei taip, tai jo gyvybė kabo ant plauko. Nors ir 
pasitikėjo Rolandu, bet baimė paėmė viršų. 

— Tik kvailys gali čia ilgiau pasilikti. Tuo tarpu dar 
galima išgaruoti, o kas gali būti po valandėlės, niekas 
nebeatspės! 

Ir, nieko nelaukdamas, dūmė pro duris, įsėdo į savo 
gondolą, parvyko.į savo rūmus, užsirakino visas duris ir 
nuėjo gulti. Aretinės tuo tarpu dar nemiegojo. Jos buvo 
prašiusios ir jas paimti į puotą, bet, likusios namie, pasi- 
tenkino kurtizanės puotos žaidimu. Apsirengė kaip išma- 
nė, skambino gitaromis, dainavo, šoko, vienu žodžiu, links- 
minosi. 

Šitaip besilinksminančias jas ir užklupo Aretinas, Per- 
pykęs paliepė tuojau baigti tą komediją. Merginos pa- 
kėlė triukšmą. 

— Bene mūsų namus puola! 
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— Mūsų ponui gresia didžiausias pavojus! 

— Tylėkit, žioplės! — burbtelėjo Aretinas. 

— Bet atrodai, pone, labai sumišęs,-—— švelniai tarė Pe- 
rina. 

— Išgerk lašelį burgundiškojo,— tarė Margarita, pri- 
pildama taurę vyno. 

Aretinas išlenkė taurę ir net apsilaižė. Aretinės aps- 
tojo jį ratu ir pradėjo varžytis, kuriai pasiseks atsisėsti 
jam ant kelių. 

— Na, na, uždusinsite, įšdykėlės! 

— Užglebėsčiuosim! 

— Užbučiuosim! 

— Kad jus cholera griebtų! — tarė piktai — Manote, ja- 
bai malonu jūsų plepalų klausytis? Ir dar tokią valandą, 
kai vos vos. išvengiau baisiausio pavojaus gyvybei? 

— Vargšelis! , 

— Tiek priešų beturįs! 

. — Bet ar yra kitas toks drąsuolis kaip. mūsų Are- 
tinas?! 

— Papasakok apie savo nelaimę! 

— Na, tai sėskit ir pasistatykit ausis — įsakė, įsipilda- 
mas dar vieną taurę burgundiškojo. 

Visos Aretinės sutūpė aplinkui ir laukė, ką pasakys 
Aretinas. 

— Tegul iš mano gyslų kraujas teka taip, kaip iš šito 
butelio vynas, jeigu nors žodį pameluosiu. Išvengiau to- 
kio pavojaus, prieš kurį ir dešimt vyrų nebūtų atsilaikę! 

— Dešimt! 

- — Na taip, nes tiek turėjau priešų... 

— Ak, banditai! 

— Jokie banditai] Menka būtų garbė sų banditais su- 
sidoroti. 

— Tai galvažudžių gauja? 

— Ir ne tai. Tik išklausykite visą istoriją iš pradžių. 
Taigi buvau pakviestas į puotą pas dieviško grožio mo- 
terį. Tik nepavyduliaukite! Ir nusipelniau jos didžiausią 
palankumą, Kiti pasijuto užgauti ir tuojau surengė prieš 
mane sąmokslą. Bet palaukit, rodos, kažkas beldžiasi. 

— Ne, ne, nusiramink. 

„— Po-velnių, nėr ko manęs raminti, Taigi, labai pa- 
vargęs, apie pirmą išėjau. Sumaniau eiti namo pėsčias. 

— Koks neatsargumas! 
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— Ne tokių žygių savo gyvenime esi padaręs. Taigi 
ėjau drąsiai, tik staiga... Vaje, dabar tai jau tikrai kaž- 
kas beldžiasi! 

— Ne, tai baldai traška! 

— Ir aš taip maniau. Staiga iš tamsos išnėrė apie tris- 
dešimt vyrų, su kuriais prieš valandėlę atsisveikinau. 
„Apstojo mane ir pradėjo grasinti kardais bei stiletais. Tai 
žinote, ką aš padariau? 

Aretinas atsistojo, griebė kardą ir užėmė gynimosi 
poziciją. 

— Greitai kaip žaibas griebiausi ginklo ir puoliau už- 
puolikus. Pradėjau kapoti, badyti, ir per dešimt minučių 
mano priešai, kurių buvo per keturiasdešimt, išlakstė. 

Aretinas pailsęs atsisėdo. Viena mergina pripylė jam 
taurę vyno. Bet nespėjo Aretinas pakelti ją prie lūpų, kaip 
vėl kažkas pasibeldė. 

Manydamas, kad Imperija atsiuntė savuosius jam tin- 
kamai atsimokėti, visas perbalo, kardas džerkštelėjo ant 
grindų, o drebanti ranka pradėjo laistyti vyną. 

— Aš jums sakiau, kad beldžiasi, beždžionės jūs. Žiū- 
rėkit, neatidarykit durų, jei nenorit, kad mane nužu- 
dytų. 

Į kambarį įėjo tarnas. 

— Neatidaryk, niekše! 

— Pone, jau atidariau! 

Persigandusios Aretinės išlakstė. Aretinas liko vienas 
kambario vidury bestovįs. 

— Jo Ekscelencija Bembas— pranešė tarnas. 

—- Bembas? Ar tikrai? 

— Tikrai. 

— Ar vienas? 

— Ne. Su juo atėjo kažkokia moteris. 

Aretinas pašoko ir piktai suriko: 

— Durniau neraliuotas! Ko dabar spoksai ir svečių 
neįleidi? Tu, baily| Argi aš tau nesakiau, kad tuojau du- 
ris atidarytum. 

— Nepyk ant jo,— atsiliepė vyriškas balsas iš tarp- 
durio.— Jis buvo labai malonus. 

Tarpduryje stovėjo Bembas, 

— Sveikas, Ekscelencija! — sušuko Aretinas.— Labai 
malonu... bet tokiu laiku... bene sužeistas į ranką ir per- 
balęs... 

Bembas pamojo tarnui, kad išeitų. 
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Tuo pačiu metu į kambarį įėjo Bianka ir tuojau at- 
sisėdo į fotelį. Aretinas pasiskubino su ja pasisveikinti. 

— Pone, — tarė Bembis,— pavedu tau didelę paslaptį. 
Šitas kūdikis turi kelias dienas slapstytis Venecijoje. Ti- 
kiuosi, kad tik pas tave ji bus kaip reikiant globojama. 

— Jei man tenka garbė suteikti jai prieglaudą, tai aš 
pasistengsiu pavaduoti jai tėvą, — tarė Aretinas ir pašau- 
kė Periną. 

Perina, jauniausioji ir mažiausiai sugadinta Aretinė, 
atsistojo nustebusi priešais savo poną. 

— Ar matai tą mergaitę? — tarė Aretinas Perinai— 
Pavedu tau ją globoti, Veskis ją. 

Perina šypsodamosi priėjo prie Biankos. 

— Vargšelė— švelniai tarė Perina— Einam. Kol su 
manim būsi, jokių nemalonumų neturėsi, 

Bianka pagriebė ją už rankos ir paskubomis išėjo į 
kitą kambarį, net nepažvelgusi į Bembą, kuris visą laiką 
nenuleido nuo jos akių. 


* * * 


Grįždama su Bembu, Bianka visą laiką galvojo apie 
savo baisią padėtį. Pas motiną grįžti nenorėjo... ir ne- 
galėjo... O šiaip jau gero žmogaus Venecijoje neturėjo... 
Bembu taip pat pasitikėti negalėjo. 

“ Bembas dabar jau buvo atsargus ir kitaip kalbėjo: 

— Jeigu nenori būti mano, tai tebūnie taip. Bet pri- 
siekiu, kad ir kitam tu neteksi. Jei sutiksi apsigyventi pas 
mano bičiulį, tai nereikės bijoti motinos persekiojimo. 
Jeigu panorėsi pabėgti, tai kurtizanė Imperija bus suim- 
ta už patricijaus Džovanio Dovilo nužudymą. Rinkis! 

Bianka sutiko. Bet tuoj pat sugalvojo kaip nors įspėti 
motiną, o paskui ir pati pabėgti. 


* * * 


Kai Bianka su Perina išėjo iš kambario, Bembas tarė: 

— Tai čia ta mergelė, apie kurią su tavim jau kal- 
bėjau. 

— Vadinasi, aš? 

— Tavo Aretinės privalo ją kaip reikiant apdoroti!..— 
šaltai tarė Bembas. 

— O kas ji tokia? 


— Argi aš tau nesakiau, kad ji yra Imperijos duktė. 
Man rodos, kad nesunku bus sužadinti iš motinos pavel- 
dėtus instinktus. 

— Man jos gaila. 

„Bembas nusijuokė: 

— Privalai nesigailėti. Duok plunksną. Noriu paauk- 
suoti tą tau taip nemalonią piliulę. Na, ko lauki? 

„— Argi būtinai? 

— Kaip tai būtinai? — paklausė nustebęs Bembas. 

— Pasilaikyk sau tuos penkis tūkstančius talerių. 

— Argi tikrai tu taip sakai, ar aš sapnuoju? 

— Nesapnuoji,— atsakė Aretinas ir sunkiai atsiduso. 

Aretinas dabar taip bijojo Imperijos, kad jam ne- 
mieli buvo net penki tūkstančiai talerių. 

Bembas parašė čekį ir, paduodamas Aretinui, tarė: 


— Imk, drauguži! 
— Ne, — burbtelėjo Aretinas, keistai žiūrėdamas į at- 
kištą čekį. 


Bembas priėjo prie Aretino ir stačiai išdrožė: 

— Ar tu nori sustiprinti mano įtarimus dėl tos ne- 
aiškios istorijos su Džovaniu Medičiu? 

Bembas tai pasakė nieko pikto nemanydamas, tačiau 
Aretinas perbalo. ir apstulbo. Jis pamanė, kad Bembas 
tikrai viską žino. 

— Pagaliau, kas man rūpi — tarė paimdamas čekį. 

— Vadinasi, viskas bus padaryta, kaip susitarta? — pa- 
klausė Bembas, ' 

— Taip, drauguži, nors prieš valandėlę man labai gai- 
la buvo tos mažutės... 

— Gaila,— grikštelėjo dantimis Bembas.— Gaila dėl to, 
kad aš ją myliu, ar ne taip? O kitam tau jos nebūtų gai- 
la? Lik sveikas! 

Aretinas, išleidęs svečią, atsisėdo fotelyje ir susimąstė, 
Bet greitai susigriebė: - 

— Po velnių! Ko aš dabar suku galvą dėl tokių niekų. 
Ne tokias istorijas esu matęs. Tegul sau Bembas nors ir 
pasiunta... Laikas gulti, nes jau švinta. 

Nuėjo į miegamąjį, bet iš ten tuojau pasigirdo riks- 
mas; 

— Paulinai Perinal Margarita! Velnio katės| Miega 
sau, o čia mano kambarys nepakurtas. Valkatos tingi- 
niauja! O aš dėl jų kruvinai prakaituodamas turiu dirbti. 
Palaukit, aš jus pažadinsiul.. 


—— 
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XV 


KARDINOLAS, VENECIJOS VYSKUPAS 


Bembas iš Aretino rūmų išėjo švintant. Prie rūmų du- 
rų jo laukė tarnas, kuris, vos tik pamatęs savo poną, pra- 
dėjo šaukti: 

— Jūsų Ekscelencija, kokia nelaimė, kokia nelaimė! 

— Tylėk! Nekelk triukšmo. Viską papasakosi viduje. 

Abudu skubiai įėjo į vidų. 

— Šiąnakt mus užpuolė — nieko nelaukdamas pradėjo 
tarnas, 

— Kaip tai užpuolė? Ar banditai? 

— Ne banditai, nes nieko nepaėmė. 

Bembas perbalo. Tarnas pasakojo toliau: 

— Jau visi miegojom, kai staiga kažkas pradėjo bels- 
tis į duris. Aš durų neatidariau, tai jie jas išlaužė ir įsi- 
veržė į vidų. Vienas iš užpuolikų prikišo man prie smil- 
kinio pistoletą ir įsakė nuvesti į tamstos kambarį. Pama- 
tęs, kad tamstos nėra, Piktai paklausė: „Kur tavo po- 
nas?" 

— Išvyko į kelionę! 

— Meluoji. 

— Prisiekiu Dievo Motina. 

— Aš paieškosiu,— tarė pasitraukdamas nuo manęs ir 
paliepė savo draugams iškrėsti visus rūmus. 

— Tai Rolandas, — tarė sau perbalęs kaip lavonas Bem- 
bas. 

— Gali sau eiti, — paliepė tarnui— Aš turiu pailsėti. 
Uždarinėk gerai duris ir langus ir pranešk apsaugos vir- 
šininkui Džidui Dženarui, kad pirmiausia atsiųstų man 
dvidešimt strėlininkų ir paskui pats pas Mane ateitų. 

Tarnui išėjus,: Bembas tuojau pradėjo galvoti, ką to- 
liau daryti. Iš Rolando nagų vis tiek nepaspruks. Vadi- 
nasi, reikia kuo skubiausiai pasišalinti kartu su... Bian- 
ka. 

Su tokiu planu galvoje jis atsigulė ir tuojau užmigo. 
Rytą pirmiausia priėmė jau belaukiantį Džidą Dženarą. 
Džidas Dženaras įėjo į Bembo kabinetą tuo metu, kai jis 
savo sekretoriui diktavo ateinančios savaitės parapijų 
lankymo maršrutą. 
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— Tai, Jūsų Ekscelencija, būsi visą savaitę užsi- 
ėmęs, — tarė šypsodamasis Dženaras, 

— Taip, reikės padirbėti. Bet tai juk mano pareiga. 

— Ar tamsta nieko negirdėjai, kas praėjusią naktį at- 
sitiko Didžiajame kanale? Ten radom porą susikabinusių 
skenduolių: vyrą ir moterį. Ta moteris buvo vardu Žua- 
na. Mes ją jau senokai sekėm, nes įtarėm, kad ji turi 
ryšių su dožo sūnum. 

— Su Rolandu Kandianu! — dusliai tarė Bembas. 

— Taigi su juo. O juk Jūsų Eminencijai yra žinoma, 
kad jis pretenduoja į tėvo palikimą. Taip pat išaiškinome 
ir kas toks tas skenduolis. Tai neseniai buvęs banditas ir 
tik prieš kelias dienas gavęs strėlininkų pulko leitenanto 
laipsnį. 

— Sandrigas— jau persigandęs tarė kardinolas, 

Net užmiršo, kad Sandrigas buvo jo meilės varžovas, 
nes tuojau suprato, kad Sandrigas žuvo nuo Rolando Kan- 
diano rankos. Vadinasi, ir jam gresia toks pat likimas, 

Dženaras nusišypsojo. 

— Ar, Jūsų Ekscelencija, jį pažinojai? 

— Žinau tiktai tai, kad labai jis pasitarnavo Respub- 
likai. 

Valandėlę patylėj ęs, paklausė: 

— Tai sakai, kad jis nužudytas? 

— Taip. Stiletu nudurtas. Matyt, jo priešas turėjo ge- 
rą akį ir taiklią ranką. 

Bembas krūptelėjo. 

— O ką įtariate padarius tą piktadarybę? — paklausė. 

— Įtariama, kad jį viliojo Žuana, o nudūrė Rolandas 
Kandianas, " 

— O ji? 

— Ji taip pat nužudyta. Matyt, bijota, kad ji išduos. 
Beje, pamiršau pasakyti, kad netoli tos vietos radome 
apsivertusią puikią gondolą. 

— Matyt, ta gondola nelaimingoji pora buvo išplau- 
kusi papramogauti? 

— Oi, ne. Ta gondola yra garsios visoje Venecijoje 
moters, apie kurią ir Jūsų Ekscelencijai, be abejo, yra 
teke girdėti. 

— O kas ji galėtų būti? — paklausė Bembas, žiūrėda- 
mas į Dženarą ir lyg stengdamasis iš jo akių atspėti, kiek 
ironijos yra jo žodžiuose. 
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— Tai garsi kurtizanė,— atsakė Dženaras,— kurtizanė 
Žmperija. 

Bembas pašoko iš vietos. 

— Kaip?. Ir ji nužudyta? — Ir pradėjo kalenti danti- 
mis. 

Sandrigas ir Imperija nužudyti. Dabar jo eilė, 

— Ne, ji išliko sveika ir gyva. Ji savo rūmuose, Iš 
pradžių aš ją buvau bejtariąs, bet paskui įsitikinau, kad 
ji nekalta. Tačiau ji kažko prisibijo, nes rengiasi išva- 
žiuoti iš Venecijos. 

Bembas giliai susimąstė ir tik po valandėlės paklausė: 

— Ar yra koks nors ryšys tarp Sandrigo nužudymo, 
Tmperijos išvykimo ir mano rūmų užpuolimo? 

— Jokio. Tik atsitiktinis sutapimas. Kažin, ar tik ne 
tie patys žmonės nužudė Sandrigą, užpuolė tamstos rū- 
mus ir privertė Imperiją išvykti iš Venecijos? 

— Gerai, bet koks jų tikslas? 

— Iš kur aš galiu žinoti? Gal asmeninis kerštas.., Gal... 

— Tai tamsta manai, kad Rolandas man keršija? — su- 
šuko Bembas, 

Iš Dženaro šypsenos suprato, kad jis daug ką žino. 

„Pagaliau, ko aš čia rūpinuosi! — pagalvojo.— Rytoj 
manęs, kaip ir Imperijos, čia nebus“. 

— Aš būtinai ištirsiu viską apie tamstos rūmų už- 
puolimą. Tamstos vietoj šituose rūmuose nepasilikčiau 
mė vienos dienos. 

Bembas atsistojo. 

— Klysti! Vyskupas negali apleisti savo vietos. Dievo 
„Apvaizda tiek jau mane išsaugojo, saugos ir toliau. Pa- 
siliksiu Čia. 

— Stebiuosi Jūsų Ekscelencijos drąsumu,— tarė Dže- 
naras, žemai nusilenkdamas.— Iš pareigos pasirūpinsiu 
tamstos saugumu. Dvidešimt strėlininkų bus sargyboje prie 
jūsų rūmų, kol pavojus visai praeis. 

— Nuoširdžiai dėkoju. 

Džidas Dženaras išėjo iš Bembo rūmų linksmai trin- 
damas rankas. 

„Mano strėlininkai puikiai saugos tave, pone vyskupe. 
Prieš tai, kol išvyksi iš Venecijos, aš dar patikrinsiu, ar 
esi Respublikai ištikimas, ar taip pat priklausai sąmoks- 
lininkams“,— galvojo eidamas Dženaras. 

Likes vienas, Bembas tuojau ėmė rengtis į kelionę. 
Pasiėmė kuo daugiau brangenybių, apsiginklavo kardų 
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ir stiletu ir pro užpakalines duris, Dženaro sargybinių 
nepastebėtas, išėjo į siaurą gatvelę. Iš ten pasuko prie 
Didžiojo kanalo, susiderėjo su gondolininku, kad jis pa- 
skirtą valandą perkeltų jį per lagūną ir nuvyko pas Are- 
tiną, 

Aretinas, išvydęs Bembą, pamanė: „Sukinėjasi senis 
apie tą mažytę“. . 

Paskui garsiai tarė: 

— Kaip tik. rengiausi sėsti už stalo pasistiprinti po 
praėjusios nakties nemalonumų. Džiaugiuosi, kad turėsiu 
tokį garbingą bičiulį. Tuojau pašauksiu... 

— Nešauk nieko. Mielai papusryčiausiu, bet nenoriu, 
kad kas nors žinotų, jog esu pas tave. 

— Bet juk tave matė įeinant, . 

— Tik vienas tavo tarnas. Bet jį užrakink kokiame 
nors kambaryje ligi rytojaus ryto. 

— O kam to reikia? . 

— Padaryk tai, ko prašau, Pakalbėsimn pusryčiaudamį. 

'" Aretinas tuojau išėjo ir, sugrįžęs po kelių minučių, 
tarė: 

— Aš jo neužrakinau, bet išsiunčiau į Trevizą. Grįš 
tik po dviejų dienų. 

— Puiku. Dabar galim pusryčiauti. 

Po pusryčių Bembas atsisėdo prie židinio ir pradėjo 
snausti. 

— Po velnių! Nejaugi jis sumanė pas mane apsigy- 
venti? — murmėjo Aretinas, vaikščiodamas po kambarį. 
Bet Bembas nemiegojo. Jis galvojo apie tai, kaip galėtų 
išsivežti Bianką. Galvojo net iki vakaro. Pagaliau visai 
sutemo., O Bembas vis sėdėjo nejudėdamas. Aretinas no- 
rėjo uždegti žvakę, bet Bembas tarė: 

— Nereikia žiburio! 

— Kodėl? 

— Galim ir taip pasikalbėti. Esu prašęs dviejų daly- 
kų: kad priimtum į savo namus tą mažutę ir kad ją pa- 
laikytum dvi savaites. Tu prižadėjai, kad tavo Aretinės 
sugebės ją kaip reikiant parengti. 

— Žadėjau, bet dabar, po velnių, man verčiau pelny- 
ti galingiausio valdovo nemalonę, negu tą pasižadėjimą 
tesėti... jei tik nebūtum sumokėjęs... 

— Tylėk!.Dar prižadėjai, kad padėsi man išvežti Bian- 
ką iš Venecijos, 

— Teisybė, žadėjau. 
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— Taigi atpalaiduoju tave nuo anų dviejų pasižadėji- 
mų, už kuriuos jau sumokėjau. 

— Vadinasi, turiu grąžinti pinigus? — nervingai tarė 
Aretinas, 

— Nieko nereikia grąžinti; tik su viena sąlyga. 

— Kokia? 

— Šiąnakt išvykstu iš Venecijos. Bet su savim turiu 
pasiimti ir Bianką. 

— Tai kokia sąlyga? 

— Kuo vardu tavo Aretinė, kuri taip nuoširdžiai pri- 
ėmė Bianką? 

— Perina! 

— Pašauk ją į atskirą kambarį. Man reikia ją įtikin- 
ti, kad ir ji turi kartu su manim išvažiuoti. 

— O ką pasakys jos motina? — tarė persigandęs Are- 
tinas. 

— Niekis. Tuojau pašauk man ją ir parodyk, kur yra 
Bianka. 
Aretinas išėjo iš kambario ir greitai sugrįžęs pakvie- 
tė: “ 

— Einam! . | 

Per daugybę kambarių Aretinas nuvedė Bembą prie 
vienų durų, parodė jas pirštu ir tarė: 

— Čia! 


XVI 


KURTIZANĖS DUKTĖ 


Kaip žinoma, Aretinas savo tarną išsiuntė į Trevizą. 
Tarnas pasiskubino įvykdyti pono įsakymą, bet, pasiekęs 
kanalą, kažko sustojo, valandėlę pagalvojo, atsigręžęs pa- 
suko į Olivolo salą ir drąsiai įėjo į Dandolo namus. 

Pilypas tuojau jį pažino ir pasisveikino: 

— Kaip laikaisi, Dženetai? ' 

Tas tarnas buvo tas pats jaunas žvejys Dženetas, su 
kuriuo aną kartą Skalabrinas susitiko Mestrėje, Tada jam 
buvo pasiūlyta tarnauti Rolandui. Dženetui tas pasiūly- 
mas patiko ir jis metė savo senuosius ponus — Vienakį 
Bartolą ir Sandrigą. Rolandas jį įpiršo Aretinui, kad tu- 
xėtų ištikimą poeto seklį. 
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— Ar namie ponas? — paklausė Dženetas, pasisveiki- 
nęs su Pilypu, 

— Naktį buvo namie, bet dabar nėra. 

— Kada grįš? 

— Gal vakare, 

— Aš jo palauksiu. 

„Ir laukė visą dieną. 


* * * 


Bembas įėjo į Aretino nurodytą kambarį ir rado Bian- 
ką, sėdinčią už stalo. 

Bianka, jį pamačiusi, pakilo iš vietos ir instinktyviai 
užsibarikadavo nuo jo sunkiu foteliu. 

Bembas- tuojau apmetė visą kambarį akimis, užsiraki- 
no iš vidaus duris ir nuėjo prie lango. Atidaręs langą, 
Bembas pamatė, kad priešais yra mažutė tamsi gatvelė ir 
kad langas pirmame aukšte per kokias penkias pėdas 
nuo gatvės grindinio. 

Visa tai apžiūrėjęs, atsigręžė į Bianką. Ji rankoje lai- 
kė mažutį blizgantį stiletą. Bembas nusišypsojo ir pradėjo 
artintis prie Biankos. Bet Bianka laikėsi kaip kokia ka- 
riautoja ir, rodos, tik laukė progos atremti priešą. Bet 
Bembas dabar ryžosi nepaisyti menko sužeidimo kaip aną 
vakarą miške, 

— Matau, —-tarė piktai šypsodamasis— kad dar vis 
nesiskiri su tuo žaisleliu, kuriuo padarei ant mano rankų 
žymes, 

Ir parodė aprištą ranką. Kadangi Bianka tylėjo, vis 
stipriau spausdama rankoje stileto rankeną, jis kalbėjo 
toliau: 

— Turi įgimtą potraukį šaltajam ginklui. Mat tavo mo- 
tina, kurtizanė Imperija, taip pat stiletu nudūrė Džova- 
nį Dovilą. Dešimties Taryba iki šios dienos tebeieško žu- 
diko. . 
Bianka nervingai krūptelėjo. Bembas jautė, kad jis 
vartoja baisesnį ginklą negu stiletas. Atsisėdo arčiau prie 
merginos ir kalbėjo: 

— Gali nebijoti. Aš neimsiu tavęs prievarta, kaip kad 
buvau bandęs miške, Vadinasi, gali ramiai manęs iš- 
klausyti. 
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Nors stengėsi nuduoti esąs visai ramus, bet visas. dre- 
bėjo ir buvo dar baisesnis negu tada, kai miško, Rilu- 
moje puolė beginklę merginą. ' 

— Šiąnakt turiu apleisti Veneciją, Bet nusistačiau, kad 
prieš tai tu turi būti mano... Tų būsi mano!.. | 

Bianka papurtė galvą ir tylėdama, parodė stileto smai- 
galį. 

— Nieko nesupranti, — tarė dusdamas,— tu būsi mano! 
Myliu tave, myliu kaip paskutinis beprotis; 60 tu ma- 
nęs nekenti. Todėl tą neapykantą reikia sutaikyti su 
meile! 

I jo veidą įsmigo šaltas, paniekinamas, baimingas; bet 
valingas merginos žvilgsnis; Bembas. pradėjo. siusti. Jo 
liežuvis pynėsi, judesiai darėsi nebevaldomį. 

— Būsi mano, prakeiktą mergiščia! Ar girdi? Pati savo 
noru atsiduosi! 

Jis troško. Iš akių pasipylė žiežirbos, Prisiartino prie 
Biankos ir ištiesė. aprištą- ranką, lyg norėdamas pačiupti 
merginą. Jis kriokte kriokė: 

— Klausyk! Gana kvailiotiĮ Gana“ to „nereikalingo. Ar 
kvailo užsispyrimo! Aš tave myliu. ir tu -privalai mane 
pamilti! Duodu tau pasirinkti: arba tuojau į mano glėbį, 
arba tavo motina po valandos bus atiduota į teisėjų ran- 
kas! 

Bianka suriko širdį veriančiu balsu ir pasitraukė į. tam- 
siausią kambario kampą. Bembas nepajudėjo iš vietos ir 
švokštė: . 

— Eik šen! Ar girdi? 

'Bianka dar labiau įsispraudė | į kampą. 

— Gera „duktė, — paniekinamai nusijuokė Bembas— 
atiduoda savo tikrą“ motiną į budelio rankas! 

Bianka vėl skausmingai suriko. Bembas suprato, kad 
pergalė linksta į jo „pusę. Žengė keletą žingsnių „arčiau 
jos. 

— Mamyte, mano mamytel — šaukė Bianka, įsmeigusi 
žvilgsnį į Bembą.— Mirsime abidvi. "Tik mirtis gali mudvį 
priglobti. 

Tą pačią akimirką iškėlė stiletą ir smarkiu smūgiu“ sus 
sivarė jį sau į krūtinę. Kraujo srovė ištryško iš“ žaizdos. 
Bianka: sukniubo pirma ant kelių, o paskui kniūpsčia. 
Bembas žvėriškai sustaugė. . 
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Šoko prie merginos ir abiem rankom pakėlė jos 
galvą. 

Bianka akimirką atvėrė akis ir paskutinį kartą pa- 
žvelgė į Bembą. 

— Tu nemirsi! — šaukė užkimusiu balsu Bembas.— Aš 
nenoriu, kad tu mirtum. 

Apsvaigęs pasilenkė ties mirštančia Bianka ir išgirdo 
jos paskutinius žodžius: 

— Sudie, mamyte... Sudie, Rolandai... 

Bembas dusliai sudejavo ir paleido iš sųstingusių ran- 
kų Biankos galvą, kuri dunktelėjo į grindis. 

Užsidengė rankomis veidą ir liko stovėti kaip stabo 
ištiktas. Kai po valandėlės pažvelgė į Bianką, ji jau buvo 
negyva. 

Liūdna, bet švelni šypsena puošė išbalusį jos veidą. 

„Nejaugi ji mirė? Nejaugi paspruko iš mano rankų vi- 
sam laikui? Nejaugi?.. Ji nemirė... Ji tik užmigo...“ 

Ir pamišimo priepuolyje įsikalbėjo, kad mergina tikrai 
nemirė, o tik užmigo. 

„Taip. Dabar ji tikrai mano... Tik tegul pamiega. At- 
sargiai... tyliau...“ 

Prišliaužė prie lavono, švelniai apkabino jos kaklą ir 
atsigulė prie stingstančios savo aukos. 

Jis pradėjo siekti savo lūpomis šaltų merginos lūpų, 
norėdamas pasivogti jos pabučiavimą nors po mirties. Bet 
tą akimirką gatvėje pasigirdo triukšmas. Bembas pašoko 
kaip įgeltas. 

„Kas dabar bus? Prakeikimas! Tai jie, Žuvau!“ 

— Bianka! Bianka! — pasigirdo skardus balsas. 

— Čia, čia! — atsiliepė moteriškas balsas. 

Kažkas pradėjo laužti duris. Bembas beprotiškai nu- 
sikvatojo, pribėgo prie lango ir iššoko į gatvę porą se- 
kundžių prieš tai, kai išlėkė laužiamos durys. 

Negaišdamas nė minutės, Bembas pasileido kanalo 
link, greitai įšoko į gondolą ir mirtinai persigandęs pa- 
sislėpė po gondolos dangčio marška. 

Gondola atsiyrė nuo kranto. 

Bembas atsigavo tik tuomet, kai gondola atsitrenkė į 
kitą lagūnos krantą. 
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XVII 


FORSUOTASIS MARŠAS 


Bembas puikiai pažinojo Venecijos apylinkes. Per dau- 
bas, per smėlio kalvas jis bėgo kaip skalikų vejamas žvė- 
ris, Bianka jau beveik išgaravo iš jo galvos. Jo geidulys 
mirė kartu su Bianka, Jo ausyse skambėjo ne paskutiniai 
Biankos žodžiai, bet merginą šaukusio Rolando balsas. 
Jautė, tarytum už kelių žingsnių Rolandas jį vejasi. Bet 
vėl raminosi. „Valakai platūs. Nejaugi jam ateis į galvą, 
kad pabėgau į Romą, o ne kur kitur. O pagaliau aš jam 
painiojuosi tik Venecijoje. Romoje aš jam nereikalingas. 
O Romoje man bus dar geriau negu Venecijoje. Čia ma- 
ne užstos pats popiežius“. 

Tačiau nusiraminti vis tiek negalėjo. Todėl bėgo už- 
dusęs, vis spausdamas rankoje stileto rankeną. 

Po dviejų valandų „sunkios kelionės pasiekė kelią į 
Paduvą. Kelias buvo šlapias, duobėtas. Tik paryčiui pa- 
siekė Paduvą. Pirmiausia nusipirko puikų arklį ir dra- 
bužius persirengti, o riterio aprangą, kurią vilkėjo, nu- 
metė, nes bijojo, kad Aretinas gali papasakoti, kokiais 
drabužiais buvo apsirengęs. 

Paskui sočiai pavalgė viešbutyje ir apie dešimtą va- 
landą išvyko į Ferarą. 

Per Ferarą, Boloniją po kelių dienų pasiekė Apeninų 
pašlaites ir sustojo Firencuolos kaime, Tame kaime buvo 
tik viena smuklė. Numanydamas, kad dabar jį nuo besi- 
vejančio Rolando skiria pusėtina kelio atkarpa, ryžosi ta- 
me kaime apsinakvoti. 

Pavalgęs vakarienę, pasišaukė smuklininką ir tarė: 

— Į tavo smuklę, matyt, retai kas teužklysta? 

— Žinoma, jei ne koks nors pakeleivingas riteris, kad 
ir toks kaip tamsta šiandien, seniai būčiau turėjęs elge- 
tauti. 

— Tai dabar visai neturi svečių? 

— Nė vieno. 

— Gerai. Nakvosiu pas tave. 

— Turiu gerą lovą. Puikiai išsimiegosit. 

— To man ir reikia. Parodyk! 

— Tuojau, šviesusis pone! Prašom su manim! 
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Smuklininkas nusivedė svečią į visai padorų kambarį. 

— Puiku! — tarė Bembas.— Nakvoju. 

Smuklininkas, spinduliuodamas iš džiaugsmo, pasišali- 
no. Bembas su drabužiais išsitiesė lovoje ir tuojau pra- 
dėjo migdytis. Tačiau jau pro miegus išgirdo, kad smuk- 
lėje kažkas kalbasi. Atsirėmė alkūne ir pradėjo klausy- 
ti. Klausė labai įsitempęs ir su baime. Suprato, kad į smuk- 
lę atvyko du keleiviai, kurie garsiai kalbėjo. 

— Tie balsai... Balsas... || 

Jis pradėjo iš baimės. kalenti. dantimis. Palengva, paty- 
lomis pakilo. iš lovos ir prisiartino prie lango. Už lango 
plytėjo smuklininko daržai. Nieko nelaukdamas, šoko pro 
langą ir buvo beeinąs prie tvarto pasiimti savo arklį. Bet 
pasirodė, kad prie jo negalima prieiti kitaip, kaip tik ei- 
nant pro smuklės langus. 

„Nieko neveiksi. Toliau pėsti eisim" — tarė sau Bem- 
bas, perlipo per mūro tvorą ir pasileido per daržus. Grei- 
tai užtaikė ant kelio, vėdančio tiesiai į kalnus. Bet čia 
jam dingtelėjo į galvą, kad jeigu eis keliu, tai persekio- 
tojai vis tiek jį greitai pavys. Todėl vėl pasileido per 
Krūmus, per daubas, bėgo uždusęs, kabinėdamasis už sta- 
čių kalnų šlaitų. Kaip ilgai jis taip bėgo; niekas nežino. 


* k A 


Saulutė buvo jau aukštai pakilusi, kai vienas piemuo 
su ožkomis traukė kalno šlaitu į ganyklą. Staiga piemuo 
sustojo ir pradėjo žiūrėti „žemyn į siaurą tarpeklį. Ten 
jis pamatė gulintį žmogų. Nulipęs žemyn, tuojau įpylė 
nepažįstamajam.. į; burną „degtinės, Nepažįstamasis areitai 
atsigavo ir, atvėręs akis, tarė: 

— Kas esi?.Ko nori iš manęs? | 

— Esų: piemuo,— atsakė t tas, persigandęs keisto nepa- 
žįstamojo žvilgsnio. 

— Ar vienas? 

— Vienas. Nieko arti nėra. : 

Bembas apsidairė, atsiduso ir jau drąsiai pažiūrėjo į 
piemenį. “| 

— Maniau, kad tamsta sužeistas, — tarė. piemuo. 

Bembas išėmė auksinį pinigą ir padavė piemeniui, 

— Imk tai, bet turi pasižadėti niekam. nesakyti, kad 
matei mane! o 


— 
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— Bet auksas su tuo nieko bendro neturi. Mes, kal- 
niečiai, ir taip nesam pratę išdavinėti pabėgėlius. 

— Gerai. O kur aš dabar esu? Ar toli nuo Firencuo- 
1052 

— Oi, toli. Firencuola anapus kalnų. Tamsta esi ne- 
toli Borgo, netoli Florencijos. 

Bembas neapsakomai -apsidžiaugė. Vadinasi, jis jau ne- 
toli Romos. 

Kitą dieną jau buvo sustojęs tik per kelias mylias nuo 
Romos vadinamojoje „Šakių smuklėje“. Jis. sumanė čia 
kiek palaukti, kad į Romą atvyktų naktį. Gerai papieta- 
vęs, prisiminė Firencuolą, : “ 

„Turbūt mano baimė toje Firencuolos skylėje buvo 
visai nereikalinga, Iš kur gi ten galėjo atsirastį Rolandas 
Kandianas? Be reikalo tik apsilaužiau kaulus tame tar- 
peklyje“. 

Ir vėl susimąstė: „Galas visai tai istorijai! Roma už 
kelių žingsnių. Išsivadavimo vartai čia pat“. 

Apie Bianką, kuri per jį žuvo, dabar net neatsiminė. 
O Romoje ras Imperiją. 

Bematant sėdo ant arklio ir, linksmai nusiteikęs, iš- 
jojo į Romą. 


* * + 


Po ketvirtadalio valandos į tą pačią smuklę atvyko du 
raiti vyrai ir apsistojo joje. 


XVIII | 


DŽENARAS EINA SAVO PAREIGAS 


Davęs daugybę nurodymų, Rolandas švintant išėjo iš 
namų „Olivolo saloje, Skalabrinas, jo. painformuotas, sa- 
vo ruožtu išėjo ieškoti Sandrigo. Namie liko tik „vienas 
Pilypas ir, kaip minėta, Dženetas, atėjęs su žiniomis, Ro- 
ląndo namie jau: neberada.: |. 

„Rolandas leidosi ieškoti. Biankos ir Žuanos. 

Kai Žuana išėjo iš Mestrės, Skalabrinas buvo ir jos 
pėdsakus pametęs.. Pavedė ją surasti vienam savo drau- 
gui ir suradus slaptai ją sekti. 
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— Vargšė mergaitė! — kalbėjo sau Rolandas— Kiek 
bėdų ji turi, mylėdama tą niekšą Sandrigą. 

Paskendęs mintyse apie Žuaną ir Bianką, jis ėjo į Žua- 
nos butą, kurio adresą žinojo jau nuo pirmos dienos, kai 
ji ten apsigyveno. Beeidamas prie kanalo pamatė būrį 
žiais apsivilkusią, visą drebančią, sušalusią, šlapią. 

Nebegalėjo suprasti, kaip ji išliko gyva. Nustebęs su- 
simąstė ir šitaip stovėjo geroką valandą. Net nepastebė- 
jo, kai Imperija nukeliavo namo, o susirinkusiųjų būrys 
palengva išsiskirstė. 

Staiga ant savo peties pajuto kažkieno ranką. Atsi- 
gręžęs pamatė turtingo žvejo drabužiais apsirengusį vy- 
riškį. 

— Kas esi? — paklausė Rolandas. 

— Jei eisi su manim, tai pasakysiu. 

— Nereikia. Dabar jau pažinau. Esi Džidas Dženaras. 

Rolandas apsižvalgė aplinkui, ar arti ko nors nėra, ir 
pasirengė reikalui esant gintis. 

—- Nusiramink, pone,— tarė Dženaras.— Jau antrą kar- 
tą mane pažinai, nors šiaip jau, kai persirengiuų, mane 
retai kas gali pažinti. Bet ir aš turiu gerą atmintį. Pui- 
kiai žinau, ką žmonės veikia. 

— Vadinasi? 

— Vadinasi, tamstai nėra ko bijoti, kol aš tamstai 
esu skolingas, . 

— Paaiškink... 

— Siūlau eiti su manim, nes čia mus gali sekti, 

— O kur nori mane vestis? 

— Bet kur. Kad tik ramiai galėtume pasikalbėti kele- 
tą minučių, kad ir į tą bažnyčią. 

Rolandas apmetė Dženarą nuo galvos iki kojų. 

— Prisiekiu, kad toje bažnyčioje tamstai jokio pa- 
vojaus nėra. Bet jei nenori, mielai galime eiti kitur. 

— Einam į bažnyčią, — tarė Rolandas. | 

Bažnyčioje tikrai nieko nebuvo, ir Rolandas įsitikino, 
kad Dženaras nenorėjo jo apgauti. 

— Klausau,— tarė. 

— Šviesusis pone, visų pirma turiu pasakyti, kad šią- 
nakt galėjau tamstą suimti Imperijos rūmuose, bet to pa- 
daryti nenorėjau. 

— Reikėjo tai padaryti. Tai jūsų pareiga, — atsakė Ro- 
landas. 
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— Taip. Ir, rodos, būčiau galėjęs tai padaryti, nors 
tamsta ir turėjai paramą. 

— Matau, kad esate gerai informuotas. 

— Tai mano pareiga, — kukliai tarė Dženaras. 

— Tai kodėl to nepadarėte? 

— Todėl, kad dovanojai man gyvybę. Aš tamstos ne- 
liesiu, kol nebūsiu visiškai atsilyginęs. 

— Vadinasi, tol, kol turėsit progą išgelbėti mano gy- 
vybę? 

— Panašiai. Pavyzdžiui, jei išgelbėsiu kieno Nors kito 
gyvybę, kuri tamstai visai taip pat brangi, kaip ir sa- 
voji. 

Rolandas krūptelėjo. 

—- Ką turite galvoje? — paklausė susijaudinęs. 

— Truputį kantrybės. Pirmiausia pabaigsiu tai, ką no- 
rėjau pasakyti. Tamstos aš neleisiu tol, kol nesijausiu vi- 
siškai atsilyginęs už padarytą man malonę. Bet kai tik 
sąskaita bus išlyginta, nedelsdamas tamstą suimsiu, Tai 
padarysiu ne tik iš pareigos, bet ir asmeniniais sumeti- 
mais. 

Rolandas patraukė pečiais. 

— O ar greit manote atsilyginti? 

— Po dešimties minučių. 

— Vadinasi, po dešimties minučių mane suimsite? 

— Ne, šviesusis pone. Anksčiau kaip po trijų dienų 
to nedarysiu, Aš noriu būti garbingas priešas. Jei kartais 
būsi nugalėtojas, tai atsimink, su kokiu priešu turi rei- 
kalą. 

— Būk ramus, — atsakė Rolandas, 


XIX 


ŠAUNUS DŽIDO DŽENARO PLANAS 


Džidas Dženaras susimąstė, lyg apgalvodamas tai, ką 
norėjo pasakyti Rolandui Kandianui, 

— Šviesusis pone! Prieš valandėlę pasakiau, kad ma- 
no pareiga viską žinoti. Ir, rodos, man tai puikiai se- 
kasi. 
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Rolandas tylėjo. Dženaras apžvelgė Rolandą ir prisi- 


versdamas kalbėjo toliau: 
— Žinai, kad aš tuojau būčiau didžiuoju inkivzito- 


riumi, jei tik Vėnecija susilauktų išmintingo dožo... 

Rolandas tebetylėjo. 

"— Noriu pasakyti, kad aš domiuosi tavimį nuo pat 
pabėgimo iš kalėjimo, Nuo to laiko stengiuosi žinoti ne 
tik tai; ką darai, bet ir tai, ką manai. Stengiuosi sugauti 
tavo svarbiausią mintį, kuria vadovaujiesi veikdamas... 

. Čia Džidas Dženaras patrynė rankas. 

— Atvirai pasakysiu. Aš daug apie tave žinau. Ži- 
nau, kad lankeisi pas Venecijos didikus. Žinau, kaip ta- 
vęs visi jie bijo, Bet dar daug ko ir nežinau. Nežinau 
svarbiausios paslapties. Jei liksi laisvas, jaučiu, kad vie- 
ną gražią dieną perkūnas trenks į. Veneciją, visus prIi- 
trenkdąmas ir nustebindamas... Nebent... 

— Baik, baik, — šaltai tarė "Rolandas. 

— Nebent man pasiseks laiku suimti Rolandą Kan- 
dianą,— tarė Dženaras, žemai nusilenkdamas, 

Rolandas abejingai nusišypsojo, o Dženaras tą šyp- 
seną taip suprato: „Argi jau būtų per vėlu?“ 

Staiga į bažnyčią įėjo kažkoks vyras ir, atsistojęs per 
kelis žingsnius nuo Dženaro, sukosėjo, lyg "norėdamas at- 
kreipti į save jo dėmesį. 

Kai Dženaras atsigręžė, Rolandas dėl viso ko. išsitrau- 
kė iš makšties stiletą ir visiškai ramiai laukė, kas bus 
toliau. . 

Atvykęs vyras patylomis kažką svarbaus pranešė Dže- 
narui. Kai informatorius išėjo, Dženaras tarė: 

— Leitenantas Sandrigas -nudurtas stiletu — ir nustebęs 
pažiūrėjo į Rolandą. 

— Gal tuo tarpų mūsų pokalbį pertrauksim. Po va- 
landėlės, kai viską sužinosiu, jis bus galbūt dar įdomes- 
nis. 

Rolandas tiriamai pažvelgė į Dženarą. 

tai kas Man rūpi — tarė Dženaras.— Iš kanalo iš- 
traukė stiletu nudurtą žmogų, kurį turėtum pažinti. Aš 
turiu tuojau ištirti, kas jis toks. 

— Nereikalingas darbas, — atsakė Rolandas.— Tai yra 
bandito Sandrigo, kuris paskutinėmis dienomis nežinia už 
kokius nuopelnus pakeltas j karininkus, lavonas. 

Dženaras žiūrėjo į jį nustebęs. 
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— Jei taip, tai gal žinai ir kas tokia ta moteris? 
*— Kokia moteris? 

— Kųri buvo apsikabinusi lavoną ir kartu su juo iš- 
traukta iš vandens. 

Rolandas nusikeikė. Išbėgo į gatvę ir pribėgo prie ka- 
nalo kaip tik tą akimirką, kai nelaimingos Moters lavoną 
dėjo šalia Sandrigo lavono. 

Tuojau prasistūmė pro minią, puolė ant kelių ir bandė 
skenduolę gaivinti. Žinoma, nesėkmingai. Mergina buvo 
visai sustingusi, pageltusi kaip vaškas. 

Rolandas skausmingai sudejavo. Iš „nepratusių ašaroti 
jo akių pradėjo riedėti stambios ašaros. ' 

— Vargšė Žuana! Taip nelaimingai baigei savo liūd- 
ną gyvenimą. Tavo meilės sapnas ir liko amžinu sapnu. 
Ramybė tau!. 

Pakėlė jos galvą ir broliškai pabučiavo. mirties pa- 
ženklintą veidą. 

Atsistojo ir pradėjo dairytis Dženaro, kurį pamatęs 
tarė: 

— Neseniai pažadėjai man pasitarnauti. 

— Pažadėjau. 

.— Jei ištesėsi dabar, tai atpalaiduosiu nuo skolos. 

— Klausau. 

— Numatau, kad šiandien bus daug darbo su gyvai- 
siais, todėl neturėsiu laiko rūpintis mirusiaisiais. Noriu, 
kad šita mergina būtų tinkamai palaidota... 

Tr užsidengė akis rankomis. Kiek apsiraminęs, išsiėmė 
saują aukšo ir norėjo paduoti Dženarui, bet šis atsisakė 
priimti. 

— Paimk, Aš noriu, kad ji būtų tinkamai palaidota, 
ir už tai atsilyginsiu. 

Dženaras paėmė pinigus, žėmai nusilenkė ir tarė: 

— Viskas bus padaryta, kaip nori. Ji bus tinkamai 
palaidota. 

' — Dėkoju. O dabar palik mane. 
— Šviesusis pone... 

— Ko dar nori? 

— Prisiekiu, kad noriu pasakyti nepaprastai svarbų 
dalyką. 

Rolandas krūptelėjo, o Dženaras, rodydamas į Žuanos 
lavoną, tarė: 

-— Jos jau nebėra gyvos, bet -gal reikės pagalvoti apie 
kitų gyvybės išgelbėjimą. 
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— Einam! — nervingai tarė Rolandas. 

Bet čia Dženarą pasivijo kažkoks valkata ir, sulaikęs 
jį, tarė: 

— Ar įo nepažįsti? 

— Ne, 

— O aš jį pažinau,— linksmai tarė valkata.— Tai Ro- 
landas Kandianas, 

Dženaras atsigręžė į būrį savo agentų, kurie sekė pas- 
kui jį, paėmė informatorių už apykaklės ir pastūmė jiems 
tardamas: 

— Nuveskit jį pas mane, įmeskit į duobę ir žiūrėki- 
te, kad nepabėgtų. Tai sąmokslininkas. 

Išblyškusį kaip lavoną informatorių nuvilko į kalė- 
jimą. 

„Durnius,— kalbėjo sau Dženaras,— būtų sugriovęs vi- 
są Mano planą“. 

Rolandas tuo tarpų jau buvo nuėjęs į bažnyčią. 

Patrynęs rankas, Dženaras nuėjo pas Rolandą, kuris, 
atsirėmęs į koloną, žiūrėjo į paveikslą, primenantį jam 
baisią sceną, kai Žuana ryžosi išgelbėti jo motiną nuo ba- 
do mirties. 

— Nežinau, ką manai veikti — prabilo Dženaras,— bet 
aš stengiuosi sugretinti ir palyginti faktus. Tačiau nega- 
liu suprasti, kokį ryšį turi tos moters mirtis su Sandrigo 
mirtim. 

Rolandas patraukė pečiais, 

— Bet aš manau, kad viskas čia sukasi aplink vieną 
moterį. Manau, kad ir tavo visi veiksmai siejasi su ta 
moterim. Manau, kad žinai, ką turiu galvoje! 

— Leonora,— tarė sau patylomis, vos besivaldydamas 
Rolandas. 

— Man rodos, kad dėl tos moters ir kovoji. Taigi su- 
prantu, kad, išgelbėdamas jos gyvybę, išeklbėsiu ir tavo 
gyvybę... 

Valandėlę patylėjęs, vėl palengva kalbėjo: 

— Norėčiau, kad. parodytum nors mažiausią ženklą, 
jog tikrai taip yra. Noriu, kad išaiškintum tikrą padėtį, 
nes be to visi mano geri norai neturi jokios prasmės. 

Rolandas nebegalėjo susigriebti, ką sakyti. Taip su- 
sijaudinęs jis dar niekuomet nebuvo, 

Džidas Dženaras, aiškų, žinojo jo santykius su Leono- 
ra. Taip pat žinojo, kad jai gresia kažkoks pavojus. Taigi 
ką dabar daryti? Ar verta ją gelbėti? Ar verta dar ja 
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domėtis? Juk ji pamynė jo meilę. Už tai jai galima do- 
vanoti, bet ją ginti?.. Nėra prasmės! Taigi užmirš, kad 
ji gyvena! Taip! 

— Jai gresia pavojus! — šnibždėjo sau.— Tegul, 

Ir tuoj pat pradėjo raustis atmintyje, atgaivindamas 
visus Leonoros nusikaltimus. Ji nepasirūpino jo mirštan- 
čia motina, nelaimingu tėvų. Ji nesistengė jam padėti. 
Tuo metu, kai įis kruvinomis rankomis rausė kalėjimo 
požemius, ji išsižadėjo tyros meilės ir ištekėjo už kito. 
Dabar jai gresia pavojus. Bet ji verta pelnytos bausmės, 
Likimas taip lėmė, 

Panašios mintys sukosi Rolando galvoje nesuskaičiuo- 
jamais spiečiais. Jis pradėjo verkti. Ir pagaliau jam ding- 
telėjo baisi mintis: „,„Nelaimingasis! Aš ją tebemyliu!“ 

Sunkiai susivaldydamas nuo dar didesnio susijaudi- 
nimo, tyliai, nedrąsiai paklausė Dženaro: 

— Pasakyk, koks pavojus gresia Dandolo dukteriai? 

— Aš pasistengiau tinkamai išnaudoti savo buvimą 
Šventojo Morkaus katedroje. Pasekiau dar vieną sąmoks- 
lininkų susirinkimą. O tame susirinkime ir buvo nuspręs- 
ta atsikratyti Dandolo, nes jis viską žino, o sąmoksle ne- 
norį dalyvauti. Be to, vienas sąmokslininkas pasakė, kad 
paslaptį žino ir Altierio žmona, Dandolo duktė Leonora, 
kuri yTa pasiryžusi išduoti savo vyrą. Baigus ginčą, buvo 
traukiamį burtai, kas turi nužudyti Dandolą ir jo duk- 
terį Leonorą. 

Tai kalbėdamas, Dženaras vis žiūrėjo į Rolandą, ku- 
ris ir raudo, ir balo, ir niekaip negalėjo susivaldyti nesi- 
jaudinęs. 

— Ar nori žinoti, kam teko burtas nužudyti Dando- 
1ą? — pagaliau paklausė Dženaras. 

— Ne! — dusliai atsakė Rolandas. 

— O ar žinai, kas ištraukė burtą nužudyti ponią Al- 
tieri? 

Rolando akys blykstelėjo pikta ugnimi. 

— Grimanis,— ramiai atsakė Džidas Dženaras,— jau- 
nasis Grimanis. Ir štai jo planas. Sinjora du kartus išeina 
paplaukioti gondola. 

— Žinau. 

— Kiekvieną kartą nuvyksta iki Atodūsių tilto, ten 
valandėlę stabteli ir vėl grįžta į rūmus. 

— Ir tai žinau, — atsakė Rolandas, 

Bet dabar jo balse suskambo neviltis. 
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— Taigi ponas Grimanis ir pasinaudos šia aplinkybe. 
Aš baigiau. Tik dabar noriu žinoti, ar galiu laikyti, kad 
atsilyginau tau? 

— Taip,— atsakė Rolandas. 

— Tokiu atveju, šviesusis pone, po trijų dienų sau- 
gokis. 

Žemai nusilenkė ir buvo beeinąs, bet atsigręžęs vėl 
tarė: 

— Dar vienas žodis... Šiandien kaip tik ponia Altie- 
ri... , 
— Žinau. Gali sau eiti. Savo atlikai. Esi laisvas nuo 
pareigos. daryti man kokių nors nuolaidų. 

Dženaras dar kartą nusilenkė ir išėjo. . x 

Dženaras pokalbio pradžioje norėjo ištraukti iš Ro- 
lando žodį dėl savo ateities, jeigu Rolandas taptų dožu. 
Bet, kaip matyti, nieko nelaimėjo, 

Vis dėlto jis išėjo iš „bažnyčios su viltim, kad laimė- 
jęs Rolandas Kandianas jo neužmirš. 

„O vis .dėlto būtų gerai atsisėdus į didžiojo inkvizi- 
toriaus sostą“, — kalbėjo sau. 

Išėjęs iš šventoriaus, Dženaras pamojo kažkokiam vy- 
riškiui. Tai buvo vienas iš jo slaptųjų agentų. 

— Ar matei, kad bažnyčioję kažkas yra 

— Mačiau. 

— Ar pažinai jį? 

— Ne, 

-— Draudžiu tau jį pažinti. 

— Tai ką turiu daryti? 

— Sekti ir kas vakarą man pranešinėti. 

— Klausau, Jūsų Ekscelencija. 

— Jeigu jis su kuo nors susidurtų... 

— Tai? 

— Jeigų vienas iš. judviejų žūtų, tai tirti nereikia. 
Praneši man, ir daugiau nieko. 

— Suprantu. 

Kai Dženaras nuėjo, agentas liko laukti išeinančio iš 
bažnyčios žmogaus. 

Parvykęs namo, Dženaras rado belaukiantį Bembo pa- 
siuntinį, kuris pranešė, jog praėjusią naktį rūmus buvo 
užpuolę piktadariai. 

Dženaras, nieko nelaukdamas, nuvyko pas Bembą. Apie 
ką juodu kalbėjo, jau minėta. Taip pat minėta, kad Bem- 
bui pasisekė pasprukti nuo sargybos akių ir pabėgti iš 
Venecijos. — 
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. XX 


 ATODŪSIŲ TILTAS 


"Išeidamas iš. „bažnyčios Rolandas visai nepastebėjo jį 
sekusio agento. O jėi ir būtų pastebėjęs, tai vargu ar 
būtų atkreipęs į jį dėmesį, nes dabar jam rūpėjo kas ki- 
ta. Jam neišėjo iš galvos Leonorai grėsiantis pavojus. 

Rolandas vėl pajuto, kaip karštai myli Leonorą. Norš 
ir daug dėl jos kentėjo, nors ir daug kuo ji jam nusi- 
kalto. Dabar jis pajuto, kad dar turi gyventi, nes dar gy- 
vena Leonora. Jeigu ji mirtų, ir jis mirtų. Vienintelis jo 
troškimas — išgelbėti Leonorą nuo mirties. 

Visą dieną jis klajojo po miestą kaip nesavas, Agen- 
tas jį matė ties Altierio rūmais, 0 pavakare ties Grimanio 
rūmais. | 

Jau prietemoje atsirado prie Atodūsių tilto. Nujautė, 

kad jeigu įvyks drama, tai tik Čia. 
" „ Užsidėjo ant veido kaukę ir atsistojo prie. nėdidelės 
gondolos. Iš dešinės buvo Šventojo Morkaus aikštė ir 
kanalo krantas, iš kairės — pro dožų rūmų kampą buvo 
matyti Atodūsių tiltas. 


* * o * 


"Staiga pamatė atplaukiantį mažą luotą, kuriame sėdė- 
jo jaunas vyras. Pažino jį iš karto. Tai buvo jaunasiš Gri- 
manis. 

Luotas praplaukė pro jį ir sustojo netoli Atodūsių til- 
to, prie pat kalėjimo sienų.. Čia niekas nieko“ negalėjo 
pastebėti. Bet Rolandas neišleido jo iš akių. 

Taip praėjo keliolika minučių. Staiga nuo "Šventojo 
Morkaus aikštės“ pasigirdo tylus irklų tekšėjimas, Rolan- 
das krūptelėjęs atsigręžė ir pamatė gondolą, "plaukiančią 
Atodūsių tilto link, 

Kraujas trenkė Rolandti į į galvą. Paskui ir 'vėl išba- 
o kaip lavonas. Gondola palengva artinosi. Jos prieša- 
kyje stovėjo abejingas gondolininkas, Leonora sėdėjo po 
"dangčiu gondėlos užpakalyje. Buvo viena. Galvą buvo 
apsigaubusi juoda skara, o ant pečių „užsimetusi juodą 
apsiaustą. Ko ji čia dabar atplaukė? Nejaugi pažiūrėti 
tos vietos, kur jis tiek kentėjo? 
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Pamatęs ją, Rolandas taip susijaudino, kad nebega- 
lėjo suvaldyti savo minčių. Kai gondola susilygino su jo 
gondola, jis pačiupo irklus ir panėrė juos į vandenį. Grei- 
tai pasivijo Leonoros gondolą ir pradėjo plaukti greta 
jos. Leonora jį tuojau pažino. Netardama nė žodžio, ra- 
miai laukė, kas bus toliau. Dabar kaip ir anuomet susi- 
tiko judviejų žvilgsniai, bet iš jų negalėjai atspėti, kas 
darosi širdyse. 

Su dideliu vargu Rolandas išsilaikė nesušukęs iš 
džiaugsmo. Praėjo kelios akimirkos, kol jis galėjo ner- 
vingai prabilti: 

— Skubėk į savo rūmus ir jokiu būdu nesirodyk vie- 
na Venecijos gatvėse nors vieną mėnesį. 

Ar- girdėjo Leonora, ką jis kalbėjo? Vargu. Vis dėlto 
luotas apsisuko ir ėmė plaukti Altierio rūmų link. Mat 
gondolininkas aiškiai girdėjo, ką sakė Rolandas, Ir pa- 
žino jį. Jei Rolandas būtų atkreipęs akis į gondolininką, 
būtų pamatęs, kad tai — Leonoros tėvas, senis Dandolas. 

Leonoros gondola greitai išnyko iš akių. Rolandas leng- 
vai atsiduso ir ėmė plaukti prie Grimanio luoto. 

Grimanis nesuprato, kodėl grįžo Leonoros gondola ir 
kodėl prie jo artinasi nepažįstamasis. Todėl neramiai su- 
šuko: 

— Alio! Malonėk iš kelio! 

— Venecija ir Šventasis Morkus, — atsiliepė Rolan- 
das. 

Grimanis nusiramino, nes išgirdo sąmokslininkų slap- 
tažodį. 

Rolandas bematant įšoko į Grimanio luotą, atsisėdo 
kitame jo gale ir visai ramiai tarė: 

— Sėsk, pone Grimani, pasikalbėsim. 

— Kas esi? — paklausė Grimanis. 

Rolandas nusiėmė kaukę. Grimanis persigando, nes 
tarp sąmokslininkų tokio žmogaus nebuvo matęs. 

— Dabar matau tavo veidą, bet turiu prisipažinti, kad 
matau pirmą kartą. Tačiau žinai slaptažodį... 

— Iš kurio įsitikinai, kad esu didžiojo sąmokslo bend- 
rininkas. 

Grimanis linktelėjo galvą. 

— Bet klysti, jei manai, kad aš sąmokslininkas. Aš 
toks nesu, Jeigu pasinaudojau Šventojo Morkaus kripto- 
je sutartais ženklais, tai tik tam, kad galėčiau tave ra- 
miai užkalbinti. 
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Grimanis išblyško. Ranka stvėrėsi stileto. Bet nespėjo 
pajudėti, kaip Rolando geležiniai gniaužtai surakino jo 
rahką. Grimanis skausmingai suriko ir paleido iš rankos 
ginklą. Rolandas pakėlė ties Grimaniu savo stiletą. 

— Tuojau gali sužinoti, kas aš esu, jei tik panorėsi 
ramiai manęs klausyti. Taigi prašom sėsti. 

Grimanis atsisėdo. Rolandas toliau kalbėjo: 

— Matau, kad manęs nepažįsti. Taigi pasakysiu, kas 
esu. Gal atsimeni, kai per vieną puotą pas Imperiją už 
„Aretino įžeidimą buvai tarnų išmestas lauk? 

Grimanis grikštelėjo dantimis. 

— Matau, kad atsimeni, Jau tris kartus bandei atker- 
šyti vargšui Aretinui, bet veltui. 

— Prakeikimas! Kas tu toks esi? 

— Tuojau sužinosi... Ar ne tavo tėvas 1509 metais 
buvo Dešimties Tarybos narys? 

Grimanis persigandęs žiūrėjo į nepažįstamąjį. 

— Tavo tėvas, rodos, buvo vienas iš tų, kurie pasmer- 
kė išlupti akis seniui Kandianui. Taigi aš esu to nelai- 
mingo tėvo sūnus. 

— Rolandas Kandianas! — iškošė pro dantis Grimanis. 

— Tavo tėvas išdūrė akis Mano tėvui, kad užtikrintų 
tau šviesią ateitį. Teisybė, vaikai neatsako už tėvų nuo- 
dėmes, tačiau aš čia atvykau atsistoti tarp tavęs ir tų, 
kurie turi žūti nuo tavo rankos. Atvykau pasiūlyti tau 
pasirinkti gyvenimą ar mirtį. 

Grimanis sudrebėjo. Suprato, kad užtenka vieno Ro- 
lando smūgio, ir jo gyvenimui bus galas, 

— Štai ką tau pasiūlysiu,— kalbėjo toliau Rolandas, — 
privalai tuojau pat apleisti Veneciją ir grįžti galėsi tik 
po mėnesio. Supratai? 

— Galėčiau sutikti su tavo pasiūlymu ir... pasilikti. 

— Bet jei sutiksi, tai privalėsi ištesėti žodį. 

— Aš dar nesuprantu, kodėl turiu apleisti Veneciją 
kaip tik tą akimirką, kai esu čia labai reikalingas? 

— Turį išvykti todėl, kad nepadarytum, kaip ir tavo 
tėvas, man kokios nors skriaudos. Man visai nerūpi tavo 
dorumas. Būk sau kas nori — niekšas, bailys, valkata... bet 
nesipainiok mano gyvenimo kelyje. 

Grimanis pajuto, kad Rolandas tikrai nėra prieš jį 
piktai nusistatęs. Bet ir nusileisti nenorėjo. Pradėjo gal- 
voti, kaip galėtų išsisukti iš jo nagų. 
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Kai Grimaniui iš rankos iškrito stiletas, Rolandas grą- 
žino savo priešui, o šis įsikišo jį į makštį. Bet .dabar Gri- 
manis ėmė, Aaikytis nepastebimai vėl jį išsitraukti. Tada 
netikėtai . pakreips luotą ir, naudodamasi akimirksniu, su- 
varys stiletą Rolandui į krūtinę. , 

Tokį planą greitosiomis sugalyojo Grimanis, „Reikėjo 
tik jį įvykdyti. 

— O kas tau sakė, kad aš pasirengęs atlikti piktą 
darbą? — tarė Grimanis. " 

— O ką čia dabar veiki? Ar netykai pasislėpęs au- 
kos? Ar nelauki tos, kurią pasirengęs esi užpulti? Tavo 
tėvas savanaudiškumo sumetimais mano tėvą apakino, o 
mane įmetė į kalėjimą. Tu energingesnis — pats, griebie- 
si stileto. Tu, norėdamas pasinaudoti Foskario pašalini- 
mu, pats sutikai nužudyti Dandolo dukterį. . 

Grimanis klausė ir stengėsi užsitraukti ant kelių ap- 
siaustą, kad rankomis galėtų nepastebimai veikti. Rolan- 
das to nepastebėjo. 

„— Pone Grimani,— kalbėjo Rolandas, esi jaunas. Ga- 
li išvengti pikto kelio. Užmiršiu viską, jei dar. šiandien 
išvyksi iš Venecijos ir sugrįši tik po mėnesio. ' 

Sulig tais Rolando, žodžiais Grimanis demoniškai nu- 
sikvatojo, pašoko iš vietos, nusimetė apsiaustą ir visu 
savo kūno sunkumų užgulė Rolandą.'.Bet po kelių aki- 
mirkų pasijuto kanale. Krisdamas į vandenį, išmetė. stix; 
letą. Ant savo kaklo pajuto lyg kokį geležinį lanką, kLi; 
ris vis labiau jį smaugė. 

Kas gi atsitiko? KAI 
Rolandas laiku pastebėjo Grimanio užsimojimą, sma 
kiu judesiu kryptelėjo į šoną, ir Grimanis, užuot užgul. A. 
Rolandą, išvirto į kanalą. Bet, luotui smarkiai pasvirLi: 
kartu su Grimaniu iškrito ir Rolandas, Čia jis pačių; “ 
Grimanį už gerklės, ir per kelias akimirkas kova vande! 
paviršiuje baigėsi.. Suburbuliavo -vanduo, -pasklido banęg 
ratilai, ir abudu priešininkai dingo po vandeniu... 

1 4 * E 


. + y 
. Praėjo keletas sekundžių. Vėl -<sujudėjo vanduo, ir'-4 
viršų iškilo Rolandas, Laikydamasis -vandens paviršiųjus 
tarytum ko laukė. A 
Praėjo dar keletas sekundžių... Vandens paviršiųj: | 
tai iškildamas, tai pasinerdamas pasirodė Grimanio... tid 
vonas. . r 


— 
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XXI 
 SĖKIMAS ||| 

„Rolandas išplaukė į krantą ties ' Šventojo Morkaus 
aikšte. 

Grimanio egzekucija didelio įspūdžio. jam nepadarė. 
Dvikovos po vandenių vaizdas bematanę, išdilo iš jo at- 
minties. 

„Gaila, kad taip turėjo, atsitikti, Geriau būtų buvę to 
išvengus... bet ką padarysi", — kalbėjo sau. 

„Išlipęs iš vandens, tuojau nuėjo į vieną. slaptą butą, 
persirengė sausais drabužiais ir nuvyko į Olivolo salą. 

Iš pasikalbėjimo su Dženaru jis suprato, kad šis ne- 
lies jo mažiausiai mėnesį. Taigi veikti „dar turėjo lai- 
ko. , 

Pakeliui susitiko su Skalabrinu, 

— Kokios naujienos? — paklausė jo. 

— Blogos, pone! 

— Ar ką nauja: »sužinojai? 

— Nežinau nė kaip pasakyti. Vienu žodžių, nesiseka 
aptikti Bembo ir Biankos pėdsakų. , 

Skalabrinas sunkiai atsiduso. 

„ — Na, jeigu nerasime Venecijoje, ieškosime apylin- 
šiėse. Prie jo rūmų pastatysime sargybą. Mudu vyksime 
Paduvos keliu, -o kiti... bet einam, reikia duoti reikiamus 
Aurodymus.. . , 

“1 — Ak, kad taip pavytume, 

„p — Dų šimtai raitelių pasklis įvairiomis kryptimis, ir 
„4 manau, kad daugiausia -per-porą dienų jį sučiupsim. 
ka Įėjęs į savo rūmus Olivolo saloje, labai nustebo ra- 
625 Čia belaukiantį Aretino tarną Dženetą. 
iw — Kas atsitiko Aretinui? 

.— Ponas Aretinas norėjo išsiųsti mane į. Trevizą. 

-— Kodėl? 

— Norėjo pašalinti mane iš namų dėl to, kad aš ma- 

"au ateinantį pas jį kardinolą. 

„4 — Bembą! — sušuko kartu Rolandas ir Skalabrinas. 

— Kardinolas atėjo ne vienas, o su kažkokia mer- 
„Aha. 

Ką Rolandas su Skalabrinu pažiūrėjo vienas į kitą. 

— Skubėkim! — tarė Skalabrinas. . 
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— Skubėkim! — atsakė Rolandas. 

Po penkiolikos minučių juodu jau beldėsi į Aretino 
duris. Bet kadangi durų greitai neatidarė, o viduje buvo 
girdėti kažkoks bėgiojimas, Rolandas piktai sušuko: 

— Atidarykite, po velnių! 

Duris atidarė pats Aretinas ir, pamatęs, kad svečiai 
nepaprastai susijaudinę, paklausė: 

— Kas atsitiko? 

— Kur Bembas? — paklausė Rolandas taip piktai, kad 
„Aretinas pradėjo drebėti kaip epušės lapas. 

— Pakliuvau tarp kūjo ir priekalo.., Bembas? Bet... 

Rolandas pačiupo jį už rankos ir smarkiai pakratė. 

— Už kiekvieną sugaišintą minutę išlupsiu tau po 
dantį. Sakyk greičiau, kur Bembas? Kur Bianka? 

— Prašom, aš nuvesiu! Nesitikėjau, kad, juos priėmęs, 
tokią nelaimę ant savo galvos užsitrauksiu! 

— Bianka! Bianka! — šaukė Rolandas, eidamas paskui 
„Aretiną. 

— Ji čia,— atsiliepė Perina, rodydama pirštu į duris. 

Skalabrinas prišoko prie parodytų durų ir įrėmė į 
jas savo galingą petį. Tačiau praėjo kelios minutės, koi 
durys garsiai poškėdamos išvirto į kambario vidų. 

Ką juodu pamatė, įėję į kambarį, jau žinoma, 

— Langas atdaras! Po velnių! Vadinasi, pabėgo! — nu- 
sikeikė Rolandas. 

Skalabrinas susmuko ties negyva Bianka. 

— Bianka, dukrele mano, brangioji! Nejaugi aš ne- 
vertas buvau tavimį pasidžiaugti? Nejaugi veltui nuėjo 
visos Mano svajonės! Bianka... paklausyk manęs... aš eu 
tavo tėvas... pažvelk į mane... 

Ilgą valandą raudojo Skalabrinas kruvinomis ašaro: 
mis. 

Pagaliau Rolandas priėjo prie jo, padėjo ant peties 
ranką ir tarė: 

— Stok, drauge! Nusiramink, brolau! L 

— Argi ji jau mirusi? — dar paklausė Skalabrinas. | 

— Taip, ji jau mirusi! — iškilmingų balsu tarė Rolanr 
das. 

Skalabrinas atsistojo, nusišluostė ašaras, bet akys ' 
ko krauju pasruvusios, 

— Aš nebeištversiu! Aš mirsiu kartu su ja! 

— Tau dar reikia gyventi. 

— Kam? Koks dabar mano gyvenimo tikslas? 
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— Tu dar turi atkeršyti, 

— Taip... atkeršyti...— staiga užsidegė Skalabrinas, 

— Tu privalai surasti tą piktadarį, kuris nužudė ta- 
vo dukterį, ir atsimokėti už kančias kančiomis. Einam! 

Rolandas paėmė jį už rankos ir patraukė durų link. 
Skalabrinas iškėlė sugniaužtus kumščius ir bėgte išbėgo 
iš Aretino rūmų. 


* * * 


„ Išėjęs į gatvę, Rolandas nebežinojo, ką daryti. Tik 
pabėgo. 

Kadangi buvo jau vakaras, tai gondolos stovėjo prie 
kranto viena prie kitos. Rolandas su Skalabrinu ėjo kran- 
tu ir atsidėjęs žiūrinėjo į visas gondolas. Staiga tarp gon- 
dolų pastebėjo tuščią vietą. Vienos gondolos nebuvo. 

Nieko nelaukdamas tuoj šoko į gretimą gondolą ir su- 
šuko: 

— Po velnių! Kur gondolininkas? 

— Aš čia, mielas pone,— atsiliepė balsas iš gretimos 
gondolos.— Mielai paplukdysiu mėnulio šviesoje. Prašom. 

Rolandas, užuot atsakęs, šoko į atsiliepusio gondoli- 
ninko gondolą, išsitraukė stiletą ir tarė: 

— Jeį pameluosi nors vieną žodį, šitas stiletas bus ta- 
vo pilve! Jei pasakysi visą teisybę, gausi šimtą talerių. 
Rinkis! 

Gondolininkas, matydamas, kad čia ne juokai, pasisku- 
bino atsakyti: 

— Pasirenku šimtą talerių. 

 — Gerai. Šalia tavęs nėra vienos gondolos. Ar seniai 
ji nuplaukė? 

— Prieš kokias dešimt minučių. 

— O kas ja nuplaukė? 

— Kažkoks vyriškis. Riteriškai apsirengęs, užsimetęs 
didelį juodą apsiaustą. 

— Tai jis — tarė Rolandas. 

Skalabrinas linktelėjo galvą. 

— Lipam į gondolą,— paliepė Rolandas. 

Gondola pasileido per bangas. Smarkiai raginamas gon- 
dolininkas netruko perkelti Rolandą ir Skalabriną į ki- 
tą lagūnos kraštą. Čia Rolandas pamatė šviečiantį men- 
ką žiburėlį ir liepė plaukti tiesiai į jį. 
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Priplaukę prie krašto, pamatė stovinčią gondolą ir gon- 
dolininką. 

— Kur dingo tas keleivis, "kurį perkėlėi? — griežtai 
paklausė Rolandas. 

-— Nuėjo štai tiesiai! 

— Seniai? 

— Prieš penkias minutes. 

Rolandui ir Skalabrinui viskas buvo aišku, Daugiau 
gondolininko jie neklausinėjo. Tik Rolandas paskubomis 
parašė laišką, įdavė jį gondolininkui ir įsakė perduoti 
Pjetrui Aretinui. 


„* * * 


Paduvoje juodu užtiko tikrus bėglio Bembo pėdsakus. 
Ten Rolandas nupirko sau ir draugui arklį ir leidosi į to- 
lesnę kelionę, stačiai lipdamas Bėmbui ant kulnų, bet tam 
vis sekėsi pasprukti. 

Firencuoloje juodu sužinojo gerą naujieną: smuklinin- 
kas pasakė, kad riteris juodu apsiaustu dabar vyra jo smuk- 
lėje. 

Skalabrinas jau buvo bešokąs ' į nurodytą pusę, bet 
Rolandas jį sulaikė, tardamas smuklininkui: 

— Mudu mėgstamė ramiai pailsėt O tarp keleivių 
pasitaiko labai neramių žmonių. Todėl duok mums kam- 
barį kuo toliau nūo jo kambario, kad jis mums nekliu- 
dytų. O kuriam kambaryje tas svečias nakvoja? 

Šeimininkas parodė duris. Jos buvo taip arti, kad Bem- 
bas turėjo girdėti jų pokalbį. Todėl Rolandas tarė smuk: 
lininkui: . 

“. — Geriau bus pačiam pasikalbėti su tuo ponuliu. Pa- 
belsk į jo duris. 

— Bet..— buvo betariąs šėimininkas, tačiau Skalab- 
rinas jį vilkte nuvilko prie „parodytų durų ir privertė pasi- 
belsti. Į 

Iš vidaus niekas neatsiliepė. 

— Versk duris! — įsakė Rolandas. “ 

— Tuojau, tuojau, galite įeiti, nedarydami žalos — ta- 
rė smuklininkas ir išsivedė juos į kiemą. Čia jie pamatė 
atvirą langą ir suprato, kad svečias pabėgo. 

— Na? — paklausė Skalabrinas. 

— Pabėgol 

— Skubėkim vytis. 
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— Būtinai. Dabar aišku, kad jis bėga į Romą. Ten įį 
ir sučiupsime. 

Toliau keliaudami sužinojo, kad iš „Šakių smuklės“ 
jis išvyko penkiolika minučių prieš jų atvykimą. Tą pa- 
čią dieną vakare ir juodu pasiekė Romą. 


* A A 


Romoje apsistojo nuošaliame priemiesčio viešbutyje ir 
po trumpo pokalbio Rolandas tarė: 

— Valandą ar porą valandų palauksi čia. Sugrįžęs tu- 
riu rasti parengtą į kelionę gerą vežimą, pakinkytą pora 
gerų arklių. 

Skalabrinas pažadėjo viską kaip reikiant sutvarkyti. 
Tada Rolandas įsivyniojo į apsiaustą ir išėjo iš viešbu- 
čio. 


XXII 


VERTA TOKIO VARDO 


Ėjo gatvėmis kur akys „veda. Romą pažinojo pusėti- 
nai, nors anais laikais jau keletą kartų Čia buvo atvy- 


Romoje kartą jis pakliuvo ir į Imperijos surengtą 
puotą. Čia jis krito į akį kurtizanei ir nuo to laiko ji 
pasuko blogu keliu. 

"Į tuos pačius rūmus dabar ir ėjo Rolandas. Netoli rū- 
mų jis priėjo prie linksmų jaunuolių būrio, žemai jiems 
nusilenkė ir tarė: | 

— Leiskite pasiteirauti svetimšaliui keliautojui, ar tik- 
rai teisybė, kad kadaise buvusi garsi moteris Imperija su- 
grįžo į Romą? 

— Ak, puikioji, dieviškoji Imperija! — sušuko visi vie- 
nu balsu.— Dabar Romoje apie jos sugrįžimą tik ir kal-- 
bama, Grįžo prieš keturias dienas. 

—- Dėkoju jums, ponai už informaciją, — tarė Rolandas, 
vėl mandagiai nusilenkė ir nuėjo savo keliu. 

Netoli Keturių Galvų tilto visa gatvė buvo aiškiai nu- 
šviesta žiburių, kurie švietė Imperijos rūmuose. Priešais 
rūmus stoviniavo būriai žioplių. 
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Po dešimties minučių Rolandas jau buvo Imperijos rū- 
muose. Ko jis čia atėjo? Su kokiais planais? Ką jis veikė 
toje margoje Imperijos svečių minioje? 


* * * 


Apie dvyliktą valandą jis jau vėl buvo priemiesčio 
viešbutyje ir trumpai paklausė Skalabrino: 

— Vežimas? 

— Paruoštas! — atsakė Skalabrinas ir parodė tamsų, 
dviem arkliais pakinkyto vežimo šešėlį. 

— Tu būsi vežėjas! 

— O ką vešiu? Kur? 

— Grįši tuo pačiu keliu, kuriuo atvykom. Važiuo- 
jam! 

Skalabrinas paėmė arklį už apynasrio ir su visu ve- 
žimu sekė paskui Rolandą prie Keturių Galvų tilto. 

Prisiartinę prie Imperijos rūmų, pasuko į siaurą gat- 
velę ir sustojo už rūmų. Rūmuose buvo girdėti linksmos 
puotos ūžimas. Rolandas priėjo prie mažų durelių, prie 
kurių stovėjo kažkoks vyras. 

— Gal apsigalvojai? — paklausė Rolandas, 

— Ką čia apsigalvosi, jei mokėsi sutartus pinigus — 
atsakė tas vyras. 

—- Tūkstantį dukatų, kuriuos malonėsi gauti... 

— Venecijoje, pone. 

— Gerai. Įvesk mus į rūmus, o paskui sugrįši pasau- 
-goti arklių. 

— Einam! 

Vyras, kuris įvedė juodu į rūmus, buvo vienas Impe- 
Trijos tarnas. 

Užpakaliniais laiptais jis nuvedė Rolandą ir Skalab- 
riną į šalutinį kambarį. 

— Tai sinjoros kambarys, — tarė tarnas.— O čia durys 
į svetainę. 

Kai tik tarnas išėjo, Rolandas tuojau užgesino žibu- 
rį, ir abu apgaubė visiška tamsa. Iš dešinės buvo girdėti 
muzikos garsai, garsios kalbos, juokai... Po valandėlės 
viskas ėmė tilti. Rolandas girdėjo, kaip Imperija linksmai 
atsisveikina su svečiais. 

Rolandas su Skalabrinu paspaudė viens kitam ran- 
kas. Greitai juodu išgirdo vyro ir moters kalbą. Abu iš- 
pylė šaltas prakaitas. Kalbėjosi Bembas su Imperija. 
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— Juk aš 'ją prigirdžiau— tarė nustebęs Skalabri- 
nas. 

Rolandas užėmė ranka Skalabrino burną ir tarė: 

— Nutilk... nusiramink ir klausyk... 


* * * 


Kai Bembas įėjo į Imperijos kambarį ir nusiėmė kau- 
kę, Imperija net sudrebėjo. Jai atrodė, kad ji jau buvo 
visiškai išsivadavusi iš Venecijos baisybių, o čia vėl tų 
baisybių šešėlis... 

— Ko čia atėjai? Ką mes turime bendra? — paklausė 
neramiu balsu. 

— Tavo duktė, ponia! — tarė Bembas taip šaltai, kad 
kurtizanė net. krūptelėjo, nujausdama kažką negera. 

— Mano duktė? — pakartojo, 

— Taip. Aš manau, kad norėsi žinoti, kas jai atsitiko, 
todėl nepasigailėjau tokios ilgos kelionės. 

— Mano duktė! Bet juk žinai, kad ta mergina man 
jau ne duktė! Žinai, kaip aš ją mylėjau, bet turbūt dar 
nežinai, kaip aš jos dabar nekenčiu. 

— Turbūt už tai, kad drįso pamilti tą patį vyrą, kurį 
pati myli? Ar ne teisybė? 

Imperija pašoko kaip įgelta. 

— Tylėk! Nedrįsk man apie tai daugiau užsiminti. 

— Galima manyti, kad bijai! 

— Tiek to! Ką nori man papasakoti? 

— Brangioji! Pradėsiu nuo to vakaro, kai man pasa- 
kei, kad Bianka pabėgo ir kad ją galiu pavyti pakeliui 
į Mestrę. 

— Na? 

— Šokau vytis ir turėjau laimę ją pavyti. Paskui, iš. 
dalies prašydamas, iš dalies grasindamas, prisiviliojau ją 
į Veneciją... o tuomet... 

— Baik greičiau, — šaltai paragino Imperija. 

— Mano akyse nusidūrė stiletu! 

Imperija pabalo. 

— Vadinasi... Biankos... nėra... gyvos? 

— Taip! — atsakė Bembas. 

Po valandėlės tylos kurtizanė, apgailėjusi prabudusius. 
motiniškus jausmus, tarė: 

— Gal ir geriau, kad taip atsitiko... 
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Tiek tepasakė motina, sužinojūsi apie vargšės Biankos 
mirtį. Tiek tenusipelnė vargšė mergaitė, kuri mirė, no- 
rėdama išgelbėti nuo mirties savo motiną. 

— Dabar gal jau susitarsim, — kalbėjo toliau Bem- 
bas.— Maniau, kad bus visai natūralu pasidalyti su tavim 
šia naujiena. 

— Dėkoju... 

— Palauk, kol viską pasakysiu. Turiu toli siekiančių 
planų, apie kuriuos noriu papasakoti, Nuo tų planų pri- 
klauso tavo likimas Romoje. 

— Prašom be grasinimų! Čia ne Venecija, kur prieš 
tave visi dreba, kur ir aš neturėjau ramybės po to atsi- 
tikimo su Dovilu. 

— Ne tuo noriu gąsdinti. Turbūt pamiršai, kas mus 
sieja. Ne tik bendra piktadarybė, bet ir bendras reika- 
las gintis. O kas tave apgins, jei ne aš? 

— Mane ginti? Nuo ko? 

— Patį žinai. Argi manai, kad Rolandas, kuris dėl ta- 
vęs tiek daug nukentėjo, nepasirodys čia, Romoje? 

Imperija staiga perbalo ir, išplėtusi akis, žiūrėjo į tai,. 
ko dar nematė Bembas. - 

Bembas atsigręžė ir... pamatė Rolandą. Bembas iš krū- 
tinės gilumos sudejavo, norėjo bėgti... bet negalėjo nė 
iš vietos pajudėti. 

Rolandas ėjo tiesiai prie. Imperijos, tarytum visai ne- 
matydamas Bembo, kuris sekė kiekvieną Rolando judesį. 
Jam pasirodė, kad Rolandas visai ne jo čia atėjo ir jis 
lengvai atsiduso. Tačiau akimirksniu pamatė Skalabriną. 
Dabar Bembas visai apstulbo ir tik vos vos jautė, kad 
milžinas užėmė jam burną, pakėlė aukštyn ir išnešė iš 
kambario... 

Imperija visą šią sceną stebėjo netardama nė žodžio, 
ir kai Skalabrinas su Bembu dingo tamsiame koridoriuje, 
ji atsiduso ir skausmingai šypsodamasi pradėjo kalbėti: 

— Ak, kaip aš buvau išsigandusi! Maniau, kad man 
ką nors bloga darysi. Bet juk moters negalėsi skriausti... 
esi toks kilnus žmogus... teisybė... nenorėsi sutepti savo 
rankų žmogžudyste... 

— Turi mirti! — trumpai tarė Rolandas. 

Imperija atšlijo ir, klaikiai dairydamasi aplinkui, pira- 
dėjo vapalioti: 

— Turiu mirti? Kodėl? Už ką? 

Rolandas pastatė ant staliuko mažutį buteliuką. 
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— Šitie nuodai žudo be jokių skausmų. Man mažai 
terūpi, kad nužudei Dovilą: Bet Biankos mirties tau ne- 
galima dovanoti. Taip pat turi mirti! 

Imperija pradėjo kvatoti. 

— Nori mane nužudyti Nužudyti moterį, kuriai dar 
šypsosi gyvenimas? Pasiutai?! 

-— Gyvenimas taip pat šypsojosi Leonorai, kurią pa- 
smerkei sunkioms kančioms. Gyvenimas taip pat šypsojosi 
ir tavo dukteriai Biankai. Šypsojosi gyvenimas ir man. Bet 
tu to nepaisei! Nieko nepasigailėjai. Duodu minutę lai- 
ko. 

.— Netekai proto? Mane? Žudyti? Žudyk, jei noril.. 
Žudyk!.. 

Į kambarį įėjo Skalabrinas ir atsistojo prie durų. 

— Žudikai! — šaukė Imperija — Patys esat žmogžu- 
džiai! Nepasiduosiu! Šauksiuosi pagalbos!.. 
. — Rinkis! — šaltai tarė Rolandas, — arba nuodus, arba 
Venecijos budelį! 

— „Budelį! — sudejavo. 

— Aš nežinau, kas tave įskundė, bet žinau, kad Vene- 
cijos Dešimties Taryba yra paskyrusi už Dovilo žudikės 
gyvenamosios vietos nurodymą penkis šimtus talerių. 

— Budelis! — šaukė išsigandusi...— Ne, ne... Aš sutin- 
ku... aš nusižudysiu... tik leiskite dar valandėlę pagy- 
venti... | 

— Prie tavo vartų stovi arkliai ir mūsų laukia, Jei 
nori dar mėnesį gyventi, eik su mumis. 

— Nel Ne! Pasigailėkit! Dar esu jauna! Pasigailėk, Ro- 
landai! Juk aš tave taip mylėjau! Ir dabar tebemyliu! 

Puolė ant kelių, ištiešė rankas ir skausmingai, grau- 
džiomis ašaromis pradėjo maldauti, Bet Rolandas priėjo 
prie staliuko, paėmė buteliuką ir padavė į ištiestą Impe- 
rijos ranką. 

Drebančia ranka, neatitraukdama nuo Rolando išplėstų 
akių, pridėjo prie burnos buteliuką, akimirksniu užvertė 
galvą ir vienu gurkšniu nurijo nuodus. 

Nuodai trenkė kaip perkūnas, Kelios sekundės, kelios 
mirtinos sekundės, ir asloje išsitiesė negyva Imperija. 

Tuomet Skalabrinas atsikvėpė, nusišluostė šaltą pra- 
kaitą ir tarė: 

— Dabar antrojo eilė! 
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XXIII 


TRIGUBAS KARSTAS 


Rolandas į tą sceną žiūrėjo abejingai, nors paskutinę 
akimirką jau buvo Imperijos besigailįs. Bet Skalabrinas 
laikėsi tvirtai kaip uola, nes jis, kaip Biankos tėvas, jau- 
tėsi teisus, 

Negyvą Imperiją rado tik rytą. Jos iškilmingose lai- 
dotuvėse dalyvavo visa Romos aukštuomenė, 

Rolandas su Skalabrinu sėdo į vežimą, kuriame gulėjo 
surištas Bembas ir išvyko į Veneciją. 

Bembas iš pradžių buvo visai pakvaišęs, bet po kelių 
valandų kelionės, matydamas, kad jam nieko pikto ne- 
daroma, atsipeikėjo ir įsistebeilijo į šalia sėdintį Rolan- 
dą: „Nejaugi šitas žmogus ims ir žudys mane? Ką jis pel- 
nys iš to?“ 

Pailsėti sustojo tik kitą dieną apie vidudienį. Skalab- 
rinas atsigręžė į Bembą ir paklausė: 

— Gal nori valgyti? 

— Ne, dėkoju, — atsakė Bembas, tikėdamasis, kad savo 
ramumu ir nusiminimų sužadins judviejų širdyse pasigai- 
lėjimą. 

Toliau važiavo vėl nieko nekalbėdami. Pagaliau be- 
važiuojant užėjo ir naktis. Bembas visą laiką galvojo apie 
savo padėtį. 

„Dabar jis turi mane savo naguose,— samprotavo. — 
Gerai. Įmes mane į kokį nors rūsį, Ir tai gerai. Tačiau 
kada nors iš to kalėjimo vis tiek išeisiu, o tada jau ma- 
no eilė. Bet jau aš tave, broliuk, tai ne į kalėjimo rūsį 
įgrūsiu!“ 

Iš Romos iki Paduvos kelionė truko aštuonias dienas. 
Visą tą laiką Rolandas neužkalbino Bembo nė vienu žo- 
džiu. 

Mestrėje apsistojo gana ilgai. Iš čia išvažiavo tik vie- 
nas Skalabrinas. 

Kurgi dingo Rolandas? 

Jis nuvyko į Mestrės užmiestį, į trobelę, kurioje ne- 
seniai gyveno Žuana, Bianka ir senis Kandianas. Trobelė 
buvo užrakinta. Rolandas pabeldė į duris iš anksto su 
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kažkuo sutartu ženklu. Durys bematant atsidarė, ir tarp- 
duryje pasirodė kažkoks vyras. Tai buvo Pjetras Areti- 
nas, 

Pamatęs Rolandą, Aretinas lengviau atsiduso ir burb- 
telėjo po nosim: 

— Pagaliau! Dar trys dienos tokio laukimo ir galima 
padūkti. 

Rolandas pirmiausia paklausė: 

— Ar visi mano nurodymai išpildyti? 

— Iki paskutinio žodžio, — atsakė Aretinas. 

Kambaryje ant stalo uždengtas plačiu užtiesalu gu- 
lėjo kažkoks pailgas daiktas, o viename trobos kampe 
sėdėjo giliai susimąsčiusi ir nuliūdusi jauna moteris. 

— Tai Perina,— tarė Aretinas.— Velnias jos kailyje 
nerimsta. Užsispyrė mane lydėti. Niekaip negalėjau atsi- 
kratyti, nors buvai man įsakęs viską padaryti vienam. 

Rolandas sustabdė jo kalbą rankos mostelėjimu ir, 
priėjęs prie stalo, nutraukė nuo to pailgo daikto užtie- 
salą, po kuriuo pasirodė karstas. Karsto dangtyje juodo- 
mis vinimis buvo iškaltas toks užrašas: 


BIANKA, IMPERIJOS DUKTĖ. 


„Mirė šešioliktą savo gyvenimo pavasarį, 
„nužudyta kardino Bembo. 


Rolandas palengva vėl užtiesė karstą užtiesalu. Tada 
„Aretinas pusbalsiu tarė: 

— Liepiau įdėti tą mažutę į trigubą karstą: pirmasis 
kedrinis, antrasis metalinis, trečiasis ąžuolinis. Turėjau 
daug vargo su tuo užrašu, kurį savo laiške liepei iškal- 
ti. Pats savo rankomis jį kalinėjau. Tai baisus darbas! 

— O vyrai, kurie nešė karstą? 

— Nieko nežinojo. Su savo tarnais karstą buvau įdė- 
jęs į didelę dėžę. 

— Na, tai gerai. Dabar gali grįžti į Veneciją — tarė 
Rolandas. 

Paskui kreipėsi į Periną: 

— Tai tu, vaikeli, parodei savo pono namuose tą kam- 
barį, kuriame įvyko žmogžudystė? 

! 
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— Tai ji — atsakė Aretinas.— Tai ji šaukė, kai aš no- 
rėjau pakelti triukšmą. 

Visi trys išėjo lauk. Čia Rolandas vėl kreipėsi į Pe- 
riną: s 

— Tai tu lydėjai velionę net ligi šitos vietos? 

.„— Pažinojau ją tik kelias valandas, bet to laiko užte- 
ko ją pamilti. 

— Vaikeli, išklausyk manęs ir pasistenk mane supras- 
ti! Ar jautiesi laiminga Venecijoje, savo pono rūmuose? 
Pasakyk man atvirai, be jokios baimės. Aretinas, jei no- 
rėsi, tikrai sutiks su tavim atsisveikinti, o aš tave aprū- 
pinsiu pragyvenimu ir laime, | 

— Aš jos nė vienos minutės nelaikau— sušuko su- 
nerimęs Aretinas.— Ji laisva. 

Perina pažvelgė į Aretiną, ir jos akys pasruvo aša- 
romis. 

— O ką jis vargšelis darytų, „jeigu aš ji apleisčiau? 
Kas jį prižiūrėtų susirgusį? Kas jam nušluostytų aša- 
ras? — kalbėjo proverksmiais. 

Aretinas liūdnai pažiūrėjo į Periną ir susijaudinęs ta- 
Tė: . 

— Vadinasi, tu nenori manęs apleisti? Juk matai, kad 
tas ponas yra visagalis! Padarys tave turtuole. Jis pats 
pasakė. Jis nemeluoja. 

— Keliaukim namo, pone! — meiliai tarė Perina, 

Aretinas apsiverkė. 

— Vadinasi, ir aš esu mylimas! Ak, Perina; Perina! 
Tu švelnesnė už perlą, gražesnė už mėnulį. Noriu, kad 
tavo vardą minėtų ainiai. Tarnaite tau per žema būti. 
Keliaukim... būsi Aretino žmonai : 

— Pone Pjetrai,— atsiliepė Rolandas,— savo sutuok- 
tuvių dieną atvyksi pas mane ir atsiimsi iš manęs trisde- 
šimt tūkstančių talerių — tos merginos Krait! O dabar ke- 
liaukite sveiki. 

— Pone! Esi galingas ir teisingas! 

Po kelių minučių Pjetras Aretinas su Perina buvo jau 
„Sidabrinės saulės“ viešbutyje, kur kadaise Aretinas par- 
davė Rolandui porą savo arklių. 

Kitą rytą. jis išvyko iš Mestrės, o pavakare jau buvo 
savo rūmuose. 
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„BI AN KOS KARSTAS 


. Vežimas, „kuriuo buvo vežamas Bemibas, išvyko iš 
Mestrės ir pasuko Trevizo keliu. Dabar jį lydėjo keli rai- 
ti vyrai, Greitai pasiekė Pijavos pakriūtės i ir sustojo ties 
Juoduoju urvu: 

Dabar Bembas buvo jau visai aprimęs. Per aštuonias 
kelionės dienas susidarė veikimo planą ir tarė sau: „Rei 
kia gerai įsižiūrėti, kur mane padės. Daugiau nebėturiu 
ką veikti“. 


Rolandas, kurio ligi tol nepaprastai bijojo, dabar jam 
atrodė visai ne toks baisus ir nepermaldaujamas keršti- 
ninkas., Tarpais net pats šau kalbėjo: „Jeigu jo vietoj aš 
turėčiau Bembą savo naguose, tai Bembas jau būtų žu- 
vęs. Kas žino? Galbūt jis manęs ir kalinio bijo? Kad tik 
man pasisektų iš jo pasprukti ir jį patį sučiupti. Tuomet 
jam ne kalėjimas prieš akis atsivertų. E, dar ne viskas 
prarasta! Koks jis paikas!“ 

Skalabrinas iškėlė jį iš vežimo, pačiupo. už rankos ir 
nuvilko prie kažkokių durų. Čia. Bembas suprato, kad jį 
įmes į tą patį Juodojo urvo rūsį, kuriame jau buvo sė- 
dėjęs, ir bandė spirtis, Tačiau Skalabrino rankose men- 
kai teatsispirsi. Vienas smarkus trūktelėjimas, ir Bembas 
atsidūrė viduje. 

Tačiau, didžiausiam Bermbo nustebimui, jo į. rūsį ne- 
metė, o paliko gražiai apstatytame kambaryje. 


Skalabfinas, netaręs nė. žodžio, atsisėdo jo. saugoti. 
Tačiau, kaip jis buvo įnirtės ant Bembo, galėjai matyti 
iš jo krauju pasruvusių ir žaibus. svaidančių žvilgsnių. 

Likęs vienas, Bembas atsisėdo minkštame -fotelyje ir 
pagalvojo: „Nejaugi jie mane čia kalins?" | . 


Valandos bėgo. Aplinkui viešpatavo visiška tyla. Vie- 
nu tarpų Bembui pasirodė, kad jo sargas užsnūdo. Pakilo 
iš vietas ir bandė eiti prie durų. Bet tuomet Skalabrinas 
nusinešė kėdę prie durų, atsirėmė į jas ir vėl lyg už 
snūdo. : 

„Pasiskubinau!“ — -Pagalvojo Bembas ir vėl atsisėdo to. 
telyje,. 
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Ilgai sėdėdamas užmigo ir kai nubudo, pamatė, kad 
kambario durys atdaros, o priešais jį stovi Rolandas, 

— Einam! — paliepė Rolandas. 

Iš karto Bembas jautėsi lyg kalte prikaltas prie fote- 
lio. Bet paskui jam švystelėjo vilties kibirkštėlė ir jis šo- 
ko prie durų, pro kurias jau buvo išėjęs Rolandas. Pateko 
į tamsų koridorių. Bembui tuojau atėjo į galvą mintis 
bandyti pasislėpti kokiame nors kampe — gal pasiseks 
pasprukti. Bet vos tik jis žengė kelis žingsnius į tamsią 
koridoriaus gilumą, kai priešais atsirado trys vyrai ir 
pastūmė jį atgal urvo angos link. Bembas pasileido bėgti. 
Matydamas, kad tie trys vyrai jo nesiveja, ryžosi išbėgti 
lauk, o ten bandyti prasiveržti nors ir pro didžiausią prie- 
šų būrį. Keliais šuoliais atsidūrė aikštelėje, kuri kabojo 
ties gilia bedugne. Bet čia jo akys susidūrė su kokių šim- 
to vyrų aštriomis ietimis, atstatytomis iš visų pusių. 

Bembas šuprato, kad dabar tai jau tikrai bus žuvęs 
ir, svaigulio pagautas, net susvyravo, 

Iš visų pusių jį varstė šalti sustojusių vyrų žvilgsniai. 
Danguje viena po kitos geso žvaigždės, ir nakties tamsa 
traukėsi nuo brėkštančio ryto šviesos. Iš rytų pūtė apy- 
žvarbis vėjas. Aplinkui ošė skardžiuose augančios pušys. 
Visa tai darė sunkiai slegiantį įspūdį. 

— Ak! — garsiai prasitarė Bembas,— ko jie dabar iš 
manęs Nori? 

— Aš tuojau pasakysiu, ko jie nori — atsiliepė Ro- 
landas. . 

Bembas krūptelėjo, Rolandas priėjo prie jo, uždėjo 
ranką ant peties ir tarė: J 

— Kadaise buvai toks varguolis, kurį visi niekino. Tik 
vienas žmogus tavęs pasigailėjo, išvedė tave į žmones, 
atvėrė tau duris į karjerą. O tu kaip jam atsilyginai: iš- 
dūrei jo tėvui akis, nužudei jo motiną ir jį patį įmetei į 
kalėjimo rūsį, kad jis ten mirtų lėta mirtimį. . 

Bembas pasiutiškai nusikvatojo: 

— Neapkenčiu tavęs ir neapkenčiu iki šios dienos! 

— Tegul taip ir bus! Pirmą kartą uždaręs tave ši- 
tame urve, tikėjausi, kad susiprasi, apgalvosi savo piktus 
darbus, ir aš galėsiu tau kada nors dovanoti, Tačiau pa- 
sprukęs po senovei piktų darbų neišsižadėjai ir pagaliau 
nužudei nekaltą merginą... Kuo ji tau nusikalto? 

Bembas sugniaužė kumščius ir atrėžė: 
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— Aš ją mylėjau. Ji turėjo tik man priklausyti! Ak, 
kad tik ji būtų gyva! 

— Dar kartą nužudytum? Ar ne taip? 

— Ne,— atsakė Bembas, pykčio iškreiptomis lūpomis. — 
Būčiau apsukresnis. Paimčiau ją dar prieš tai, kol ji spė- 
tų nusidurti stiletu. " 

Rolandas pabalo. Vadinasi, mergina buvo priversta 
nusižudyti, kad išvengtų smurto? 

Iš šono pasigirdo nesulaikomas verksmas. 

— Kantrybės! —tarė Rolandas — būk kantrus, Bian- 
kos tėve. 

Bembas vėl įžūliai nusikvatojo: 

— Tu triumfuoji! — šaukė grūmodamas kumščiais į ry- 
tus.— Triumfuok! Bet tos, kurią myli, jau nebėra gyvos. 
Jei jau aš mirsiu, tai mirsiu atkeršijęs. Ji žuvo nuo ma- 
no meilės, Rolandai Kandianai! Aš tavęs taip neapken- 
čiu, kad jeigu dabar čia būtų gyva Bianka, tai ir jos iš- 
sižadėčiau, matydamas, kad tu vėl kankiniesi. 

Rolandas atsigręžė į sargybą ir šaltai tarė: 

— Vyrai! Ar šitas žmogus vertas pasigailėjimo? 

— Mirtis jam! — visi sušuko. 

— Ar šitas žmogus vertas lengvos mirties, be kan- 
kinimų? 

— Jo agonija turi būti baisi, — atsiliepė visi, 

Tada Rolandas nutvėrė Bembą ir nuvilko prie uolos iš- 
kyšulio, kuriame buvo iškalta plati skylė, panaši į nišą. 
Greta jos stovėjo Biankos karstas, 

Bembas, pamatęs karsto užrašą, atšoko atgal. Tačiau 
jis buvo stipriai laikomas. Keletas vyrų paėmė karstą, 
pritraukė prie iškaltos nišos ir pastatė ant uoloje iškalto 
suolo. 

Bembas vos bepastovėjo ant kojų ir stengėsi nežiūrėti 
į savo aukos karstą. 

Rolandas vėl šaltai tarė: 

— Bembai, dabar, kai tavęs jau nebėra gyvo, atleidžiu 
tau už save ir už Biankos tėvą. Tebūnie tau lengva že- 
mė! Ilsėkis ramybėje! 

— Dabar, kai manęs jau nebėra gyvo?! — vapaliojo 
Bembas.— Ak! Ką tai turėtų reikšti? Ne, ne... Argi aš ne- 
gyvas? Kas sakė? Ne, ne! Palikite mane. Po velnių! Kur 
mane velkate?! 
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. Keletas vyrų tuo tarpu į: nišą įnešė Biankos karstą, 
paskui pačiupo Bembą ir įstūmė į tą pačią nišą, o kiti 
vyrai pradėjo skubiai mūryti angą. 

„Bembas putodamas. trankėsi po. nišą ir šaukė, kiek tik 
gerklė leido. Atrodė, tarytum. pats uolos- kalnas šaukia. 

Angos užmūrijimas truko beveik valandą. Kai jau li- 
ko uždėti paskutinius kelis akmenis, iš vidaus „pasigirdo 
pasiutiškas juokas. Jis buvo toks baisus, kad visi daI- 
bininkai net pabalo, Bembas iš išgąsčio išėjo, iš proto. 


LŽ * 


Prieš dedant į nišos angą -paskutinį akmenį, vienas 
darbininkas palypėjęs pažvelgė į vidų ir pamatė Bembą 
jau nebegyvą. susmukusį ant Biankos karsto, 


Užmūriję angą, darbininkai užpylė“ ją žemėmis ir ap- 
sodino žolėmis bei jaunais krūmeliais. 

Augalai per kelias dienas prigijo, ir dabar: niekas ne- 
būtų galėjęs pasakyti, kad toje vietoje ilsisi Biankos, kur- 
tizanės Imperijos dukters, ir. : Bembo kūnai. 


* + *. 


. Rolandas įsakė dvidešimčiai vyrų dar visą mėnėsį 
saugoti kapą, o pats kartu su Skalabrinu sėdo ant arklių 
ir dešimtą valandą * vakare jau buvo Olivolo saloje, Ve- 
necijoje. . 


XXV 
KITAS KAPAS | 


Skaitytojo akimis žiūrint, Bembo egzekucija atrodo 
žiauri ir nežmoniška. Tačiau reikia atsiminti, kokiais lai- 
kais tai įvyko. Todėl ir pats Rolandas, parvykęs namo, 
nejautė sąžinės -graužimo, juoba kad Bembas buvo nusi- 
pelnęs bausmės. - į 

Taigi Rolandas „sugrįžo namo iš pažiūros. Visai ramųs 
ir pirmiausia nuėjo aplankyti tėvą. . . 
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Senis Kandianas tuo tarpu ramiai miegojo. Rolandas 
jo nežadino, grįžo į savo kambarį, pakalbėjo su Skalab- 
rinu ir pasišalino, , 

Skalabrinas taip pat išėjo į miestą ir pasuko į senąjį 
uostą. Eidamas visą laiką galvojo apie kažkokį planą, 
apie kurį ir Rolandui nebuvo užsiminęs nė žodžio, 

Beeidamas stabtelėjo ties jam gerai pažįstama ,„„Auk- 
so inkaro“ smukle ir tarė: „Štai čia|" 

Nuėjęs prie durų iš kiemo pusės, Skalabrinas pradėjo 
laukti. Po pusvalandžio pro užpakalines duris išėjo du 
vyrai. Vieną iš jų Skalabrinas tuojau pažino. Tai buvo 
smuklės savininkas Bartolas. Kitas buvo įsisukęs į ap- 
siaustą taip, kad jo neįmanoma buvo pažinti. Smuklės 
durys liko atdaros. Matyt, šeimininkas tik palydėjo savo 
svečią. Skalabrinas bematant įsmuko į vidų. Didžiajameė 
kambaryje nieko nebuvo. Skalabrinas įėjo į gretimą kam- 
barėlį ir pradėjo laukti sugrįžtant šeimininko. 


* * * 


Kai paskutiniai svečiai išėjo iš didžiojo smuklės kam- 
bario, iš šoninio kambarėlio, kuriame dabar sėdėjo Ska- 
labrinas, išsmuko dar vienas svečias, rūpestingai apsimu- 
turiavęs apsiaustu. Matydamas, kad smuklės salėje nie- 
ko nėra, jis atidengė savo veidą. Šeimininkas jį tuojau 
pažino, nes tai buvo apsaugos viršininkas Džidas Dže- 
naras, : 

— Gal, Jūsų Ekscelencija, teiksitės ko nors išgerti? — 
šeimininkas, žemai nusilenkdamas, paklausė svečio.— Tu- 
Tiu keletą butelių puikaus prancūziško vyno. 

— Gerai,— atsakė svečias, trindamas rankas. 

Po kelių minučių ant stalo jau stovėjo butelis pui- 
kiausio vyno, ' 

— Taip, puikus vynas, — tarė Dženaras, išmaukęs tau- 
rę.— Kokios naujienos, pone Bartolai? 

— Labai įdomios. 

— Na, na? 

— Spręskit, Jūsų Ekscelencija, pats. Rolandas Kandia- 
nas dingo iš Venecijos. 

— Po velnių! Kas gi jam atsitiko? 

— Jo žmonės sako, kad jis išvyko į Milaną. 

— Labai gerai, Bet tai man dabar nerūpi, Kas kalba-. 
ma uoste? 


9. Užsak. Nr. 1634. 129 


— Tik apie jį ir tekalbama, Kalbama, kad Rolandas 
netrukus nuvers dožą ir pašalins jo savivalę. Štai apie ką 
dabar žmonės kalba. 

— Tai manai, kad gyventojai tikrai palaikytų tą vel- 
nią Rolandą Kandianą? 

— Ar galiu atvirai kalbėti? 

— Įsakau! 

— Man rodos, kad užtektų jam tik pasirodyti, ir vi- 
si eitų su juo. Laimė, kad turim armiją ir apsaugą. 

— Taip! Ar sutiksi vykdyti mano nurodymus? 

— Iki paskutinio taško. Esu užkietėjęs Foskario prie- 
šas ir verkiu nuo to laiko, kai dožas Kandianas buvo 
apakintas. 

— Labai gerai — tarė Dženaras patenkintas, nors Bar- 
tolas negalėjo suprasti, ko jis apsidžiaugė. 

Valandėlę patylėjęs, Dženaras vėl pradėjo: 

— Tai sakai, kad Rolando dabar Venecijoje nėra? | 

— Aš taip spėju, nors tamsta turi už mane geriau ži- 
noti. . "- 

— O jo draugas? 

— Koks draugas? 

— Nagi, Skalabrinas.., 

—- Skalabrinas?..— pašiepiamai nutęsė Bartolas.— Aš 
jau esu sakęs, kad Jūsų Ekscelencijai nėra ko juo rū- 
pintis. 

— Kodėl? Aš manau, kad jis — labai pavojingas prie- 
šas. . 

— Kadaise toks buvo... 

— Kaip tai? 

— Rolandas galbūt tikrai dabar Milane, bet Skalab- 
zinas jau seniai išvyko į kraštą, iš kurio negrįžtama, ir 
ten jį aš pasiunčiau. . 

— Juo geriau: Teisybė ir aš jį mačiau jau gal prieš 
dvidešimt dienų. 

Bartolas perbalo ir pašoko iš vietos: 

— Sakai, pone, kad prieš dvidešimt dienų jis buvo 
dar gyvas? 

— Savo akimis mačiau. Pagaliau tai niekis, Svarbu, 
kad ateity turėtum galvoje Rolandą Kandianą. 

Jau kieme Dženaras pridėjo; 

— Atsimink, kad sausio 1 d. reiks taip šaukti, kaip 
dar niekad nešaukei, 

— Kodėl sausio pirmą? — paklausė Vienakis Bartolas. 
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— Tą dieną mūsų garbingą dožą turėsim pagerbti taip, 
kaip jis vertas. Noriu pasakyti, kad iškilmės bus tokios, 
kokių dar nebuvo. 

— Suprantu, Jūsų Ekscelencija. 

— Bet jeigu kas nors teirausis, kokių tau daviau nu- 
rodymų, tai pasakyk viską atvirai. 

Dženaras atsisveikino ir nuėjo. 

— Velnias čia jį supras, ką jis man dabar sakė. 

Sugrįžo į smuklę, rūpestingai užsidarė duris ir, skai- 
čiuodamas dienos pajamas, galvojo: „Matyt, apsiriko. Grei- 
čiausiai jis tik Skalabrino šmėklą bus matęs“. 

Bartolas buvo tikras, kad Skalabrinas jau baigia pūti 
smuklės rūsyje, bet juk Dženaras tuščiai nekalba... 

Suskaičiavęs pinigus, lyg būgštaudamas įslinko į ša- 

lutinį kambarį, pasilenkė ties rūsio angos dangčiu ir pra- 
dėjo klausyti, tartum norėdamas išgirsti ten kokį nors 
garsą. 
Pagaliau atidengė dangtį ir pradėjo žiūrėti į rūsio gi- 
lumą. Vanduo beveik visas buvo nusekęs — likę galbūt 
tik per kokių porą pėdų. Bartolas atsistojo pasiimti ži- 
burio ir pažiūrėti, ar nepamatys Skalabrino lavono, Bet 
vos tik atsigręžė — visas nutirpo. Už stalo, atsirėmęs al- 
kūnėmis, sėdėjo Skalabrinas, 

— Tai taip tu priimi senus bičiulius? — prabilo Ska- 
labrinas, 

— Matau, girdžiu — vos beištarė Bartolas — Nejaugi 
tai jis? 

— Suprantu, — nutraukė Skalabrinas,— turbūt nori ma- 
ne pavaišinti kokiu nors puikesniu gėrimėliu? 

Ir atsistojęs pasuko prie Bartolo, kuris pradėjo trauk- 
tis į kampą. Skalabrinas matė, kad Vienakis virpa kaip 
epušės lapas. 

— Ką tau reiškia? Rūsys jau atdaras — tik nulipti, pa- 
imti ir atnešti. 

Bet Bartolas vis traukėsi į kampą, atkišęs rankas, ta- 
rytum norėdamas atstumti piktą šmėklą. Skalabrinas, nors 
ir stengėsi atrodyti ramus, tačiau drebėjo visu kūnu. Aiš- 
ku, jis čia atėjo tvirtai nusistatęs atsidėkoti ponui Bar- 
tolui, trumpai sakant, padaryti jam galą. Bet dabar, ma- 
tydamas prieš save tokį bailį, pradėjo svyruoti. O Bar- 
tolas, įsidrąsinęs ėmė teisintis. 

— Į rūsį visai ne aš tave įmečiau, Tai to niekšo Sand- 
rigo darbas. Niekaip negalėjau atkalbėti. 
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— Nagi aš tau nieko ir nesakau. 

— Tai ko nori? Gal išgersi? Žinau, kad manęs nežu- 
dysi. Tik suprask, kaip aš tave gerbiu... 

— Nemaniau, kad tu taip bijai mirties. Gaila man 
tavęs. 

— Ak, aš taip ir žinojau, kad manęs nenužudysi... Ži- 
nau, koks tu esi gailiaširdis... 

Bartolas atsiklaupė ant kelių ir su ašaromis akyse vėl 
pradėjo teisintis ir kaltinti Sandrigą. 

— Ko dabar klūpai? Stok! Teisybė, atėjau tavęs nu- 
žudyti, bet su tokiais bailiais man šlykštu terliotis. Taigi 
pasigailėsiu tavęs! 

— Na, matai... " 

— Bet palauk! Pasigailiu tavęs su sąlyga, kad stosi į 
garbingą kovą. Stiletą paliksiu ramybėje, Pasitikiu savo 
xankomis, o tu pasitikėk savosiomis. 

Bartolas atgijo. Jo akys blykstelėjo piktomis žiežir- 
bomis. 

— Gerai. Bet prieš grumtynes pasitrauk nuo manęs 
nors per porą žingsnių. 


Skalabrinas pasitraukė. Bartolas tą pačią akimirką puo- 
lė Skalabriną, čiupo iš makšties jo stiletą ir smogė Ska- 
labrinui į petį. Skalabrinas apsipylė krauju, bet tuoj pat 
taip smogė Bartolui kumščiu į ausį, kad tas apsvaigo ir 
išvirto. 

— Laikykis, neįpulk į rūsį! — sušuko Skalabrinas ir 
užgulė Bartolą. 

Čia ir susikibo dvi beveik lygios jėgos. Asloje pra- 
sidėjo sunki ir atkakli kova. Tačiau neilgai truko tos bai- 
sios imtynės — Skalabrinas pačiupo Bartolą į savo gele- 
žinį glėbį ir pradėjo spausti, kad net jo kaulai subraš- 
kėjo. 

Bartolas dar bandė spyriotis, bet neilgai — jo gerklę 
sugniaužė geležinės Skalabrino rankų replės. Dar kelios 
akimirkos, ir Bartolo galva nusviro. Skalabrinas atleido 
Iankas, ir Bartolo lavonas žnektelėjo ant grindų. 

Skalabrinas atsistojo, nusišluostė prakaitą, pora kojos 
smūgių nustūmė Bartolo lavoną prie rūsio angos, ir tas 
pliaukštelėjo į telkšantį rūsio dugne vandenį, Paskui la- 
voną trinktelėjo ir uždaromas rūsio angos dangtis. 
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XXVI 


DU BIČIULIAI 


Porą dienų prieš šiuos įvykius Venecijos dožo kabine- 
te sėdėjo pats dožas Foskaris ir apsaugos viršininkas Dže- 
naras. 

Gal jau šimtąjį kartą per paskutines dvi savaites do- 
žas pakartotinai skaitė laišką, kurį ir dabar laikė ranko- 
je. O tame laiške buvo rašoma: 

„Ekscelencija ir brangus bičiuli! Nenumatytos aplin- 
kybės privertė mane apleisti Veneciją, neatsisveikinus su 
tavim. 

Tikiuosi, kad netolimoje ateityje vėl galėsiu būti šalia 
tavęs, kaip senas ir ištikimas tavo bičiulis. Prašydamas 
dovanoti už nemandagumą, nors ir iš toli, siunčiu nuo- 
širdžius bičiuliškus linkėjimus. Bembas. . 

P. S. Nuoširdžiai patariu nenuilstamai ir kuo griežčiau- 
siai elgtis su... pats žinai, su kuo. O kai dėl to, kuris pa- 
gadino visus reikalus su Džovaniu Medičiu, tai atsimink, 
jei apsauga jo nesuseks, jis gali padaryti didelių nemalo- 
numų"“, 

Šį laišką Bembas buvo parašęs prieš savo išvykimą ir 
per patikimą žmogų išsiuntęs dožui tą dieną, kai grįžo 
su Bianka į Veneciją ir nuvyko pas Aretiną. 

Nuo to laiko, kai laiškas pasiekė adresatą, praėjo jau 
pora savaičių, bet dožas jį vis iš naujo skaitė — tiek rū- 
pesčio jis jam sukėlė. Ypač reikšminga buvo paskutinė 
laiške paminėta aplinkybė. 


* * * 


— Na, ar jokių žinių neturi apie kardinolą? — paklau- 
sė dožas, žiūrėdamas į Dženarą. 

— Rodos, kad man tikrai pasisekė sužinoti, kur išvy- 
ko Jo Eminencija. Tačiau . negaliu garantuoti, nes mano 
agentai teikia. įvairiausių žinių, iš kurių aš tik darau iš- 
vadas. 

— Tai kokos tavo prielaidos? 

— Kad kardinolas staiga pabūgo. 

— Ko jis galėjo pabūgti? 
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— Galima būti kardinolu ar kokiu kitu aukštu asme- 
niu, bet kartu žmogus išlieką žmogumi, — atsakė Džena- 
ras nusilenkdamas.— Kiekvieno, kad ir aukštą padėtį už- 
imančio žmogaus praeityje galima rasti kokią nors dė- 
mę, šešėlį, kuris kaip sunkumas persekioja visą gyvėe- 
nimą. 

— Vadinasi, toks šešėlis persekioja kardinolą? 

— Taip, Jūsų Ekscelencija. Jo vardas — Rolandas Kan- 
dianas! 

Dožą nukrėtė šiurpas ir jis išbalo. Dženaras, tai paste- 
„bėjęs, pagalvojo: „Dabar arba niekad. Geriausia proga 
pasakyti kalbą, kurią repetavau prieš veidrodį. Tik reikia 
gerai suvaidinti“. 

— Manai, kad Bembas pabūgo Rolando Kandiano? — 
paklausė dožas. 

— Garantuoti negaliu. Bet reikia atsiminti, kokią ne- 
laimę išgyveno Rolandas, ir tai, kad Rolandas yra pabė- 
gęs iš kalėjimo. 

— Na, tai kas? 

— Žinoma, kad didžiausias Rolando nelaimės kaltinin- 
kas — Bembas. Tai žino ir Rolandas, ir pats Bembas, Todėl 
jis ir pabėgo nuo Rolando keršto. 

— O kaip manai, ar kam nors daugiau to keršto rei- 
kia bijoti? 

— Keršto nusipelniusių žmonių yra daugiau, bet jie 
nesislepia prieš audrą. Tokie žmonės drįsta pažvelgti ne- 
laimei į akis ir laimėti. Manau, minėti tų žmonių ne- 
reikia. 

Dožas truputį susimąstė ir paklausė: 

— O kur, tavo nuomone, Bembas galėjo pabėgti? 

— Jis pabėgo į Romą. 

— Kodėl į Romą, o ne, pavyzdžiui, į Milaną arba į 
Florenciją? 

— Jūsų Ekscelencija, turbūt esi girdėjęs apie Imperi- 
ją, kurtizanę, kuri buvo apsigyvenusi Venecijoje ir savo 
gyvenimu atkreipusi visų dėmesį. 

— Imperija! — neramiai sušuko dožas. 

— Taigi, jei neklystu, kardinolas turėjo į tą Imperi- 
ją kažkokių paslaptingų reikalų. Kadangi Imperija išvyko 
į Romą, tai ir kardinolas, be abejo, turėjo nuvykti pas 
ją. 

Dožas atsistojo, Dženaras nudavė norįs išeiti, bet Fos- 
karis davė ranka ženklą pasilikti ir tarė: 


134 


1 — Palauk. Turiu su tavimi pasikalbėti. 

„Pagaliau , — pamanė Dženaras. 

Dožas valandėlę pavaikščiojo po kambarį. Paskui at- 
sišėdo fotelyje ir prabilo: 

— Daugiau apie kardinolą nekalbėsim. Jeį norės, su- 
grįš. . 

!— Jei tik galės... | 

— Kaip tai 

— Esu įsitikinęs, kad kardinolas į Veneciją daugiau 
negrįš. Man rodos, kad jis išvyko į tokią kelionę, iš ku- 
rios nebegrįžtama. Be to, Jūsų Ekscelencija, leiskite man 
būti atviram — šiuo metu vietoj manęs, apsaugos virši- 
ninko, Jums turėtų tarnauti kas nors kitas. 

— Ką turi galvoje? 

— Savo vyriausiąjį viršininką... didįjį inkvizitorių. 

— Bet jis kaip tik atsistatydina. Teisybę pasakius, jo 
ir negaila, nes tai — šlamštas, kuris netinka jokiam rim- 
tam žygiui. Gali kalbėti visai atvirai. 

— Taip, taip, — pasiskubino pritarti Dženaras— į di- 
džiojo inkvizitoriaus vietą reikia apsukresnio žmogaus... 

— Pavyzdžiui, tokio kaip tu. 

— Ak, Jūsų Ekscelencija, nesu vertas tokios garbės! 

— Nėra ko čia ilgai kalbėti. Kalbu atvirai — tarnauk 
man, arba, tikriau, Respublikai, kaip jos vertas didysis ink-- 
vizitorius. 

— Jūsų Ekscelencija, tarė Dženaras atsistodamas— 
Turim kalbėti atvirai. Jau seniai laukiau iš jūsų lūpų tų 
žodžių, kuriuos dabar išgirdau. Jei laikote mane vertą 
tų aukštų pareigų, tai laikas jas užimti jau tikrai atėjo. 

— Tačiau turi jas užsitarnauti. 

— Pasistengsiu. 

. — Sakai, kad Bembas jau visai nebegrįš į Veneciją? - — 
vėl paklausė dožas Foskaris. 

— Man taip atrodo, kad Bembas jau tapo Rolando 
Kandiano auka. 

— Žinai, apie ką noriu su tavim pakalbėti? — nutrau- 
kęs jį, dožas pradėjo nervingai vaikščioti po kambarį — 
Norėjau pakalbėti apie rengiamą sąmokslą prieš mane ir 
prieš valstybę. Nebežinau, kuo ir bepasitikėti. Paskutinė- 
mis dienomis suimta apie du šimtai žmonių, bet ir tai 
manęs negali nuraminti. 

— Todėl, kad ne tie suimti, kuriuos reikia suimti, 

— Ir man taip atrodo, Bet juk tu esi gerai informuo- 
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tas apie Rolando veiksmus ir ketinimus? Kodėl gi jo nė- 
sučiumpi? Nejaugi Venecijos apsauga jau tokia nieko 
neverta? 

— Toks klausimas mane užgauna, tačiau kažin, ar mėn 
apsimoka užsitraukti kieno nors nemalonę? 

— Nesigailėk nieko! 

— Taigi nuo to laiko, kai didžiuoju inkvizitorium yrą 
ponas Dandolas, aš jau tris kartus galėjau sučiupti Ro- 
landą, bet kiekvieną kartą aplinkybės susiklostydavo taip, 
kad visi mano žygiai nueidavo niekais. 

— O dabar, kai Dandolas jau nebe inkvizitorius? 

— Tai Rolando Kandiano nėra Venecijoje. 

— Esi tikras? 

— Jūsų Ekscelencija, svarbiais klausimais aš niekad 
neklystu, nes kalbu tik tai, ką pats esu patikrinęs, 

— Šiaip ar taip, Rolandas turi būti suimtas ir atiduo- 
tas teismui. Kol jis laisvas, kol jis vadovauja banditų 
armijai, Respublikai gresia nuolatinis pavojus. 

— Būkite, Jūsų Ekscelencija, ramus, Rolandas sugrįš. 

— Jei taip, tai duodu tau laisvas rankas. 

— Prašyčiau Jūsų Ekscelencijos atkreipti dėmesį, kad 
suteikiat man didelę valdžią. 

— Žinau, ir tai patvirtinu. 

— Vadinasi, dabar galim kalbėti ir apie rengiamą są- 
mokslą. Jau sakiau, kad visi suėmimai neturi jokios pras- 
mės, nes suimti visai ne tie, kuriuos reikia suimti. 

— O ką reikėjo suimti? — neramiai paklausė dožas. 

Į kabinetą įėjo tarnas ir pranešė: 

— Ponas vyriausiasis vadas prašo išklausyti, 

Dožas rankos mostelėjimu davė ženklą, kad interesan- 
tas palauktų. 

Dženaras, lyg rengdamasis padaryti svarbų praneši- 
mą, priėjo prie Foskario ir tyliai tarė: 

— Man rodos, Jūsų Ekscelencija gerai padarysit, jei 
vyriausiąjį vadą tuojau priimsit. 

Dožas tiriamu žvilgsnių apmetė apsaugos viršininką ir 
liepė tarnui pakviesti svečią. Dženarą paprašė palaukti 
kitame kambaryje, nes turįs su juo dar pabaigti kalbą. 
Dženaras išėjo. 

Altieris įėjo į Foskario kabinetą tardamas: 

— Maniau, kad čia rasiu Dženarą. 

— Jis prieš valandėlę išėjo. Bet jei reikalingas, galiu 
liepti pašaukti. . 
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— Apsieisiu. 

— Gerai padarei, mano bičiuli, kad atėjai, Man la- 
bai malonu tave matyti, tik, deja, pastaruoju metu esi 
labai retas svečias. 

— Dėl tavęs, Foskari, dirbu. 

— Žinau, kad esi ištikimas mano bičiulis ir, Bembui 
išvykus iš Venecijos, likai mano vienintelis tikras drau- 
gas. 

— Taigi vėl atėjau su proskripcija... 

— Ir vėl... Proskripcija ir proskripcija! 

— Nieko nepadarysi... Tik šitaip šalindamas savo prie- 
šus, gali išsilaikyti valdžioje. Nejaugi jau pritrūko tvir- 
tos valios ir ryžtingumo? 

— Respublika  pakrikusi, — atsakė dožas.— Daugybė 
patricijų turėjo apleisti gimtąjį miestą, Per paskutinius du 
mėnesius nukirtom galvas penkiolikai žmonių. Žmonių 
nepasitenkinimas didelis, Todėl gana kraujo! Gana aša- 
rų! 

— Dar kartą reikia sukaupti energiją, ir tada tavo 
svajonės išsipildys. 

— Vadinasi, dar sykį turiu būti negailestingas? 

Tuoj pat Foskaris išvyniojo Altierio atneštą perga- 
mentą. Jo akys sublizgėjo, o lūpos nušvito žiauria šyp- 
sena. 

— Ką? Ir tas? O dar įtikinėjo mane savo ištikimybe. 
Ir tas? Išdavikas? 

Sąrašą sudarė trisdešimt aštuoni vardai. 

— Čia jau visi! Kiti veneciečiai tau ištikimi, — tarė 
Altieris. 

— Kiti veneciečiai, — piktai šyptelėjo Foskaris. 

Alltieris atsistojo išeiti. 

— Bičiulį mano brangus! Tu vienintelis mano ištiki- 
mas draugas! — kalbėjo Foskaris, išlydėdamas Altierį. 

Kai atsigręžė, į kabinetą iš savo slėptuvės jau buvo 
įėjęs Džidas Dženaras. 

— Jūsų Ekscelencija,— tarė Dženaras,— prieš valandė- 
lę klausei, ką reikėtų pirmiausia suimti. Dabar pasakau — 
tą, kuris ką tik išėjo pro duris. 

— Altierį! — sušuko dožas išbaldamas. 

— Taip, Jūsų Ekscelencija, kariuomenės vadą. 

— Paaiškink man geriau. Niekaip negaliu suprasti! 

Foskaris taip išsigando, kad nebegalėjo susivaldyti. 
Dar nesuspėjo Dženaras atsakyti, kai Foskaris trenkė 
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į stalą signalinių kūjeliu, kuris nuo smarkaus smūgio nu- 
lėkė nuo kotelio. 

— Ką norite daryti? — sušuko Dženaras, užstodamas 
duris, kad neįeitų pašaukti sargybiniai. 

— Suimti Altierį! 

— Jokiu būdu! 

— Ir tave tuojau suimti. Alio, sargybiniai! Pasitrauk, 
niekše! 

— Jei patinka, galite mane areštuoti, bet jei pakel- 
sit ranką šiandien prieš Altierį, bus viskąs žuvę. 

Foskaris atlyžo ir nusišluostė prakaitą. Kai duryse pa- 
sirodė sargybiniai, jis sašuko: 

— Eikit lauk! 

Paskui, atsigręžęs į Dženarą, tarė: 

— Kalbėk, klausau. 

Dženaras su visomis smulkmenomis papasakojo apie 
Altierio rengiamą sąmokslą ir išaiškino, kad jei dožas 
šiandien bandys paliesti Altierį, tuojau kils maištas, ku- 
rio Foskaris nepajėgs numalšinti. Bet jei tinkamai pa- 
lengva pasirengs, tai gali tikėtis pergalės. Pagaliau Dže- 
naras patarė paleisti visus ligi šiol suimtuosius, nes jie 
nekalti. | 

' Tačiau Foskaris nenorėjo su tuo sutikti, nes, išėję iš 
kalėjimo, jie tikrai prisidėtų prie jo priešų. Paskui pa- 
klausė: 

— Turbūt jau turi sąmokslininkų sąrašą? 

— Sąrašas dar nepilnas, bet stengiuosi įį papildyti. . 

— Duok, ką turi. 

Dženaras pradėjo diktuoti daugybę pavardžių. Foska- 
ris visiškai ramiai jas užsirašinėjo. 

— Ar žinai jų sumanymus? — pagaliau paklausė. 

— Sumanymai paprasti, nes žinoma, ko trokšta tie 
žmonės, norintys nuversti esamą santvarką: garbės, aukš- 
tų vietų ir pinigų. 

— Na, o Altieris? 

— Jis nori užimti jūsų vietą. 

Dožas susimąstė. 

— Kaip susekei tą sąmokslą? Kada? 

— Praėjusią naktį, Jūsų Ekscelencija. Man pasisekė 
dalyvauti jų susirinkime. 
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— Kur? 

— Admirolo laive. 

— Puiku. Dabar, ponuliai, pašoksim. O kada jie ren- 
giasi daryti perversmą? 

— Sausio pirmą dieną. Taigi, Jūsų Ekscelencija, dar 
turim laiko jiems sutrukdyti. 

Dženaras išdėstė visą planą, kaip sukilimo dieną rei- 
kės suimti sąmokslininkus ir atiduoti juos teismui. Do- 
žui planas patiko. Dženaras išsitiesė ir tarė: 

— Jūsų Ekscelencija, kai numalšinęs pasikėsinimą grį- 
ši į dožų rūmus, kas kaltins nusikaltėlius Tarybos teis- 
me? 

— Didysis inkvizitorius. Tai jo pareiga. 

—- Bet inkvizitoriaus neturime, 

— Tą dieną, pone Dženarai, jį turėsime. Manau, kad 
nereikia aiškinti, ką aš paskirsiu inkvizitorium! 

Dženaras žemai nusilenkė. 

— Nuo šios dienos įėjimas pas mane tau laisvas, Už- 
teks ištarti slaptažodį „,„ATODUSIŲ TILTAS“, ir sargyba 
tave įleis. Dabar gali sau eiti ir veikti. Atsimink, kad ta- 
vo rankose mano ir tavo karjera. į 

Kai Dženaras buvo jau tarpduryje, Foskaris dar jį su- 
laikė: 

— Tai sakai, kad Rolandas turį sugrįžti į Veneciją? 

— Aš taip manau. 

— Ar jis gali grįžti prieš sausio pirmąją? 

Dženaras valandėlę susimąstė ir paskui tarė: 

— Nemanau, kad jis galėtų grįžti anksčiau kaip sau- 
sio penkioliktą. 

Taręs tuos žodžius, Dženaras išėjo murmėdamas: „Da- 
bar aišku — aš jau inkvizitorius“. 

Koi Foskaris kalbėjosi su Dženaru, priėmimų salėje! 
susirinko didelis būrys interesantų, daugiausia karininkų, 
kurių daugumas buvo Altierio sąmokslo dalyviai. 

Foskaris išėjo į salę ir pirmiausia pamatė Altierį. Iš 
karto jo akys blykstelėjo neapsakomo pykčio ugnimi, bet 
paskui linksmai šypsodamasis priėjo prie Altierio ir pa- 
sikalbėjo su juo kaip su ištikimiausiu bičiuliu. 
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XXVII 


TĖVAS IR DUKTĖ 


Kai Imperija išvyko į Romą, jos intendantas paskel- 
bė rūmų varžytynes. Tų varžytynių proga Aretinas susi- 
griebė pasipelnyti, Jis pusdykiai nupirko Imperijos rū- 
muose buvusį Rolando Kandiano portretą, nugabeno jį 
pas Dandolą ir suprantama pardavė Leonorai už du šim- 
tus aukso dublonų. 

Kai Aretinas su pinigais linksmas išėjo iš Leonoros 
kambario, Leonora valandėlę stovėjo nejudėdama, pas- 
kui atsigręžė į nupirktą Rolando -portretą ir ilgai ilgai 
atsidėjusi į jį žiūrėjo, Jos atmintyje vaizdavosi Visa pra- 
eitis ir jai atrodė, kad prieš ją stovi gyvas Rolandas. 

— Ir vėl tu pas mane,— kalbėjo žiūrėdama į portre- 
tą.— Vėl pas mane, mylimasis, Jei tu galėtum išgirsti, 
mano širdis lieptų tau daug ką pasakyti. Norėčiau pa- 
žvelgti ir į tavo širdį, sužinoti, ar ten dar yra man vie- 
tos. Tu mežinai, kiek aš iškentėjau ir kaip dabar ken- 
čiu... . 
Tuo tarpu į kambarį įėjo Dandolas ir priėjo prie sė- 
dinčios priešais portretą dukters. 

— Kažin, Leonora, ar gerai padarei, pirkdama ši poIrt- 
retą... Kam jis tau? 

Leonora papurtė galvą. 

— Vadinasi, tu jį pasiliksi? 

— Taip, tėve... Nieko kito jis man nepaliko... 

— Tai bent taip ni padėk, kad nebūtų nuolat prieš 
akis. 

— O aš noriu jį nuolat matyti... 

Dandolas pradėjo vaikščioti po kambarį, nuleidęs akis, 
vengdamas žiūrėti į portretą ir į savo dukterį. 

Po valandėlės vėl tarė: 

— Dėl to portreto gali turėti tik nemalonumų. 

— Kodėl? 

— Atsiminimai... seni... 

Leonora pakilo ir norėjo išeiti, bet t Dandolas ją su- 
laikė: ' 

— Paklausyk manęs, vaikeli! 
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Leonora vėl atsisėdo ir rengėsi išklausyti, ką tėvas 
jai pasakys. | 

— Ar žinai, kad Venecijos laukia svarbūs įvykiai? 

— Paslaptis, kuri pasiekė ir tave, rodo, kad revoliu- 
cija neišvengiama, 

— Na, tai kas? . 

— Ar pagalvojai, kiek mes iškentėjom Venecijoje, 
kad viskas mums čia primena tik kentėjimus, pavyzdžiui, 
kad ir šis portretas. 

— Apie tai aš esu galvojusi, 

— Taigi aš jau pasirūpinau viską, ką tik turėjau Ve- 
necijoje, parduoti, o auksą visai patikimas žmogus jau 
išgabeno į Milaną. Supranti? 

— Tai nori iš Venecijos pabėgti? 

— Taip. Bet pabėgti turim abudu. Gondola ir visa ki- 
ta jau parengta. Kai visi užmigs, mudu pro užpakalinį 
išėjimą — ir tiesiai į gondolą. Matai, kaip viskas pap- 
rasta. 

— Taip, visai paprasta, 

— Tai sutinki šiąnakt su manim bėgti? 

— Ne, tėveli. 

— Na, tai rytoj? 

— Niekuomet. . 

— Niekuomet! — pakartojo nusigandęs  Dandolas.— 
Jei taip, tai tu manęs nesupratai. 

— Tėveli, jei manai, kad saugumo sumetimais tau rei- 
kia bėgti, tai klysti. Aš mokėsiu tave apginti. Ir ko pa- 
galiau mums bijoti? Ar Altieris laimės, ar pralaimės, ma- 
no gyvenime vis tiek niekas nepasikeis, 

— Bet aš? Juk prieš mane įdūkę sąmokslininkai?! Man 
keršys arba Foskaris, arba Altieris. 

— Jei taip, tai turi bėgti... 

— Be tavęs? 

— Nebijok, tėveli. Pati norėjau patarti tau bėgti ir 
būčiau tave lydėjusi. Bet pajutau, kad nepajėgsiu to pa- 
daryti. Toi nuo Olivolo aš negaliu gyventi. O tau bus 
daug geriau apsistoti kur nors toli nuo Venecijos. 

— Niekaip nesutiksiu tavęs palikti. 

— Tikiuosi, kad dar apsigalvosi,— šaltai tarė Leono- 
ra, 

Dandolas išėjo į savo kabinetą, o Leonora į savo kam- 
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Kodėl ji nesutiko keliauti su tėvuį Ar kokia paslap- 
tinga viltis ją sulaikė? Nel| Stačiai buvo prisirišusi prie 
Venecijos. 

Dandolas jau savo kabinete galvojo: „Negaliu išva- 
žiuoti be jos... To nepadarysiu. Tačiau, susiklosčius ap- 
linkybėms, reikės nors kelioms dienoms išvykti“. 


XXVIII 


SUSITIKIMAS - 


Kitą dieną po Bembo tragiškos mirties, kai Rolandas 
grįžo į Veneciją, Džidas Dženaras sėdėjo savo kabinete 
ir priiminėjo geriausius agentus, Šiaip jau jis savo pa- 
reigas eidavo labai rūpestingai, bet tą dieną buvo visai 
be ūpo ir agentus tik paskubomis klausinėjo. 

Vienas iš agentų pasakojo: 

— Jūsų Ekscelencija, šiąnakt Rialtas apiplėšė vieną 
auksakalį, Moliną. 

—- Pasakyk Molinui, kad piktadarių pėdsakai jau su- 
sekti ir kad mes juos jei ne šiemet, tai kitąmet tikrai 
sučiupsim. 

— Gerai, Jūsų Ekscelencija. 

Dženaras pradėjo murmėti po nosim: 

— Iš tikrųjų tie miesčionys visai proto neturi. Kaip- 
gi aš tuos piktadarius suimsiu? Pagaliau ne ant vargšo 
pataikė. Pasakyk, ar šiomis dienomis kas nors vertas dė- 
mesio atvyko į Veneciją? 

— Ne, Jūsų Ekscelencija, tie patys pirkliai, jūrinin- 
kai. . 
Dženaras vos susilaikė nenusikeikęs. Numojo ranka 
ir pašaukė kitą agentą. 

— Kas nauja? 

— Apėjau vakar visas uosto lindynes. 

— Ir pasigėrei? 

— Ak, Jūsų Ekscelencija! 

— Ir ką girdėjai? 

— Nuostabių dalykų. 

— Na? 
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— Visų pirma, kad į Veneciją grįžo Kandianas. Jis 
rengiasi užpulti dožų rūmus. Paskui žmonės kalba, kad 
jis nori išlaisvinti liaudį ir nubausti Foskarį už jo žiau- 


— Ar tikrai? Gal girtas buvai? 

— Ne, Jūsų Ekscelencija. Visur tik ir šūkaujama;: ,„Te- 
gyvuoja Rolandas Kandianas!" Jis jau liaudies dožu vadi- 
namas. 

— Gerai, gerai. Bet neužmiršk, kad agentui draudžia- 
Ma pasigerti. Siandien vėl apsilankyk tose vietose ir pra- 
nešk man, ką būsi girdėjęs. 

— Net ir tai, ką galėčiau nugirsti, girtas būdamas? 

— Ir tai. Būtinai. Gali sau eiti. 

Įėjo iš eilės kitas agentas. 

— Pasakok,— įsakė Dženaras. 

— Praėjusią naktį sumaniau aplankyti ,, Aukso inka- 
rą“. 

Dženaras krūptelėjo, nes atsiminė savo praėjusios nak- 
ties vizitą. 

— Ir ką matei? 

— Mačiau, kaip Vienakis buvo išėjęs į kiemą su kaž+ 
kokiu nepažįstamu. 

— Ir pažinai jį? 

— Ne, 

Dženaras lengvai atsiduso. . 

— Menkas iš tavęs agentas, — pridėjo. 

— Kai Vienakis kalbėjo su tuo nepažįstamu, į jo smuk- 
1ę įsmuko svetimas žmogus. 

— Piktadarys? 

— Ne. Piktadarius aš suuodžiu per šimtą žingsnių. 
Taigi, kai Vienakis grįžo į savo karčemą, aš prisiglau- 
džiau prie durų ir pradėjau klausyti. Pasigirdo įtartinas 
triukšmas, kuriam nutilus, tas svečias išėjo. Aš, žinoma, 
jį pasekiau ir pažinau, kad tai Skalabrinas. Dabar jis Oli- 
volo saloje, ir galime jį tuojau suimti. 

— Niekam nė žodžio apie tai. 

— Gerai, Jūsų Ekscelencija. Bet tai dar ne viskas. Pa- 
ryčiais grįžau į „Aukso inkarą“, bet durys buvo uždary- 
tos. Pasibeldžiau — niekas neatsakė. Tada pasišaukiau 
žmonių ir išvertėm duris. Įėję į vidų, pamatėm atvirą 
rūsį, kuriame radome vandens apsemtą Bartolo Vienakio 
Javoną. 

— Vadinasi, Bartolas nužudytas? 
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— Jį nužudė Skalabrinas. 

Džidas Dženaras atsistojo ir pradėjo tylėdamas vaikš- 
čioti po kambarį. Paskui paklausė: 

— Ar kam nors pasakojai šią istoriją? 

— Ne, 

— Gerai padarei. Nėra ko čia pasakoti, Turi tylėti iki 
sausio antros dienos. 

— Gerai,— tarė agentas ir išėjo. 

Dabar į kabinetą įėjo kažkoks vyras, kurio Dženaras 
visai nepažinojo, 

— Sveikinu, sveikinu, taip puikiai esi nusigrimavęs, 
kad net aš nepažįstu. Sakyk, kas tu toks? 

Nepažįstamasis nusiėmė peruką ir prilipdytus ūsus. 

Dženaras net pašoko iš vietos ir dusliai tarė: 

— Ponas Kandianas! 

— Jei taip garsiai minėsi mano pavardę, tai busi pri- 
verstas mane areštuoti, arba aš turėsiu tave areštuoti! — 
atsakė Rolandas. 

Dženaras aprimo ir atsakė: | 

— Dovanok, nesitikėjau tokios garbės. 

— Kodėl? Argi mudu neturime bendrų reikalų? Atvy- 
kęs į Veneciją, pirmiausia ateinu pas tave ir siūlau, jei 
rasi reikalą, mane suimti ir atiduoti Dešimties Tarybai. 

Dženaras buvo apsukrus žmogus ir mokėjo greitai su- 
sigriebti. Jei suimtų Rolandą, Foskaris liktų gyvas. Tuo- 
met Rolandas žūtų, bet Dženaras galėtų sau ko tik nori 
reikalauti, Tačiau buvo ir priešingų argumentų. Todėl jis 
atsistojo, žemai nusilenkė ir tarė: 

— Aš išsižadėjau sumanymo tave areštuoti. 

— Įdomu žinoti, kodėl? | 

— Iš dėkingumo. 

— Esį man atsidėkojęs. Daugiau apie tai nekalbėk, Jei 
nori būti geras apsaugos viršininkas, privalai mane su- 
imti. Be to, jei mane suimsi, gausi vyriausiojo inkvizi- 
toriaus vietą, apie kurią taip daug svajoji. Ar ne tie- 
sa? 

— Taip, tiesa. Taigi... 

— Nuo to ir reikėjo pradėti — tarė Rolandas, maty- 
damas, kad Dženaras paėmė plaktuką ir rengėsi duoti 
signalą. 

Bet Dženaras dar susilaikė ir paklausė: 

— O gal galiu kaip nors geriau savo klaidą ištai- 
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— Tokiu atveju turi pasiduoti mano malonei ar ne- 
malonei. 

— Mielai. Tik paskui nepamiršk, kad aš galėjau tau. 
sutrukdyti. | 

— Tai nori, kad atsilyginčiau didžiojo inkvizitoriaus. 
vieta? 

Dženaras linktelėjo galvą. 

— Bet aš tą vietą visai panaikinu, 

Tie žodžiai Dženarą trenkė kaip perkūnas, Vadinasi, 
visi jo planai griūva. Jis ištiesė ranką prie signalinio kū- 
jelio. Bet Rolandas paklausė: 

— Kiek turi žmonių, jei nori bandyti mane suimti? 

— Apie šimtą, 

— Na, tai pažiūrėk pro langą. Ar matai tuos gondo- 
lininkus, jūrininkus, vaikščiojančius palei kanalą? Jei ban-- 
dysi mane suimti, jų atsiras apie trys šimtai. 

Dženaras dar labiau perbalo ir tarė: 

— Dabar be jokio pasipriešinimo pasiduodu tavo ma- 
lonei ar nemalonei. 

— Jei taip, tai sėsk, rimtai pasikalbėsim. Pasakyk man, 
kurią valandą sausio pirmąją dožas išvyks į jūros šventės. 
iškilmes? . 

— Lygiai devintą. . ' 

— Pasirūpink sužinoti, kokia bus dožo ir Altierio sar- 
gyba. Linkiu sėkmės, 

— O kur galėsiu tave rasti, jei staiga prireiks? 

— Olivolo saloje, Ten kasnakt nakvojuų vienas... 

Taręs tuos žodžius, Rolandas išėjo. Likęs vienas, Dže- 
naras niekaip negalėjo apsiprasti su mintimi, kad galėtų. 
būti panaikinta didžiojo inkvizitoriaus vieta, kurios jis: 
dabar buvo šitaip užsigeidęs. Kad išvengtų savo vilties. 
žlugimo, būtinai turėjo pašalinti Rolandą Kandianą. Bet 
pats rankos prieš jį kelti nedrįso. Taigi tuojau susiprato- 
tai pavesti kitam. 

„Jeigu jam pasiseks — galvojo, — jei nužudys Rolan-- 
dą... puiku! Tai bus ir mano nuopelnas. Jei jam nepasi- 
seks, Rolandas visos teisybės vis tiek niekad nesuži- 
nos“. 

Šitaip galvodamas Dženaras turėjo mintyje generolą. 
Altierį. . 

Po valandėlės jis jau buvo persirengęs, nusigrimavęs. 

ir traukė į Aitierio rūmus. . 
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— Prašom sėsti, — tarė Altieris, kai Džidas Dženaras 
įėjo į kabinetą. 

Tuo pat metu išsitraukė iš makšties stiletą ir lyg nie- 
kur nieko pradėjo juo žaisti. Tačiau iš tikrųjų buvo pa- 
siryžęs nudurti Dženarą, jei jis parodytų nors krislelį 
įtarimo dėl rengiamo sąmokslo. 

— Ką, pone generole, pasakytum, jei ateinančią nak- 
tį suimčiau Rolandą Kandianą? 

Altieris nervingai krūptelėjo. 

— Nenorėjau to daryti, pirmiau nepasitaręs su ju- 
mis, — kalbėjo toliau Dženaras, 

— Ar kalbėjai apie tai ir su dožu? — gyvai paklausė 
Altieris. 

— Dar ne. Manau, kad jūs apie tai pirmiausia turite 
žinoti. 

Altieris įtariai nužvelgė Dženarą. 

Žinojo, ar bent spėjo, kad Dženaras ištikimas dožui. 
Jo syarbiausias rūpestis buvo neatkreipti į save Dženaro 
dėmesį. Ko gi Dženaras dabar iš jo norėtų? Nejaugi jis 
atėjo pašnipinėti? Ir kuriems galams paminėjo tą įkyrų 
Kandianą? 

— Kodėl nori mane pirmą apie tai informuoti? — pa- 
klausė.— Juk ne mano reikalas kištis į apsaugos parei- 
gas! Be to, turiu pasakyti, kad jei tai būtų mano pareiga, 
Rolandas jau seniai būtų su šiuo pasauliu atsiskyręs. Kaip 
drįso tas maištininkas pasirodyti Venecijoje? 

— Jis jau antrą kartą išdrįso Venecijoje pasirodyti, — 
visiškai ramiai atsakė Dženaras. 

— Tai ko jis nori? Ko jis čia atvyko? — nervinosi ge- 
nerolas. . 

— Matau, kad gerai padariau, pirmiausia informuo- 
damas jus. Bet jei nelinkėčiau jums gero, dėl padarytų 
pastabų D būčiau turėjęs su jumis atsisveikinti. 

— Prakim nesistebėti, bet taip iš tikrųjų yra. Tikė- 
kit manimi, aš labai daug žinau... 

— Pavyzdžiui? 

— Pavyzdžiui, judu su Kandianu skiria mirtina neapy- 
kanta. Būkim nuoširdūs, nes jūs esat man reikalingas, Vė- 
liau pasakysiu, kodėl... 

— Kada? — paklausė generolas. 

— Gal po mėnesio, gal po poros savaičių... Man reiks 
kuriam laikui išvykti iš Venecijos... Nenoriu žinoti, kas 
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tuo metų dėsis Venecijoje. Tegul areštuoja Kandianą.... 
tegul dar kas nors įvyksta... nenoriu nieko žinoti. 

— Gal galima žinoti, kodėl išvyksti iš Venecijos? 

— Tik dėl to, kad nenoriu painiotis į tai, kas čia. 
vyks... . 

Altieris staiga pakilo. Jam atrodė, kad Dženaras jau. 
viską žino apie rengiamą sąmokslą. 

„Jei dar ką nors prasitarsių, galiu mirti netikėta mir- 
tim“, — pagalvojo Dženaras. 

— O kas, tavo manymu, turi čia įvykti? — paklausė 
dusliai Altieris. 

— Jau kelis kartus sakiau, kad gali būti areštuotas. 
Rolandas Kandianas. 

Altieris lengviau atsikvėpė. 

— O kodėl nenori turėti nieko bendro su tuo areš- 
tu? — paklausė. 

— Todėl, kad jau du kartus bandžiau jį areštuoti, ir 
vis nepasisekė. Trečią kartą prakišti man labai brangiai 
atsieitų. Nesu bailus žmogus, bet jo aš bijau. Todėl ma- 
nau, kad Rolando suėmimas — ne apsaugos reikalas. Tai — 
šeimos reikalas... 

— | 

— Pavyzdžiui, dvikova. Manau, kad Venecijoje yra 
suinteresuotų žmonių, kuriėms įdomu žinoti, kad Rolan- 
das šiandien namie vienas. 

— Apie kokius žmonės kalbi? — paklausė Altieris. 

— Kad ir apie jus. Būkim atviri, Juk jūs ir Kandia- 
nas kadaise turėjot tą patį meilės objektą. Mano pareiga. 
užkirsti kelią Rolandui, kad jis nestotų prieš Respubliką. 
O toliau — judviejų reikalas. Žinokitės su juo! Manau, 
kad pasakydamas, kur jis yra, atlikau savo pareigą. 

Altieris pagriebė Dženarą už rankos ir stipriai ją pa- 
spaudė. 

7 Tai sakai, kad Rolandas šiąnakt bus vienas na- 
mie 

— Taip, vienas su seniu tėvu Olivolo saloje. 

Dženaras atsisveikino ir linksmas parėjo namo. Tuo- 
jau pasišaukė tarną ir paklausė: 

— Ar žinai, kur yra Olivolo sala? 

Tarnas nusišypsojo. 

— Ar žinai, kas ten gyvena? 

— Žmogus, kuris šiandien pas jus buvo paskutinis. 

— Vadinasi, tu jį pažinai? 
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Tarnas vėl nusišypsojo. 

— Šiąnakt nuvyksi į Olivolo salą ir seksi, kas ten 
vyks. Kad ir kažin kas ten vyktų, tu neprivalai kištis. 
Rytoj rytą man smulkiai praneši, ką būsi matęs. 

Tarnas nusilenkė ir išėjo. 


XXIX 


UŽPUOLIMAS NAKTĮ 


Altieris valandėlę galvojo, lyg spręsdamas, ar žengti 
lemiamą žingsnį. Paskui pasišaukė tarną ir liepė: 

— Pašauk man Gastručijų. 

Po valandėlės į Altierio kabinetą įėjo karininkas. 

— Gastručijau,— tarė Altieris— gal padėsi šį vakarą 
atlikti gana pavojingą žygį? 

— Pone generole, žinote, kad aš pasirengęs nors ir 
gyvybę paaukoti dėl jūsų. 

— Gerai. Dešimtą valandą atvyk su Romaniu ir Gil- 
bertu. 

— Atvyksiu. O koks reikalas? Ar?.. 

Ranka parodė, kad gal reikės ką nors nudurti sti- 
1etu. 

— Taip,— atsakė Altieris. 

— Puiku! O ką tokį? 

— Pamatysi! 

— Kur? 

— Sužinosi! 

— Puiku. Dešimtą ateinam su stiletais. 

Karininkui išėjus, Altieris piktai šyptelėjo, Džiaugėsi 
sužinojęs, kad toks žmogus kaip Dženaras jo pusėje ir 
kad jis daug gali padėti. O jei taip, tai jo laimėjimas 
garantuotas ir jis bus dožas! O tuomet turės žūti ir Ro- 
landas, kuris iki šiol tebėra kliūtis jo šeimos laimei. 

Nušvitusiu veidų nuėjo į viršų, kur buvo jo žmonos 
ir Dandolo kambariai. Tikėjosi susitikti su Leonora. O 
jei susitiks, tai turi stačiai ir tvirtai pažvelgti jai į akis, 
kad suprastų jos valią. 

Vakare Altieris, apsigaubęs apsiaustu, išėjo iš savo 
rūmų ir nuėjo tiesiai į tolimą priemiestį, kur gyveno vien 
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tik vagys, žudikai, valkatos, prostitutės... Reikėjo didelės 
drąsos vienam čia ir dar naktį eiti. Tačiau Altieris ėjo. 
drąsiai. Sustojo ties mažute trobele ir pasibeldė į duris. 

Duris atidarė sena moteris raukšlėtu veidu, išbirusiais. 
dantimis. Rankoje ji turėjo mažutį aliejinį žibintą. 

Pati nieko nesakydama laukė, ką pasakys svečias. 

— Ar čia gyvena Spartiventas? — paklausė Altieris. 

— Jūsų patarnavimui čia,— atsakė senė, bjauriai šyp- 
sodamasi, ir įsileido svečią į vidų. 

Vidus iš tikrųjų priminė raganos kambarį. Palubėje 
kabojo daugybė visokių žvėrių iškamšų. Po kambarį vaikš- 
čiojo keli juodi katinai. Kampuose gulėjo krūvos brangių 
audinių, ant stalų stovėjo stiklinės, pilnos kažkokių mil- 
telių, sienos buvo nukabinėtos kardais, stiletais, kažko- 
kiais prikimštais krepšiais. Viską dengė storas dulkių 
sluoksnis. 

— Noriu žinoti, gerasis pone, — pradėjo senė, — pas ką 
atvykai: ar pas mane, ar pas mano sūnų, ar pas mano 
dukterį? Jei nori žinoti praeitį ir ateitį, jei nori žinoti, 
ar tave myli, jei nori jaunystės eliksyro, jei nori sužinoti 
užkeikimų paslaptis, jei nori uždegti ugnimi šaltą kaip 
ledas moterį — aš patarnausiu. Jei nori nuodų, kuriais 
gali be skausmo užmigdyti savo mylimosios meilužį, taip 
pat aš patarnausiu. Jei nori gražios, gražaus sudėjimo ir 
mokančios mylėti draugės — patarnaus mano duktė. Tik 
pasakyk, ar nori, kad ji būtų brunetė ar blondinė. Ko 
nori, pone? Vokietės, prancūzės, ispanės, nubijietės, sa- 
kyk! O gal tau reikia ką nors pašalinti iš šio pasaulio ir 
iš savo kelio? Čia patarnaus mano sūnus, Rinkis! 

— Atėjau pasimatyti su Spartiventu! — atsakė Altie- 
ris. 

Senė tuojau atidarė duris į kitą kambarį ir tarė: 

— Prašom. Jis tarytum nujausdamas laukė. 

Vos tik Altieris įėjo pro duris, iš užstalės pakilo apy- 
sausis vyras ir nusilenkęs tarė: . 

— Spartiventas pasirengęs tarnauti. 

Tai buvo samdomas žudikas. Jis nebuvo toks plepus 
kaip jo motina ir tylėdamas laukė, ką pasakys svečias, 

— Girdėjau, kad gerai moki vartoti stiletą ir kar- 
dą? — paklausė Altieris. 

— Žudau be jokių kalbų. 

— Esi man reikalingas. Ar sutiksi atlikti pavestą 
darbą? 
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-— O ar žinai mano sąlygas? 

— Man tavo sąlygos nerūpi. Sumokėsiu, kiek reika- 
Jausi! 

— Imų dvidešimt talerių už eilinį patricijų. , 

— Bet įsidėmėk, kad turėsi reikalą su pavojingu žmo- 


— Penkiasdešimt talerių už bažnyčios tarną arba už 
valdžios žmogų. Pusė rankpinigių iš karto. 

Altieris pasėmė iš kišenės saują auksinių ir papylė 
ant stalo. 

— Bet įsidėmėk, kad su pavojingų priešu turėsi rei- 
kalą,— vėl įspėjo Altieris. 

— Niekis, Susidorosiu] Svarbu, kad gerai sumoki. Ka- 
da reikės į darbą? 

— Po valandos. Ties Švenčiausiosios Panelės bažny- 
Čia rasi tris vyrus. Su jais eisi tiesiai į Olivolo salą ir į 
Dandolo rūmus. 

— Puiku. Bet pamiršai, pone, vieną dalyką — kokia to 
žmogaus pavardė? 

— O kam tau reikia žinoti? 

— Turiu žinoti, ką užpuolu. Kitaip nesutinku. 

— Rolandas Kandianas,— šiurkščiai tarė Altieris. 

— Ką? Rolandas Kandianas? 

— Taip. , 

Žudikas priėjo prie stalo, susėmė Altierio papiltą auk- 
są ir atiduodamas tarė: 

— Imk atgal. 

— Kaip? Ką tai reiškia? — piktai paklausė Altieris. 

— Sakau, kad atsiimk savo auksą! 

— Kodėl? — sugriežė dantimis Altieris. 

— Todėl, kad Rolando Kandiano aš nežudysiu! 

Altieris pačiupo Spartiventą už rankos ir pradėjo šauk- 
ti: 

— Niekše! Ar nori, kad liepčiau tave suimtį ir įmesti 
į kalėjimo požemį? 

— Ne mano reikalas padėti valdžios žmonėms. Grasi- 
nimo nebijau, Tik paklausyk, kaip dejuoja kanalo van- 
duo čia pat po langu. Bene bus tai dejavimas visų tų, ku- 
rie bandė mane pagąsdinti. 

Altieris išsigandęs apsidairė aplinkui. 

— Aš ir nemaniau grasinti... Žinau, kad esi drąsus... 

Bet jei nenori turėti reikalų su Rolandu Kandianu, tai 
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esi bailys. Stačiai į akis sakau, kad Spartiventas — bai- 
lys! 

— Sakyk, kaip nori — vis tiek niekas nepatikės. 

— Baily tu! Ar žinai, su kuo turi reikalą? Kaip drįsti 
atsisakyti? 

— Puikiai žinau, su kuo turiu reikalą, pone genero- 
le. Bet tas man nė kiek nekliudys atiduoti jus žuvims 
suvalgyti. 

Altieris balo ir raudo, griežė dantimis, bet vis tiek 
primygtinai klausė, kodėl Spartiventas nenori nužudyti. 
Rolando Kandiano. Tada Spartiventas paaiškino: 

— Matai, nenoriu būti valdžios samdinys. Mano vers- 
las tarnauti garbingiems piliečiams, kurie patys nemoka 
vartoti ginklo. O jūs savo reikalams juk turite ir apsau- 
gą, ir seklius, ir tribunolą... Jei Kandianas maištininkas, 
galite savo jėgomis paimti. Maištininkai man nerūpi. 

Altieris pagaliau suprato, kad nieko nepeš. Prisiminė, 
jog jam tikrai niekur nesiseka. Visur skersai kelio stoja. 
Rolandas Kandianas! 

Daugiau netaręs nė žodžio, išėjo ir parvyko namo ly- 
giai devintą. ' | 

Po valandos į jo kabinetą įėjo trys karininkai. Gast- 
ručijus pirmas prabilo: 

— Atvykom laiku! 

—- Esam pasirengę viskam! — pridėjo kiti du. 

Tuo tarpu Altieris galvojo: „Puikūs vyrai, bet vis dėl- 
to jų kardai neverti vieno to latro stileto smūgio! Atsi- 
lyginsiu jam!“ 

— Kur eisim? — paklausė Garstučijus. 

— Klausykite, artėja lemiamoji valanda, Sėkmė mūsų 
pusėje. Bet reikia numatyti visas galimas kliūtis. Daug 
kliūčių jau pašalinom, bet... viena dar liko. Ir ši kliūtis. 
gali suardyti visus mūsų planus, galį nutiesti mums kelią 
į kalėjimo požemius, todėl privalome ją šiąnakt paša- 
linti. 

Trys karininkai atsidėję klausė savo vado, bet apie 
ką jis kalba, dar nežinojo. 

— Jūs, be abejo, žinote, kad Rolandas Kandianas yra 
Venecijoje? 

— Ak! — sušuko Gastručijus,— tai su juo reikės su- 
sidoroti? 

— Mieste kalbama, kad jis rengia sukilimą — pridėjo 
Romanis. 
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— Neturės laiko savo sumanymus įgyvendinti, nes po 
trijų dienų mes būsime padėties šeimininkai, — tarė Gilber- 
tas. 

— Taip... Bet reikia būti labai atsargiems. Kandianas, 
kuriam ištikima liaudis, gali labai daug pakenkti, Štai ko- 
dėl ir reikia pašalinti jį iš kelio, 

— Na, tai ir pašalinkim! — pasiskubino pritarti Gast- 
zručijus. 

- — Einam! Pakeliui apgalvosim visą veikimo planą,— 
baigė Altieris. 


XXX 


NENUSISEKĘS BANDYMAS 


Rolandas įėjo į savo tėvo kambarį. Ten buvo ir senis 
Pilypas. Tėvas ramiai snaudė. Rolandas palietė jo ranką 
4r jis pabudo. 

— Ko iš manęs nori? — paklausė. 

— Tai aš, tėveli —atsakė Rolandas.— Šiąnakt mūsų 
namus tikrai užpuls, todėl turime pasislėpti saugioje slėp- 
tuvėje. 

— Kas su manim kalba? Kur mane vesi? — paklausė 
senukas. 

— Tai aš, tavo sūnus. Argi neatsimenį savo sūnaus 
Rolando? | : 

Tačiau senukas jo žodžių jau nebeklausė. Tada Ro- 
landas paėmė tėvą už parankės ir išsivedė į lauką. Už 
durų stovėjo Skalabrinas. Visi trys nuėjo tiesiai prie se- 
nojo kedro. Rolandas su Skalabrinu atsargiai įkėlė senuką 
į kedro kelmo slėptuvę ir, kai jis netrukus užmigo pa- 
togiai įrengtame patale, juodu vėl grįžo į rūmus. 

Rolandas papasakojo Skalabrinuį apie savo pokalbį 
su Dženaru. 

— Reikia įspėti savo draugus. Aš pats eisiu sargybą 
ties Švenčiausiosios Panelės bažnyčia, — tarė Saklabrinas. 

— Eik, aš palauksiu, — atsakė Rolandas. 

Kai Skalabrinas išėjo, Rolandas atsisėdo fotelyje ir 
Aaukė nežiebdamas žiburio. 

Netrukus sugrįžo Skalabrinas ir tylomis tarė; 
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— Eina! 

— Keliese? 

— Keturiese, 

— Ar tarp jų nėra Džido Dženaro? 

— Nėra, be to, rodos, nėra nė vieno eilinio — visi ka- 
rininkai. 

— O gal jie ne čia eina? 

Bet tą pačią akimirką išgirdo einančių per sodą žmo- 
nių žingsnius. 

Rolandas skubiai kažką pasakė Skalabrinui į ausį, ir 
abudu sustojo abipus durų. Skalabrinas paėmė į rankas 
sunkų suolą, 6 Rolandas išsitraukė iš makšties stiletą. 

Artindamasis prie durų, Altieris galvojo: „Jei jis tik- 
rai vienas, tai nieks negalėjo jam pranešti apie mūsų 
vizitą“. 

— Einam į vidų! — pašnibždomis įsakė. 

Gastručijus įėjo pirmas, o paskui jį Gilbertas. Abudu 
rankose laikė stiletus. 

Altieris ėjo paskutinis ir vėl galvojo: „Turbūt jo nė- 
ra namie, kitaip būtų užsibarikadavęs“. 

Kai suėjo į pirmąjį kambarį, Gastručijus liepė uždeg- 
ti žibintą. Bet vos tik sušnibždėjo, kai nuo Skalabrino smū- 
gio susmuko ant žemės. Kartu krito nudurtas stiletu ir 
Gilbertas. Altieris ir Romanis persigandę sustojo, įbesti 
kaip į žemę. Tuo tarpu Skalabrinas užsimojo suolu smogti 
per galvą Altieriui, bet Rolandas sulaikė jo ranką tar- 
damas: 

— Palauk! Šitas žmogus priklauso man! 

Altieris, nors ir drąsus buvo, bet, išgirdęs „šituos žo- 
džius, sudrebėjo. 

Romanis metė ant žemės stiletą tardamas: 

— Pasiduodul! 

Skalabrinas tuo tarpu įžiebė žiburį. Rolandas, eidamas 
atbulas į kitą kambarį ir neatitraukdamas akių nuo Altie- 
rio, tarė: 

— Eik su manim, 

Altieris vėl sudrebėjo. 


* * * 


Altieris kaip užhipnotizuotas nuėjo paskui Rolandą. 
Skalabrinas tuo tarpų uždarė Romanį šalutiniame kamba- 
ryje, o paskui, įėjęs pas Rolandą ir Altierį, uždegė du 
žibintus. 
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— Palik mudu! — liepė Rolandas. 

Skalabrinas išėjo. 

Tada Rolandas atsigręžė į Altierį ir ramiai tarė: 

— Atėjai manęs nužudyti? 

— Taip! — trumpai atsakė drąsus generolas. 

Pamatęs, kad turi reikalą tik su dviem priešais, tuo- 
jau išdrįso galvoti apie bandymą gintis, 

— Jau seniai laukiau progos išbandyti su tavim įė- 
gas, — tarė kreivai šypsodamasis. 

— Aš šito susitikimo nesitikėjau — atsakė Rolandas.— 
O jei būčiau norėjęs susitikti, tai ir progą būčiau ra- 
dęs, kaip kad radau progą Atsiskaityti su Imperija ir su 
tavo bičiuliu Bembu. 

Altieris krūptelėjo. 

— Bet jei jau susitikom, tai galiu tau pasakyti porą 
žodžių. 

— Gerai — atsakė Altieris— Sakai, esi nusiteikęs pa- 
daryti man galą. Aš taip pat nusistatęs stiletu paleisti tau 
vidurius. 

— Nėra ko mums aiškintis, Altieri — atsakė Rolan- 
das.— Aš tik noriu pasakyti, ką apskritai manau apie 
Mudviejų reikalą. : 

— Gerai. Klausau. 

— Ar atsimeni mano sužadėtuves? 

* — Nieko neatsimenu. 

— O aš atsimenu. Priėjai prie manęs ir pasakei: „Būk 
laimingas... linkiu tau laimės, Rolandai Kandianai“. O po 
pusvalandžio liepei mane areštuoti. Nuo to laiko esu daug 
iškentėjęs ir visada galvojau, kad tu nesi riteris, nes ri- 
teris iš pasalų nepuola, o gina .savo garbę su ginklu ran- 
koje, . 

Altieris piktai suniurzgė. 

— Išklausyk manęs iki galo. Esi karininkas, bet ne- 
sielgi kaip karininkas, todėl mano akyse tu — paprastas 
valkata, piktadarys. 

— Niekše! Susimokėsi už tokį įžeidimą! — dūko Al- 
tieris. 

Buvo bešokąs ant Rolando, bet tas savo geležine ran- 
ka pasodino jį į fotelį. 

— Aš baigiu — tęsė Rolandas.— Kadangi šiąnakt ry- 
žaisi mane užpulti keturiese, tai esi dar ir paskutinis bai- 
lys. 
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— Bailys esi tų, nes užpuoli silpnesnį — atšovė Al- 
tieris. 

Rolandas patraukė pečiais ir tarė: 

— Esam kambaryje vieni du. Tu turi rankoje stiletą, 
o aš nieko, nes mano stiletas liko tavo bendrininko krū- 
tinėje. 

Altieris išbalęs kaip šmėkla atsistojo su pakeltu ran- 
koje stiletu, ir Rolando gyvybė pakibo ant plauko. Bet 
Rolandas liko stovėti vietoje ir paniekinamai žiūrėjo į Al- 
tierį, kuris staiga sviedė savo ginklą į šalį. 

inojau, kad neišdrįsi. Bijai! — pašiepė Rolandas. 

— Meluoji! — suriko Aitieris. 

— O aš sakau, kad bijai. Mane nudėti gal ir nudėtum, 
bet bijai mano ištikimo draugo. 

— Šėtone! — vėl suriko Altieris. 

—- Esį me paprastas bailys, o bailių bailys! Dėl to man 
nieko neįstengi padaryti ir neįstengsi. Tokių bailių aš 
žmonėmis nelaikau. Gali sau eiti. Esi laisvas, — ir atidarė 
duris. 

Už durų stovėjo ir laukė Skalabrinas, Rolandas jam 
tarė: 

— Išleisk šitą skarmalą ir nieko pikto jam nedaryk. 
Jis nevertas net antausio... 

Altieris sunkiai alsavo. Stambūs parkaito lašai riedė- 
jo jo veidu. Svyruodamas išėjo pro duris, bet, pamatęs 
savo draugų lavonus, atšoko atgal. 

— Matai, koks tu bailys... Ko neiniį Juk dovanojau 
tau gyvybę... 

Altieris, kažką suniurzgęs, perlipo per draugų lavo- 
nus ir išėjo pro duris. Rolandas su Skalabrinu palydėjo 
jį iki vartelių. Dabar Altieris, pažemintas, sugėdintas, iš- 
niekintas, pasileido bėgte bėgti ir galvojo: „Nejaugi aš 
pasidariau toks bailys, kokiu mane laiko?“ 


XXXI 
"DANDOLO PABĖGIMAS 


Nuo tos dienos, kai Leonora nupirko iš Aretino Ro- 
lando portretą, jos tėvas Dandolas visą laiką liūdėjo ir 
jautė baimę, Dabar jis tik galvojo apie tai, kur galėtų 
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rasti tokią vietelę, kurioje ramiai baigtų savo gyvenimą. 
Todėl tvirtai pasiryžo apleisti gimtąjį miestą. Bet vis dar 
nenustojo vilties ir dukterį prikalbintį keliauti kartu. 

Vieną dieną jis papasakojo dukteriai visą istoriją apie 
Dovilo nužudymą, apie tai, kaip Imperija, pati būdama 
kaltininkė, Altierio verčiama, įskundė Rolandą Kandianą. 
Šitos tiesos Dandolas savo dukteriai niekad nebuvo pasa- 
kojęs. Ligi tol Leonora tikėjo tvirtinimu, kad Rolandas 
jos išsižadėjo dėl Imperijos. Todėl dabar, sužinojusi visą 
tiesą, ji pribėgo prie Rolando portreto ir sušuko: 

Rolandai! Kad būčiau žinojusi! Seniai būčiau 
už tave atkeršijusi, Mano mielasis, dabar tai tikrai už ta- 
ve atsiteisiu. Žmogus, kurio pavarde vadinuosi, štai žus 
nuo šitos iškeltos priesaikai rankos! 

— Leonora! — maldaujamai tarė Dandolas. 

Leonora rankomis užsidengė veidą. 

— Paklausyk mano prašymo, dukrele! Keliaukim kartu 
iš šito kruvino miesto! 

— Dabar tai jau tikrai negaliu. Girdėjai, ką prieš va- 
landėlę prisiekiau? Altieris turi žūti. 

Dandolas skausmingai sudejavo. 

— Sudie, Leonora! — tarė palengva eidamas iš kam- 
bario. 

— Sudie, tėveli! 

Viskas buvo baigta. Dandolas jau nebeturėjo dukters. 
Kuo greičiausiai iš to prakeikto miesto... kad nieko ne- 
matytų, megirdėtų.... Skubiai surinko įvairius raštus, su- 
metė juos į židinį, apsisiautė apsiaustu ir ant galų pirštų 
išėjo iš rūmų. Visa krūtine atsiduso tik prie kanalo, Dar 
kartą atsigręžė į rūmų pusę ir pašnibždomis tarė: 

— Sudie, Leonora] Sudie, dukrele... 

Dar valandėlę pastoviniavęs, pagalvojo: „Viskas baig- 
ta... gondola laukia... reikia bėgti“. 

Bet, atsigręžęs į kanalo pusę, apstulbo. Priešais įį, įtrau- 
kęs galvą, stovėjo kažkoks vyriškis. 

— Kas tu toks? — paklausė Dandolas. 

— „Nepažįsti manęs? Juo geriau! Bent nebus nesusi- 
pratimų. 

Dandolas lengvai atsikvėpė. Bijojo, kad tas nepažįs- 
tamasis — Rolandas Kandianas. Bet tai buvo ne įis, o kaž- 
koks venecietis, kuris, matyt, norėjo pasakyti jam kokią 
nors paslaptį. 
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— Ko iš manęs nori? — jau drąsiau paklausė Dando- 
ias. ' 

— Noriu padaryti svarbų pranešimą, tik ne šioje vie- 
toje nes čia Mudu gali kas nors nugirsti. Malonėkit eiti 
su manim. 

— Gerai,— sutiko Dandolas, ir abudu pasuko tamsio- 
mis gatvelėmis. 

Sustojo visai tuščioje gatvelėje netoli Aretino rūmų. 
Nepažįstamasis apsidairė ir tarė: 

— Dandolai, ar turi su savim stiletą? 

— Niekad nesiskiriu su ginklų, — atsakė Dandolas pa- 
keltu balsu. 

— Labai gerai, Dėl viso pikto buvau atndžes ir tau 
stiletą, bet dabar, kad neturėčiau persvaros, tą atliekamą 
stiletą štai numėtu, 

— Siūlai dvikovą? 

— Aišku, 

— Su nepažįstamu nesikausiu! 

— Tokiu atveju aš tave nudursiu, ir tiek. Verčiau 
ginkis. Be to, išsiaiškinkim, dėl ko turim kautis, 

— Laukiu. 

— Šiandien gruodžio 29-oji. Kas turi įvykti sausio 
1-ąją, aiškinti nereikia. Žinai visas mūsų paslaptis ir štai 
dabar staiga nori iš sąmokslininkų tarpo pabėgti. Tavo 
ir dar vieno artimo žmogaus gyvybės jau nulemtos... 

„Leonora!“ — tarė sau Dandolas. 

— Kiekvienas žmogus turi silpnybių. Gali susidaryti 
aplinkybių, dėl kurių... — tęsė nepažįstamasis. 

— Jeigų norėčiau išduoti, seniai galėjau tai padaryti. 

— Bet dar lieka dvi dienos. Gali suspėti. 

— Šiandien apleidžiu Veneciją. 


— Tai nieko nereiškia. Pasiuntinys iš labai toli gali 
spėti atvykti. Šiaip ar taip, pone Dandolai, turiu pareigą 
ir ją privalau vienaip ar kitaip atlikti. Siūlau garbingą 
dvikovą! 

Dandolas suprato, kad jam mieko daugiau nebelieka, 
kaip tik gintis. 

Priešininkai nusimetė apsiaustus, ir prasidėjo kova. 
Kokias penkias minutes jie veikė labai atsargiai, tik stai- 
ga Dandolas puolė savo priešą, ir abudu kibo į krūtis. 
Nakties tamsoje pasigirdo skausmingas aiktelėjimas, 
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Dandolo priešininkas, pasitikrinęs, ar jo stiletas stip- 
riai įsmigo į Dandolo šoną, tarė sau: „„Neištvers daugiau 
kaip dešimt minučių“. 

Tai taręs, apsivyniojo apsiaustu ir lėtais žingsniais nų- 
ėjo šalim, 


XXXII 


ARETINAS RAŠO DAR VIENĄ LAIŠKĄ 


Pjetras Aretinas grįžo į rūmus visiškai blogai nusitei- 
kęs. Prakeikęs savo laiko žmones, apsibaręs su Aretinė- 
mis, liepė pakloti lovą ir nuėjo gulti. Bet vos tik pradėjo 
migdytis, kaip išgirdo už durų tarno šauksmą: 

— Šviesusis pone! Šviesusis pone! 

— Kas atsitiko? Ar dega? 

— Niekas nedega, bet mažoje gatvelėje priešais mūsų 
rūmus guli mirštantis žmogus. 

— Durniau! Kvailas kaip bato aulas! Kas man darbo, 
kad koks girtuoklis voliojasi po mano langais. 

—- Dovanok, pone! Ne girtuoklis, o kažkoks įžymus 
ponas, mirtinai sužeistas. Prašė, kad su juo pakalbėtum. 

Aretinas atsisėdo lovoje ir paklausė: 

— Ar matei įį2 

— Mačiau.“ Išgirdę dejavimą, išvaikėm susirinkusius 
aplink jį valkatas. ' 

Aretinas liepė įnešti į rūmus sužeistąjį ir kai tarnas 
pasakė, kad tai padaryta, jis nulipo į apatinį aukštą, kur 
atskirame kambaryje buvo paguldytas sužeistasis. 

Aretinas tuojau pažino nelauktą svečią ir susirūpinęs 
sušuko: 

— Tuojau! Bematant, Jūsų Ekscelencija, bus čia chi- 
rurgas, Būsi išgelbėtas... Kad tik ant mano galvos kokia 
nelaimė nekristų. 

Sužeistasis, matyt, atgavęs sąmonę, pamojo ranka ir 
tarė: . 

— Chirurgą! 

— Tuoj bus. Bematant,— atsakė Aretinas ir pradėjo 
įtikinėti ligonį, kad jokio pavojaus nėra. 
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Greitai atėjo ir chirurgas. Apžiūrėjęs sužeistąjį išsi- 
tiesė ir nuleido galvą. 

— Žinau, kad man reiks mirti...— sunkiai kalbėjo Dan- 
dolas,— bet padaryk taip, kad dar nors kiek galėčiau kal- 
bėti. 

Chirurgas išsiėmė kažkokių vaistų. ir įpylė Dandolui 
į burną. : 

— Jaučiuosi geriau, gali sau eiti. 

Aretinas palydėjo chirurgą į prieškambarį ir paklau- 
sė: 

— Kaip jo sveikata? 

— Valandą dar gal gyvens, bet jei bandytum ištrauk- 
ti iš žaizdos stiletą, tuojau mirtų. 

— Viskas eina į gera. Gydytojas turi viltį — tarė su- 
grįžęs Aretinas. 

— Man ne tai rūpi... Kalbėk su manim atvirai... Esi 
man sakęs, kad Rolandas Kandianas yra tavo bičiulis... 

— Dovanokit. Gal kiek perdėjau. 

— Ar negalėtum perduoti jam mano laišką?.. Ar ne- 
galėčiau tau patikėti jam labai svarbaus dalyko?.. 

— Tai galiu padaryti geriau negu kas nors kitas, — 
gyvai atsakė Aretinas.— Su juo dažnai matausi,. 

Dandolo veidas nušvito. Jis paprašė Aretino paimti 
popieriaus ir plunksną ir pradėjo diktuoti: 

„Rolandai, mirštu, esu mirtinai sužeistas. Tai mano 
paskutiniai žodžiai. Nuoširdūs. Buvau bailys ir dėl to pa- 
dariau piktadarybę. Tu buvai jos auka. Dėl to nukentėjo 
ir mano duktė. Ji kenčia nekaltai. Mano duktė verta ta- 
vo meilės. Tu buvai kalėjime. Altieris prigrasino man 
mirtimi, jei nepadarysiu to, ko jis norėjo. Pabūgau ir su- 
tikau. Pasakiau tada Leonorai, kad, išsižadėjęs jos, pabė- 
gai iš Venecijos, Paskui pasakiau jai, kad numirei. Pas- 
kui įtikinau, kad, ištekėdama už Altierio, ji išgelbės ma- 
no gyvybę. Ji pasiaukojo ir sutiko. Bet prisiekiu, ji nebuvo 
jo žmona. Kai sužinojo, kad tu gyvas, ji suliepsnojo dar 
stipresne, karštesne ir skaistesne meile. Štai, ką norėjau 
pasakyti. Negaliu apsakyti, koks baisus buvo jos gyve- 
nimas su Altieriu. Bet ji liko tau ištikima. Nežinau, ar 
judu kada susitiksite, Bet nors iš tolo galvok apie ją, apie 
mano dukterį. Gerbk ją, nes ji nekalta auka, Sudie, Ro- 
landai, sudie, Leonora... sudie abudu. Stingstančia ranka 
dedu savo parašą". 
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Pasirašęs laišką, lyg nusimetęs nuo širdies didelį sun- 
kumą, pats išsitraukė iš žaizdos stiletą, giliai atsiduso ir... 
amžinai užmigo. 

Aretinas, pažvelgęs į lavoną, tarė: 

— Ir vėl lavonas! Kur aš jį, po velnių, dėsiu? Reikia 
patikrinti dokumentus. 

Apatinėje švarko kišenėje rado tokio turinio raštą: 
„Aš, Dandolas, šiandien iškeliauju. Žinau, kad turiu dau- 
gybę priešų. Kelionėje gali ištikti kokia nelaimė, todėl 
prašau tą žmogų, kuris ras Mano lavoną, išpildyti mano 
paskutinę valią: 

1. Apie mano mirtį atsargiai pranešti mano dukteriai, 
Altierio žmonai, gyvenančiai Venecijoje savo vyro gene- 
rOlo Altierio rūmuose. 

2. Mano kūną parvežti į Veneciją ir iškilmingai pa- 
laidoti Dandolų šeimos panteone, 

3. Nuvykti į Milaną, nueiti centrine gatve iki prieš- 
paskutinio namo, nusileisti į rūsį, iškasti žemę šiauriniame 
kampe ir paimti krynią, kurioje yra..." 

„Hm! -- pagalvojo Aretinas,— neblogai! Na... na... tru- 
putį kantrybės... Nėr ko dūkti". 

Drebančiomis rankomis dar arčiau prikišo raštą prie 
žiburio i ir skaitė toliau: 

„„Penkiasdešimt tūkstančių talerių, dešimt tūkstančių 
dukatų, paskui brangenybių maždaug dvidešimt penkių 
tūkstančių vertės...“ 

Aretinas troško. Jis taip garsiai suriko, kad į kamba- 
rį įbėgo du tarnai. 

— Ko norite? Girtuokliai! Piktadariai! Niekšai! 

Tarnai spruko lauk. 

Aretinas užsidarė duris, atsisėdo prie Dandolo lavono 
ir pradėjo samprotauti: „Vadinasi, tai ne sapnas. Ne kas 
kitas, o aš radau Dandolo lavoną. Laimė mano rankose. 
Ir dar kokia laimė! Šalin visokie eilėraščiai! 25 tūkstan- 
čių talerių vertės brangenybės, 10 tūkstančių dukatų... 
taip, taip... neklystu... ir dar penkiasdešimt tūkstančių ta- 
lerių! Pagaliau aš turtingas!" 

Pradėjo vaikščioti dideliais žingsniais po kambarį ir 
murmėti po nosim: „„Apsivesiu su Perina, Rolandas pridės 
vestuvių dovanai trisdešimt tūkstančių, dar mano aštuo- 
niolika, ir aš — turtuolis... Dabar aš galėsiu visokius el- 
getas, aretinus šelpti, kad apdainuotų mano genialumą. 
Ak!" 


p 
—— 
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Vėl išskleidė raštą: 

— Skaitysim toliau. Gal rasim dar... 

— Po velnių! Po velnių „ir kam aš Skaičiau tą pabaigą. 
Kad ji prasmegtų! 

O dokumente buvo aiškiai parašyta: 

„Jeigu šis dokumentas paklius į patricijaus, poeto, ar- 
tisto ar apskritai taurios širdies Žmogaus rankas, tai to- 
kio nenoriu įžeisti dovana. 

Jeį mano lavoną ras paprastas piktadarys ir pagerbs 
mano paskutinę valią, jam skiriu keturis tūkstančius ta- 
lerių. 

Jei mano lavoną aptiks paprastas vargšas, tai jam lei- 
džiu pasiimti penkis šimtus dukatų. 

Geros valios žmogų prašau nuvykti į Veneciją, paim- 
ti lobį ir padalyti jį pusiau Rolandui Kandianui ir mano 
dukteriai Leonorai, generolo Altierio žmonai". | 

-Dokumentas buvo pasirašytas: „Dandolas, Venecijos 
didysis inkvizitorius“ ir pridėtas antspaudas, 

Dabar Aretinas vaikščiojo po kambarį kaip pakvaišęs. 
Kokiai kategorijai dabar jis galėtų save prisiskirti? Poe- 
tas... bet tas nieko negauna. Piktadarys... Tas gauna ketu- 
ris tūkstančius, bet... Belieka vargšo kategorija su pen- 
kiais šimtais dukatų. 

Šiek tiek apsiraminęs, Aretinas apmetė tolesnį veiki- 
mo planą: pirmiausia praneš poniai Altieri, kokia nelai- 
mė ją ištiko; paskui, jei ponas Altieris neprieštaraus, pa- 
sirūpins pono Dandolo laidotuvėmis; po to nuvyks į 
Milaną parsivežti lobio, iš kurio pasiims nors tuos penkis 
šimtus dukatų ir pagaliau įteiks Dandolo laišką Rolandui. 
Nuėjęs gulti, užmigdamas niurnėjo: „Po velnių! Iki pas- 
kutinės raidės išpildysiu jo valią. Menkas malonumas, 
jei kada nors naktį ateis ir pradės tampyti iš lovos“, 


XXXIII 
ŽMONA 


Kitą dieną anksti rytą Aretinas davė nurodymą pasi- 
rūpinti lavonų, o pats, pasiėmęs abu dokumentus — tes- 
tamentą ir laišką, nuvyko į Altierio rūmus. Po ilgų dery- 
bų su tarnais, jam pasisekė įsigauti pas Leonorą. 
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Leonora visą naktį buvo nemiegojusi. Ji vis galvojo 
apie savo pasiryžimą, vakar pareikštą tėvui, atsilyginti su 
Altieriu — savo vyru. . 

Aretiną priėmė tik todėl, kad atsiminė jo gerus san- 
tykius su Rolandu. 

— Ponia, — tarė įėjęs ir žemai nusilenkdamas Areti- 
nas,— atėjau su liūdna žinia... Ta žinia apie jūsų tėvą. - 

Leonora klausė visai ramiai. 

— Mačiausi su jūsų tėvu šią naktį savo namuose, At- 
nešė jį turbūt prieš jo valią, 

— Atnešė? — paklausė Leonora. 

— Taip, nes buvo sužeistas į šoną. 

— Ir dabar mane pas save šaukia? 

— Prašom išklausyti... Jis nešaukia... Jis sužeistas pa- 
vojingai... mirtinai! 

Aretinas buvo jau pasirengęs raminti Leonorą, bet, 
pastebėjęs, kad ji visiškai rami, valandėlę susimąstė ir 
paskui sušuko: . 

— Padariau viską, ką tik galėjau... , 

Leonora rankos mostu davė ženklą jam nutilti. Jos 
širdį suspaudė baisus skausmas, Dabar pasijuto esanti tik- 
ra našlaitė. 

Nuduodama ramią, vėl paklausė Aretiną: 

— Tai sakai, kad suteikei mano tėvui prieglobstį? 

Aretinas viską smulkiai papasakojo: 

— Dėkoju už viską, ką jam ir man gera padarei. 

— Atlikau savo pareigą. Bet. tai dar me viskas. Dabar 
turiu pasirūpinti jį palaidoti. 

— Tai jau mano dalykas! — tarė Leonora. 

Eidama į Aretino namus, Leonora spėliojo, ar jos tė- 
vą nužudė Altieris, ar jo žmonės. Įėjusi į kambarį, kur 
gulėjo tėvo lavonas, pradėjo graudžiai verkti... Tačiau, 
nors sielvarto taurė ir buvo perpildyta, po valandėlės vėl 
apsiramino ir priėjo prie lavono. 

Staiga į prieškambarį įėjo kažkoks vyriškis, užsiden- 
2€ęs veidą apsiaustu, Aretinas pasiskubino išbėgti jį su- 
tikti. Nepažįstamasis pačiupo poetą ųž rankos ir sušuko: 

— Kur ta moteris, su kuria parėjai? Tuojau atvesk 
man ją čia. 

— Ar padūkai?!. Turbūt nori, kad liepčiau savo tar- 
nams aplamdyti tau šonus?! 

— Niekše| Paleisiu tau vidurius, jei bematant neišpil- 
dysi mano paliepimol 
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— Mano pone! — jau sumišęs kalbėjo Aretinas— Da- 
bar ta moteris užimta svarbiu reikalu... 

Nepažįstamasis, toliau nebeklausydamas, žengė prie 
durų į kambarį. 

Leonora, išgirdusi atsiveriant duris, atsigręžė ir pama- 
tė savo vyrą Altierį. 

— Tai jau pradėjai paskui mane sekioti, — tarė šypte- 
lėjusi. 

Bet tuo pat metu Altieris pamatė lavoną ir atšoko at- 
gal prie durų. Sekdamas Leonorą, jis tikėjosi ją užklupti 
su Rolandu, bet pamatė visai nelauktą dalyką. O Leonora 
paklausė: 

— Turbūt atėjai patikrinti, ar tavo nauja auka jau bai- 
gė gyvenimą? 

—. Mano auka?., Nieko nežinau... Prisiekiu. Kodėl aš 
turėjau padaryti šią piktadarystę? Juk Dandolas daug kam 
Venecijoje įsipyko. Paieškok kaltininkų tarp tų žmonių, 
kuriems Dandolas padarė daug skriaudų... Aš išeinu, Jei 
būčiau žinojęs, su kokiu tikslu eini, nebūčiau sekęs. 

Tą akimirką Leonoros akys krito ant stileto, kuris bu- 
vo lavono rankoje. Bet nespėjo ji pasilenkti, kaip Altie- 
ris pirmiau už ją ištraukė iš sustingusios lavono rankos 
stiletą ir dingo kaip šmėkla. 

Leonora stovėjo apstulbusi. Jos ausyse aidėjo Altie- 
rio žodžiai apie tikruosius kaltininkus. Nejaugi jis turėjo 
galvoje Rolandą? Staiga jai pasirodė, -kad taip iš tikrųjų 
gali būti. Beliko nulenkti galvą prieš likimą. 

Po valandos Dandolo kūnas jau buvo pašarvotas Leo- 
noros namuose, 

Jei Leonora nebūtų buvusi taip užsiėmusi laidotuvė- 
mis, ji būtų pastebėjusi, kad pas Altierį ateina vienas po 
kito karininkai ir, matyt, gavę įsakymus, skubinasi at- 
gal. 

-Po kelių valandų pas sėdinčią prie pašarvoto tėvo 
Leonorą atėjo Altieris ir tarė: 

— Jau trys valandos laukiu progos su tavim pasikal- 
bėti. 

— Ką nori pasakyti? — paklausė trumpai Leonora. 

— Noriu pakalbėti su tavim prie tokio žmogaus, ku- 
ris Venecijoje gerbiamas... lavono. Juk tu viską Žinai... 
žinai, kad prieš Foskarį rengiamas sąmokslas ir kad jo 
vietą turiu aš užimti. Poryt jau aš dėvėsiu dožo vainiką. 
Norėčiau žinoti, kaip tu į tai žiūri. Kaip žiūri į tai, kad 
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būsi pirmoji Venecijoje moteris? Noriu žinoti, kokie bus 
mudviejų santykiai, kai įeisi į rūmus, kuriuose ant sosto 
sėdėjo tavo protėviai? 

— Aš jausiuosi kaip parduota moteris, kurią tu nu- 
pirkai. Jausiuosi kaip vergė, kuri neapkenčia savo pono. 

Altieris krūptelėjo. Leonoros atsakymas išsklaidė vi- 
sas jo viltis. 

— Tai atmeti mano aukojamą vainiką? Nenori būtį 
valdovė?.. Gerai... Bet, ar žinai, kad tas sąmokslas — ma- 
no darbas? Ir visa tai padariau tik dėl tavęs... Tik apie 
tave galvodamas ryžausi tam titaniškam žygiui! Bet jei 
tu nenori kunigaikštienės titulo, tai ir aš nenoriu. Iške- 
liaukim rytoj iš Venecijos. Išduodu savo draugus, išduodu 
viską, dėl tavęs renkuosi išdaviko ir bailio vardą. Ar no- 
ri? Sakyk? 

— Pasakyk man, Altieri, ar tu įmetei į skundų urną 
Imperijos laišką? 

— Ką nori pasakyti? — paklausė sumišęs Altieris. 

— Turėjai girdėti mano klausimą! Imperija įskundė 
Rolandą Kandianą, kad jis nužudė Dovilą. Ar tai tu, Al- 
tieri, padiktavai jai tą skundą? 

— Meluoja! Aš tokios niekšybės padaryti negalėčiau! 

— Altieri, nebandyk meluoti! Aš viską žinau... 

Altieris nuleido galvą, valandėlę susimąstė, bet grei- 
tai, tarytum iš miego pašoko ir pradėjo šaukti: 

— Prisipažįstu.. Aš tai padariau. Bet žinok, kad. tai 
padariau dėl tavęs... Kad sutrukdyčiau tau ištekėti už jo, 
aš tuomet būčiau padaręs tūkstantį kartų didesnę pikta- 
darybę... Ir dabar aš apversiu viską aukštyn kojom... už- 
tvindysiu Veneciją krauju, bet tą Rolandą pačiupsiu ir 
išplėšiu jo kilnią širdį! Išplėšiu tą širdį, kuri tave myli! 

Leonora viską ramiai išklausė ir, pamačiusi ties sa- 
vim iškeltas Altierio rankas, tarė: 

— Baik savo' niekšišką darbą! Visus jau išžudei, 1i- 
kau tik aš viena! 

Altieris bejėgiškai nuleido rankas ir burbtelėjo: 

— Paleistuvė! 

Leonora dėl tokio įžeidimo net sudrebėjo. 

— Taip, tu paleistuvė! Aš tave mylėjau ir dariau dėl 
tavęs viską! O tu visą laiką mylėjai kitą. Tokia jau jūsų 
giminė! Paveldėjai iš savo tėvo! Kuo gali pasiteisinti? 
Sakyk! 
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— Galį įžeidinėti... Aš tau dovanoju, kaip tau dova- 
nojo gyvybę Rolandas... Mylinti moteris visuomet prisi- 
taiko prie mylimojo... 

— Būk prakeiktal — suriko Altieris ir, susiėmęs gal- 
vą, išbėgo. 


* * + 


Po sunkios. ir skausmingai išgyventos dienos. Leono- 
ra atėjo į savo kambarį ir, susmukusi lovoje, užmigo kie- 
tu miegu. Pabudo tik paryčiais, Aušo sausio pirmoji. Al- 
tieris davinėjo karininkams paskutinius įsakymus, 

Aštuntą valandą ryto, kai jau buvo rengiamasi laidoti 
Dandolą, visi karininkai staiga iš rūmų pasišalino. Liko 
tik būrelis artimų giminių. 


v XXXIV 


BLOGAS ŽENKLAS 


Sausio pirmąją penktą valandą ryto Džidas Dženaras 
dar tebebuvo ant kojų. Visą naktį tarėsi su agentais. 

Priėjęs prie lango, apmetė akimis matomą Venecijos 
vaizdą. Visas miestas tebemiegojo. 

— Šaltas rytas! — tarė Džidas Džemaras, uždarydamas 
langą, — bet greitai pasidarys karšta! 

Palengva gurkšnodamas vyną nusigrimavo, persirengė 
ir išėjo lauk. Sustojo ties dožų rūmais kaip tik tuo metu, 
kai keitėsi sargyba. Ne be vargo praėjo pro kareivių sar- 
gybą, kelis kartus turėjo pakartotį slaptažodį „„Atodūsių 
tiltas“. Bet po valandėlės buvo jau dožo Foskario ka- 
binete. 

— Kam tas maskaradas? — tarė Foskaris, pamatęs nu- 
sigrimavusį Dženarą. 

— Pasakiau Altieriui, kad apleidžių Veneciją. Dabar 
nenoriu, kad mane pažintų. 

Foskaris buvo tikras, kad susidoros su sąmokslinin- 
kais, tik vienas dalykas nedavė jam ramybės. 

— Ar vis dar nėra jokių žinių apie Rolandą Kandia- 
ną? — paklausė. 
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— Jokių, Jūsų Ekscelencija. 

—- Vadinasi, jo nėra Venecijoje? 

— Galiu garantuoti, kad vakar jo nebuvo, — pamela- 
vo Dženaras, — pažiūrėsim šiandien. 

— Vadinasi, lemiamą valandą jo nebus? 

— Pasitaiko visokių netikėtumų... 

— Kaip tai? 

— Žinote, Jūsų Ekscelencija, kaip greitai jis keliauja 
iš vienos vietos į kitą... Kas žino, gal jis dabar jau su- 
kinėjasi kur nors apie Lidą... 

— O ko jis būtent ten turėtų sukinėtis? — neramiai pa- 
klausė dožas. 

— Kas jį gali žinoti. Aš tik spėlioju. Jėi jis žino, kas 
šiandien rengiama, galima spėti, kad jis pasiskubino at- 
vykti. 

— Ką tu manai apie jo ketinimus? 

— Nieko tikro nežinau... Žinau, kad nekenčia Altie- 
rio. Jei jis šiandien būtų Venecijoje, tai tikrai būtų jūsų 
šalininkas! 

— Kad paskui ir mane į kovą pašauktų! 

— Tikrai, tikrai! Bet juk tai tik spėliojimai. Rolandas 
tikrai nežino, kas šiandien turi įvykti. 

— Pažiūrėsim,— tarė Foskaris, nutaisydamas rimtą mi- 
ną.— Ar jau duoti visi įsakymai? 

— Taip. Šventojo Morkaus aikštę yra užėmę šveica- 
rai, Pakelėse stovi mano agentai. Jūsų, Ekscelencija, sar- 
gyba patikima. Jus į iškilmes lydės apie tūkstantis žmo- 
nių. Tai nemažai. 

— Puiku, mano mielas Dženarai! 

— Lidoje taip pat viskas bus sutvarkyta pagal numa- 
tytą planą. Jeigu sąmokslininkų planas pasisektų, tai, nu- 
vykęs į admirolo laivą, pateksite jiems į nelaisvę. Tačiau, 
kai Jūsų Ekscelencija nuvyksite prie kranto, tai, užuot 
persikėlęs į admirolo laivą, duosit ženklą. Du mano laivai 
nukreips paslėptas patrankas į admirolo laivą, o mūsų 
žmonės užpuls sąmokslininkus. 

— Puiku! Puiku! — linksmai tarė Foskaris ir nuėjo ap- 
sirengti iškilmingais drabužiais. 

Tuo tarpu į rūmus pradėjo rinktis sąmokslininkai, tarp 
kurių buvo nemaža artimiausių Foskario žmonių. O tarp 
jų ir Altieris. 

Pagaliau pasirodė ir iškilmingais drabužiais apsirengęs 
Foskaris. 
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Visi suėjo į dožų salę, iš kurios turėjo vykti į jūrų 
šventės iškilmes. Staiga Altieris sušuko: 

— Tegyvuoja dožas! 

— Tegyvuoja dožas! — nuaidėjo per visą salę. 

Foskaris stebėjosi, kad ir sąmokslininkai kartu su vi- 
sais jį sveikino. Suprato, kad jie apsimeta. 

Po iškilmingų sveikinimų pasigirdo Šventojo Morkaus 
bažnyčios varpai, ir visa iškilminga eisena patraukė į pa- 
jūrį. Gatvėse sustoję gyventojai triukšmingai sveikino žy- 
giuojančią diduomenę. 

Altieris eidamas visą laiką Žvalgėsi į vyresniuosius 
sąmokslininkus. 

Staiga pusiaukelėje ant vieno kanalo tilto priešakinė 
eisenos dalis sustojo. 

— Ko sustojo? — paklausė Foskaris ir tą pačią akimir- 
ką pabalo. 

Pabalo ir Altieris. Iš šoninės mažos gatvelės iškilmin- 
gai eisenai kelią perkirto laidotuvių procesija. 

Dvylika tarnų mešė sunkų, juodą karstą su didžiojo 
inkvizitoriaus žėnklais, 

Paskui karstą ėjo gedulu apsigaubusi moteris. Jos nie- 
kas nelydėjo. 

— Leonora! — burbtelėjo sau po nosimi Altieris. 

Ji praėjo pro iškilmingą eiseną ir dingo kitoje siauroje 
gatvelėje, turbūt net nepastebėjusi šventiškai išsidabi- 
nusios didikų eisenos. 

Paskui ją ėjo vienuoliai ir dvasiškiai ir pro nosis gie- 
dojo laidotuvių giesmes. Praėjus laidotuvių procesijai, pa- 
judėjo iš vietos ir Foskario eisena. | 

Foskaris ir Altieris toliau ėjo nuleidę galvas ir abudu 
manė: „Blogas ženklas... Bet kuriam — jam ar man?" 


XXXV 


ROLANDAS KANDIANAS 


Trisdešimt pirmosios naktį Pijavos kalnuose, prie Juo- 
dojo urvo, galėjai matyti nuostabų vaizdą, Siauros tar- 
pukalnės, daubos mirgėjo žibintų šviesoje. Buvo susirin- 
kusi marga minia, kurią sudarė apie penkį šimtai vyrų. 
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Susirinkusiųjų viduryje ant neaukštų pastolių stovėjo 
vyriškis ir kalbėjo. Tai buvo Rolandas Kandianas. į 
' — Esate supratingi vyrai, — kalbėjo jis— ir jau žino- 
te, kad žmogaus pareiga ginti ne tik silpnuosius, bet ir 
priešintis galingiesiems. 

— Šalin engėjus! — šaukė minia, 

—- Tačiau žinokite, kad aš atsisakau tokios valdžios, 
kokią norite man pavesti. Jei laimėsime, šešis mėnesius 
valdysiu laikinai, o paskui perduosiu valdžią išmintingam, 
nusimanančiam žmogui, koks reikalingas Venecijos liau- 
džiai. Tuomet su jumis atsisveikinsiu visam laikui. 

Tai pasakęs, nuėjo į urvą. Aplink jį susirinko grupių 
vadai. Kiekvienas iš jų gavo nurodymą, ką ir kaip veik- 
ti sausio pirmąją. Visi jie tą dieną įvairiais keliais turėjo 
nuvykti į Veneciją. Rolando žinioje buvo apie du tūks- 
tančiai kovai tinkamų vyrų. 

Atidavęs paskutinius įsakymus, pašaukė; 

— Kur tu, Skalabrinai? 

— Aš čia! — atsakė milžinas. 

— Keliausim ir mudu. 

— Pirmiau norėčiau su tavim pakalbėti — tarė Skalab- 
rinas. , 

Rolandas tiriamai pažiūrėjo iii 

— Tegul tik draugai išsiskirsto,— tarė Skalabrinas, žiū- 
rėdamas į besisklaidančius tamsoje juodus šešėlius, 
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XXXVI 


SKALABRINAS 


— Kalbėk! —tarė Rolandas, kai jie liko vieni. 

—- Pone, noriu atsisveikinti — tarė Skalabrinas. 

— Kaip tai suprasti? 

— Visiems paskyrei pareigas, o man jokios... 

— Tu lieki su manim ir neturi teisės pasišalinti nė 
žingsnio... 

— Leisk man baigti, pone. Aš sumaniau vieną daly- 
ką, kurį norėdamas įvykdyti, turiu su tavim atsisveikinti 
neatidėliodamas. 
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— Prisiek, kad nebandysi žudytis! 

„Skalabrinas nieko neatsakė, Rolandas paėmė jį už ran- 
kos: . 
— Nejaugi tau taip įkyrėjo gyventi? 

— Šviesusis pone! Buvau piktadarys — padarei iš ma- 
nęs -žmogų. O kai per tave pažinau Bianką, man visas 
pasaulis nušvito. Bet dabar viskas žuvo. Nenoriu lengva- 
būdiškai žudytis. Bet esu pasiryžęs svarbiam -žygiui, ku- 
riame galiu žūti, todėl privalau atsisveikinti... 

— O ką sugalvojai? 

— Maldauju, šito manęs neklausk. 

Rolandas valandėlę patylėjo. 

— O įeigu išliksi sveikas, ar pasižadi pas mane su- 
grįžti? 

-— Taip, pone! Kadangi reikalas labai svarbus, aš bė- 
gu... lik sveikas, pone! 

Ir pirmą kartą Skalabrinas ištiesė ranką savo ponui. 

Rolandas išskėtė rankas, ir abudu bičiuliai nuaširdžiai 
apsikabino. 

Ištrūkęs iš Rolando glėbio, Skalabrinas nubėgo į kal- 
nus. Rolandas nusileido į daubą ir ten rado jam paruoš- 
tą arklį. 

Saklabrinas tuo tarpu sustojo ties viena uola. Ilgai jis 
stovėjo ties ta uola.“ Galbūt jau niekad daugiau čia ne- 
ateis — neateis paliūdėti prie brangiosios Biankos kapo. 
Galbūt jau daugiau nelaistys kapų puošiančių vešlių gė- 
lių. 

Pro kalnų tarpą pasirodė užtekėjęs mėnulis ir balkš- 
vai nudažė uolų šlaitus. 

Tuomet Skalabrinas, nuleidęs galvą, sunkiais žings- 
niais patraukė į Trevizą. Bet greitai pavargo ir turėjo 
pasisamdyti arklį. Į Veneciją atvyko gruodžio 31 dieną. 
Netoli Lidos užėjo į paprastą karčemą ir skaniai pava- 
karieniavo. Paskui alkūnėmis atsirėmė į stalą ir neati- 
traukdamas akių žiūrėjo į duris. 

Apie devintą valandą į karčemą įėjo kažkoks vyras 
ir atsisėdo šalia Skalabrino. Jis buvo apsirengęs jūrinin- 
ku. 

— Tai ir aš čia, — tarė. 

— Gerai! Ar pasirengęs? 

— Taip. O tu? Ar turi su savim sutartą sumą? 

Skalabrinas sudavė ranka per kišenę, kurioje suskam- 
bėjo pinigai. 
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— Jei taip, tai viskas tvarkoj, — tarė jūrininkas. 

Abudu išėjo į gatvę. Geroką galą ėjo siaura krantine, 
Netoliese stovėjo valstybiniai laivai. Juose buvo tylu. 

Jūrininkas nusivedė Skalabriną į vieną trobelę, kur 
Skalabrinas taip pat persirengė jūrininkų. Tada vėl iš- 
ėjo į krantinę, sulipo į luotą ir nuplaukė prie karo lai- 
vų. Per kelias minutes jau buvo prie admirolo laivo. 

— Lipam! — tarė jūrininkas Skalabrinui. 

— Ar nori paklausyti mano gero patarimo? — paklau- 
sė Skalabrinas. 

— Klausau! 

— Kai įkelsi mane į laivą, pats grįši į miestą ir, jei 
gali, negrįžk į laivą, 

Jūrininkas nusijuokė. 

— Dėkui už patarimą. Pasinaudosiu. 

Kai sulipo į laivą, denyje rado tik tris sargybinius. 
Jūrininkas paklausė vieno sargybinio: 

— Ar tai tų, Džuzepe? 

— Taip. Bet tu vėlai grįžti. Kas su tavim atėjo? 

— Še talerį ir niekam nesakyk, kad taip pavėlavau su 
draugu! . 

— Gerai. 

— Bet aš vėl išeisiu... Supranti?.. 

— Gerai... Bet rytoj tikrai sukaustysiu grandinėmis 

— Kvaily! Ketvirtą grįžtu. 

„— Prisiek! 

— Dievo Motinos vardu. 

Priėjęs prie Skalabrino, jūrininkas tarė: 

— Sunkiausia užduotis atlikta. 

— Gerai. Dabar gali mane palikti. — atsakė Skalabri- 
nas, . 
— Nenoriu žinoti paslapčių, bet man įdomu, ką tu 
sumanei? Turbūt grieži dantį prieš kokį nors jūrininką? 

— Ne. Pasakysiu tiesiai, kad jūrų karininkas kadaise 
liepė mane sukaustyti... „Sužinojau, kad jis dabar admiro- 
lo laive. 

— Žinau grandinių skonį. Linkiu sėkmės, bičiuli! 

— Dėkoju, — tarė Skalabrinas. 

Jūrininkas mikliai nulipo nuo laivo į luotą ir nuplau- 
kė kranto link. Maždaug pusiaukelėje sutiko didelį luo- 
tą, plaukiantį prie admirolo laivo. 
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Vos tik jūrininko sutiktas didysis luotas-priplaukė prie 
admirolo laivo, laive kilo didelis sąmyšis. Budintis kari- 
ninkas sušuko slaptažodį ir, gavęs tinkamą atsakymą, nu- 
leido į luotą virviries kopėčias. 

Į laivą įlipo kažkoks vyras ir paliepė: 

— Nuveskit mane pas admirolą! 

— Nors svečias greitai įsmuko į kajutę, tačiau žibin- 
to šviesoje karininkas jį pažino. 

— Generolas Altieris, — tarė pusbalsiu.— Po velnių, 1e- 
miama valanda artėja. 

Altieris admirolo kajutėję buvo apie dvidešimt minu- 
čių. Laivyno vadas palydėjo jį iki virvinių kopėčių. 

Kai Altieris pradėjo leistis kopėčiomis, admirolas ta- 
rė: 

— Po valandėlės pradedu veikti! 

Altieriui nuplaukus, admirolas susišaukė karininkus ir 
papasakojo jiems veikimo planą. 

Laive prasidėjo judėjimas. Basi jūrininkai, laikydamie- 
si tylos, pildė karininkų įsakymus. Greitai buvo pakeltas 
inkaras, ir laivas palengva pradėjo plaukti prie kranto. 
Ketvirtą valandą laivas jau buvo savo vietoje. Ant kran- 
to stovėjo du Altierio kariuomenės būriai, kurie tuojau 
pradėjo keltis į laivą. 

Penktą valandą viskas buvo tvarkoje. 


XXXVII 


SENIS DOŽAS 


Kaip jau minėta, Foskario eisena susitiko su Dandolo 
laidotuvių procesija. 

Dožas ir Altieris dėl to susitikimo baisiai sunerimo, ir 
vienas, ir kitas laikydami tai blogu ženklu. 

Leonora to susitikimo net nepastebėjo, bet jos dėme- 
sį atkreipė nepaprastas judėjimas gatvėse. 

Jautėsi kažkoks sąmyšis, nerimas. Visų namų durys ir 
krautuvės buvo uždarytos. 

Maždaug per pusvalandį nuo šito įvykio iš Lidos pu- 
sės pasigirdo garsūs šūkavimai. 
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“ Minios pradėjo bėgti į tą pusę ir šaukti: 

— Altieris! Altieris! . 

„Altieris laimėjo“, — tarė sau Leonora visai abejingai. 

Šūkavimai tai skambėdavo, tai vėl nutildavo. Pradėjo 
skambinti bažnyčių varpai. 

Bet Leonora ir į tai nekreipė dėmesio ir lėtais žings- 
niais ėjo paskui karstą. - 

Laidotuvių procesija sustojo Olivolo saloje. Čia buvo 
Dandolų šeimos panteonas. Paskutinę pagarbą velioniui 
atidavė tik mažas būrelis artimų giminių. Karstą nulei- 
dus, jie tuojau nuskubėjo į miestą, kur skambėte skam- 
bėjo: 

— Altieris! Altieris! . 

Leonora su dviem tarnais nuėjo į namus saloje. Čia 
tarnams liepė grįžti į Altierio rūmus, o pati įėjo į vidų. 
Ją pasitiko senis Pilypas, kuris sunerimęs klausėsi mies- 
te kilusio triukšmo, lyg jau kažkur kilusios kovos aido. 

— Ponia! — tarė sudėdamas rankas. 

— Taip, aš... Ar gali duoti man raktą to kambario, 
kuriame gyvenau, kai buvau mergina? , 

— Ko čia dar klaušti... 

— Žinoma. Juk namai jau ne mano. 

— Ak, sinjora, brangi sinjora... Tie namai vis tiek te- 
bėra tavo... nes jie dabar jo. 

Leonora krūptelėjo. Jau buvo beatverianti lūpas kaž- 
ką sakyti, tačiau neištarė nė žodžio. Tiktai linktelėjo gal- 
vą ir ir įė jo į kambarį. 

tai to kambario raktas! Jame net niekas nepaju- 
dinta. Viskas liko taip, kaip buvo, Kai sinjora gyvenai. 

— Dėkoju. 

Valandėlę dairėsi po kambarį, lyg norėdama sužadinti 
geruosius praeities prisiminimus. 

Pilypas susirūpinęs žiūrėjo į ją ir stengėsi atspėti be- 
galinio sielvarto, paženklinusio jos veidą, priežastį. Stai- 
ga garsiai sušuko, lyg kažko susigriebęs. 

— Kaip bus, taip! Tik jis vienas gali čia ką nors pa- 
daryti! 

Sulig tais žodžiais išbėgo iš kambario ir nuėjo prie 
senojo kedro. Po kelių minučių atsivedė į rūmus senį Kan- 
dianą ir pasodino valgomajame. 

— Valandėlę manęs čia palauksi, šviesusis pone,— ta- 
rė Pilypas ir nuėjęs pasibeldė į Leonoros duris. 

— Tai aš, sinjora... 


172 


Leonora atidarė duris ir švelniai paklausė: 

— Ko nori, Pilypai? 

Tuos žodžius tardama už korseto paslėpė kažkokį ma- 
žą buteliuką. Senis tai pamatė ir sudrebėjo. 

„Kaip tik šito aš ir bijojau“, — pamanė sau. 

— Ko nori, Pilypai? — vėl paklausė Leonora. 

— Sinjora! Sinjora! Kodėl apsirengei senais mergau- 
tiniais drabužiais? — sušuko, maldaujamai sudėdamas ran- 
kas, 

— Nesirūpink, Pilypai! Tai paprasta užgaida... 

— Sinjora! Sinjora! Kam slepi už korseto buteliuką su 
nuodais? 

Leonora nusisuko nuo jo ir trečią kartą paklausė: 

— Ko nori, Pilypai? 

— Sinjora! Čia yra vienas vyras... ten, valgomajame... 
Nori su tavimi pakalbėti... 

— Vyras?! 

— Taip. Tu jį gerai pažįsti... Senukas, kurį kadaise 
mylėjai kaip savo tėvą. 

— Kaip tėvą? 

—- Sinjora! Penkiasdešimt metų tarnaudamas jūsų šei- 
mai, esu nusipelnęs, kad manęs paklausytum! Aš prašau 
pasimatyti su tuo senuku. 

Raukšlėtu Pilypo veidu nuriedėjo dvi stambios ašaros. 
Leonoros širdį suspaudė gailestis. 

— Einam! — tarė. 

Kokiais sumetimais Pilypas vedė Leonorą Į pas pami- 
šusį senį Kandianą? Gal pasitikėjo jo sąmonės prošvaiste? 
O gal iš viso tikėjosi, kad pasimatymas su Kandianu iš- 
sklaidys jos juodas mintis? 

Kai tik Leonora įėjo į valgomąjį, Pilypas pasišalino. 
Leonora tuojau pažino senį Kandianą, 

„Rolando tėvas!“ — tarė sau. 

Norėjo atsigręžti ir pabėgti, tačiau, atsiminusi, kad 
senukas apakintas, susilaikė ir, palengva prisiartinusi prie 
jo, pradėjo į jį įdėmiai žiūrėti. 

„Ilgi nedalios metai mažai tepakeitė jį. Rodos, matau 
ji tokį pat, koks jis buvo, kai anuomet, paėmęs mane už 
rankos, kalbėjo: „Ir svajote nebūčiau galėjęs išsvajoti 
geresnės ir gražesnės dukrelės“. Kokia tuomet buvau lai- 
minga!“ 

Atsiminusi tą sceną, Leonora nusišypsojo. 

„Koks jis geras buvo, — galvojo toliau. — Atsimenu, kai 
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jis draudė man vadinti jį kitaip, kaip tik tėvu. Dieve! 
Kokia laiminga aš tuomet buvau!“ 

Jos širdį suspaudė. graudulys. Pradėjo raudoti: „Bet 
dabar viskas baigta... Mirsiu iš sielvarto viena... neturė- 
dama nė vieno man gera linkinčio žmogaus". 

— Kas čia? — staiga paklausė senis Kandianas, išgir- 
dęs raudojimą. | 

Jis ištiesė rankas, lyg ko ieškodamas. 

Leonora nustojo raudojusi... Ji išgyveno persilaužimo 
akimirkas... Prieš kelias minutes buvo tvirtai pasiryžusi 
išsiskirti su šiuo pasauliu. Bet dabar pradėjo svyruoti... 
Pajuto troškimą pasidalyti su kuo nors savo sielvartu. 

Puolė prieš Kandianą ant kelių, paėmė jį už rankų ir 
pradėjo skųstis: 

— Su tavim vargšė mergaitė, kurios tu nematai, bet 
kurią kadaise dažnai matydavai. Ar neatsimeni Leonoros 
Dandolo? Ar atsimeni, kokiu džiaugsmu švietė tavo vei- 
das, ką jautė tavo širdis, kai ji atkišdavo pabučiuoti sa- 
vo veidą? Ar atsimeni, kai kalbėdavai apie ją: „Tai laimės 
kūdikis, laimei gimęs!" Dabar ta laimingoji rauda prie 
tavo, kilnusis dože, kojų! 

— Kas mane vadina dožu? Aš dožas? Kas per juo- 
kai? 

Leonora nenugirdo jo žodžių ir toliau kalbėjo: 

— Tėve, tu net nežinai, kokia didelė nelaimė mane 
ištiko. Tau išlupo akis, o man širdį. Ar žinai, kaip aš ken- 
čių. Aš jį myliu. visą širdim, o jis mane niekina. Ir ne- 
galiu pasakyti, kad esu verta jo pagarbos! Vienintelė ma- 
no kaltė buvo ta, kad norėjau išgelbėti savo tėvą. Bet, 
mielas dože, juk tai per didelė, per skaudi neteisybė. Aš 
mirsiu, bet, pasitraukdama iš šio pasaulio, noriu tau pa- 
sakyti, kad esu nekalta ir pasikliauju tavo teisingumu. 

Senukas pabalo. Jo rankos pradėjo nervingai drebėti. 

— Kas čia verkia? Kas taip kenčia, kad tos kančios 
suspaustas balsas drasko mano širdį? — šnabždėjo senu- 
kas. 

— Tai Leonora, tavo Leonora! Tavo mažoji Leonora... 
Dandolo. Argi ją užmiršai? * Nejaugi dar vienas man 
skausmas? O aš tikėjausi sulaukti iš tavo lūpų raminan- 
čių žodžių. 


* Leonora nežinojo, kad senis Kandianas buvo pamišęs. 
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— Leonora! Leonora Dandolo! — šnabždėjo senukas.— 
Rodos, atsimenu... graži mergina... graži ir protinga... tu- 
rėjau ją kada nors pažinti. Tai sakai, kad Leonora Dan- 
dolo daug iškentėjo? . 

Nelaimingoji Leonora skausmingai sudejavo: 

— Kartoju, kad verkiu prie tavo kojų ir mirštu iš siel- 
varto. | 

— Leonora Dandolo! Palauk, palauk... ar nebuvo ji kar- 
tais tuose rūmuose prie kanalo... kai ten buvo susirinkę 
daugybė puikiai apsirengusių žmonių? 

— Tai buvo tavo rūmai, pone dožai! Nejaugi tiek iš- 
kentėjai, kad ir atminties netekai? Ak! Tebūnie prakeik- 
ti visi, kurie pridarė tiek nelaimių! 

— Per vėlu prakeikti! — atsiliepė iš užpakalio kažkoks 
užkimęs, uždusęs balsas. 

Leonora pakilo nuo žemės ir atsigręžė. Priešais ją sto- 
vėjo Altieris. Jo drabužiai buvo apdulkėję, plaukai susi- 
vėlę, akys kažkaip neramiai bėgiojo, o veidas apdrasky- 
tas ir iškreiptas neapykantos ir nevilties. Žengė žingsnį 
artyn prie Leonoros. 

. — Tu nori numirti? — tarė— Einam! Numirsim kartu. 
Bet prieš mirtį noriu pažinti tavo bučinių saldybę... būsi 
mano! 

Leonora atšoko atgal. Besitraukdama atsišliejo į seną 
dožą, kuris paėmė ją į glėbį. 

— Tėve mano! — sušuko. — Aš noriu mirti, bet neno- 
riu niekingos mirties kartu su juo... Gelbėk mane! Dieve! 
Gelbėkitel.. 


XXXVIII 


FOSKARIO TRIUMFAS 


Foskario eisena po susitikimo su Dandolo karstu pa- 
traukė tiesiai į Lidą. 

Ties rūmais Šventojo Morkaus aikštėje buvo girdėti 
šūkavimai jo garbei— ar dėl to, kad Džidas Dženaras 
ten buvo palikęs daug savo žmonių, ar dėl to, kad neži- 
nojo, kas iš tikrųjų dedasi. Minia veržėsi pirmyn, visai 
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negalvodama apie naujus dievus, garbino senus, kurie 
buvo tokie galingi. 

Ir visi šaukė: „Tegyvuoja Foskaris!", nesuvokdami, ką 
daro. 

Visi taip šaukė, pagauti iškilmingos, puošnios eisenos 
įspūdžio. 

Bet, nepaisant minios šūkavimo, fanfarų garsų, visų 
bažnyčių varpų skambinimo, Foskaris pajuto kažkokį ne- 
rimą... 

Staiga minios sveikinimai jo garbei nutilo. Toliau dožo 
eisena ėjo miniai tylint. Vieną kitą šūksnį „Tegyvuoja 
Foskaris“ nustelbė Altierio garbstymai. 

“Kai kuriose gatvėse Foskario ir Altierio šalininkai pra- 
dėjo kivirčytis, griebėsi ginklo... ėmė lietis kraujas. 

Altieris ėjo šalia Foskario, neatitraukdamas nuo jo 
akių. Kai šūkiai „Tegyvuoja Altieris!“ darėsi vis dažnesni, 
dožas tarė: | 

— Man rodos, kad minia per daug garsiai tave gar- 
bina! 

— Jūsų Ekscelencija,— šaltai atsakė Altieris — minia 
dažnai klysta. 

Netoli kranto Foskaris pamerkė Džidui Dženarui, ku- 
ris tuojau atsirado šalia dožo. Dožo šalininkų eilės pa- 
kriko. Net kai kurie dožo svitos karininkai pradėjo šū- 
kauti, garbindamiį Altierį. 

Džidas Dženaras visai prisikišo prie dožo. 

— Na, ar dar vis tvirtinsi, kad triumfuodamas įeisiu 
į dožų rūmus? — neramiai paklausė Foskaris. 

— Atsakau savo gyvybe. Tik nereikia karščiuotis. 

— Gyvybe atsakai?! 

— Taip, — patvirtino Dženaras, o pats sau pamanė: 
„Už Foskario kunigaikščio vainiką ir net už jo kailį ne- 
duočiau nė vieno talerio". 

— O dvi Altierio kuopos? — vėl klausė Foskaris. 

— Admirolo laive. Iš tos pusės pavojaus nėra. 

— Bet jeigu jie užsimanys išlipti į krantą? 

— Neįmanomas dalykas. Jei tik laivas pabandytų pa- 
sijudinti iš vietos, tuojau nuskęstų. 

Eisena sustojo uosto krantinėje. Iš visų pusių ją spau- 
dė gyventojų minia, kuri, pamačiusi Foskarį, sutiko jį 
neapykantos ir paniekos šūksniais. Persigandęs dožas at- 
sigręžė į molą, kad įsitikintų, ar gerai saugojamas admiro- 
lo laivas. Iš įdūkimo ir nevilties net aiktelėjo. Nuo laivo 
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į krantą buvo nutiestas platus lieptas. Laive mirgėjo dvi 
kuopos Altierio kareivių. Visi grūmojo ginklais. 

— Jūsų Ekscelencija,— tarė vyriausiasis vadas Altie- 
ris, žemai nusįlenkdamas.—- Nenorėjom jūsų varginti, ke- 
liantis į laivą, todėl admirolo laivas jus pasitinka... 

— Išdavystė! — suriko Foskaris, griebdamasis ginklo. 


* * * 


Kai dožo eisena traukė į uostą, Venecijos gatvėse bū- 
riavosi vyrai, nepanašūs į veneciečius. Visi jie ėjo ku- 
nigaikščių rūmų link. Juo arčiau rūmų, juo tie būriai gau- 
sėjo, ir greitai aikštėje priešais rūmus atsirado keli šim- 
tai ginkluotų vyrų. Jie bematant nuginklavo rūmų sar- 
gybą ir užėmė dožų salę. 

Tai buvo Rolando bendrininkai. 

Pats Rolandas su keliais bėendrininkais ėjo su dožo 
eisena į Lidą. Dabar jis jau nebuvo užsimaskavęs. Pirmoji 
jį pažino kažkokia moteris ir, rodydama ji savo draugėms, 
sušuko: 

— Rolandas Kandianas! Rolandas Stiprusis! 

Per ketvirtį valandos aplink Rolandą susirinko didžiu- 
lė, džiaugsmingai nusiteikusi minia ir kėlė jam ovacijas. 

Merginos, kurios buvo girdėjusios Rolando ir Leono- 
ros meilės istoriją, nebeišsilaikė neverkusios, Žvejai, luo- 
tininkai verkė iš džiaugsmo ir šaukė: 

— Venecija išvaduota! Atėjo Rolandas Stiprusis! 

Tūkstančiai rankų tiesėsi į ji Iš visų krūtinių veržėsi 
džiaugsmingas garbinimas, O iš Lidos pusės buvo gir- 
dėti šūvių aidai, ten užvirė kova. Žmonės skubėjo į baž- 
nyčias. Visur skambėjo varpai. 

Rolandas sustojo gatvių sankryžoje. Bematant atsira- 
do pakyla, ir tūkstančiai balsų šaukė: 

— Kalbėk! Išvaduok mus, Rolandai! 

Rolandui davus ženklą, minia nutilo. Tada jis, pasily- 
pėjęs ant pakylos, iškilmingų balsu sušuko: 

— Ko norite! Laisvės ar vergovės? 

— Laisvės! Laisvės! — triukšmavo minia. 

— Ar sutinkate man pavesti atgauti laisvę? 

Minia vėl triukšmingai pritarė. Tada Rolandas nulipo 
nuo pakylos ir su visa minia patraukė į dožų rūmus. 


12. Užsak. Nr. 1634. 177 


Tuo metu, kai Foskario eisena priartėjo prie kranto, 
Skalabrinas lipo į admirolo laivo apačią. Nulipęs į patį 
dugną, pamanė, kad čia jo niekas neieškos, ir įsižiebė 
mažą žibintėlį. Dabar jis galėjo pradėti veikti. Greitai 
pastebėjo dvejas rūpestingai užrakintas duris. Tai buvo 
parako sandėlių durys. Skalabrinas greitai susidorojo su 
jų užraktais ir įėjo į sandėlių vidų. Čia rado kelias sta- 
tines parako. Surito jas į krūvą ir stiletu pradūrė vienos 
šoną. Ant žemės pabiro kelios saujos parako. Įstatė į pra- 
durtą skylę gana ilgą dagtį ir pagalvojo: „Minutei už- 
teks?“ 


Staiga laivo denyje pasigirdo triukšmas. Praėjo kelios 
minutės. Skalabrinas, pasidėjęs ant žemės žibintą, stovė- 
jo ir laukė. Netrukus išgirdo komandą: 

— Pirmyn! Visi į krantą! 

Tada paėmė dagčio galą ir prikišo prie žibinto lieps- 
nos. Dagtis bematant įsidegė ir pradėjo rusenti. 

„Prisiekiau jam nesižudyti“,— tarė sau Skalabrinas ir 
ramiai išlipo į viršų. 


— Išdavystė! — sušuko Foskaris, pamatęs admirolo lai- 
vo manevrą. 

Tą pačią akimirką atsigręžė į Džidą Dženarą ir smo- 
gė jam stiletu. Dženaras krito ant žemės sušukdamas; 

— Žuvau! 

Tačiau jis buvo gyvas ir, pravėręs vieną akį, žiūrėjo, 
kas darosi laive. 

Foskariui sušukus: „Išdavystė!“, Altieris ir jo bendri- 
ninkai sąmokslininkai išsitraukė ginklus. 

— Šen, pas mane, šveicarai! — sušuko dožas savo sar- 
gybai.— Šen, senatoriai! Šitie niekšai nori smurtu pasi- 
priešinti teisei! 
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— Ne! — atsiliepė Altieris.— Mes einame tik prieš ta- 
ve. Pasiduok, pone Foskari! 

Dožas pažvelgė į admirolo laivą ir pamatė, kaip išbėgę 
iš jo sąmokslininkai pradėjo pulti šveicarus. 

— Drąsiau! Drąsiau! — šaukė Foskaris savo kareiviams 
ir pats šoko į kovos sūkurį. 

Altierio kareiviai taip pat atkakliai pradėjo kautis. 

Bet vos tik užvirė šita kova, pasigirdo baisus spro- 
gimas. Iš laivo į padanges iškilo juodų dūmų kamuoliai ir 
ilgi liepsnos liežuviai. 

Visi, buvę ant kranto, persigando ir sumišo. Pasigirdo 
šiurpulingi dejavimai. 

Foskaris, pasinaudodamas sumišimuų, puolė su savo 
šveicarais apkvaitusius priešus. Vėl prasidėjo arši kova, 
Visą krantinę nugulė lavonai. Žuvo apie du šimtai Altie- 
rio šalininkų. 

Altieris kovojo kaip liūtas tol, kol vienas šveicaras, 
Foskario kareivis, kirviu sutrupino jo kardą. 

— Suimkite jį — įsakė Foskaris. 

Bet Altieris šoko į šalį ir pradėjo bėgti siaura "pat. 
vele, 

Patenkintas, apkvaitęs nuo laimėjimo, Foskaris net ne- 
liepė jo vytis. . 

— Dabar į dožų rūmus! — įsakė Foskaris. 


XXXIX 


LIAUDIES PYKTIS 


Varpai be paliovos skelbė pavojų. Tada Foskaris krei- 
pėsi į buvusius prie jo senatorius: 

— Ką reiškia tas varpų skambinimas? 

. Senatoriai, užuot atsakę, sušuko: 

— Į rūmus! Į rūmus! 

Foskaris su likusiais šveicarais suskubo grįžti į mies- 
tą. Iš visų pusių buvo girdėti šūkaujant: 

— Foskaris! Foskaris! 
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Po valandos Foskaris sustojo ties gatvių sankryža. 

— Toliau keliaukim kanalu! — pasiūlė vienas Dešim- 
ties Tarybos narys. 

— Ne,—- atsakė dožas, — liaudis gali pamanyti, kad mes 
jos vengiame. 

Staiga pasigirdo šūviai. Iš šoninės gatvelės pasipylė 
ginkluoti būriai ir, šaudydami į viršų, pasileido dožų rū- 
mų link. 

— Tegyvuoja laisvė! Tegyvuoja Rolandas Kandia- 
nas! — šaukė ginkluoti būriai ir susirinkusi minia. 

— Rolandas Kandianas! — patylomis ištarė persigan- 
dęs ir išbalęs Foskaris. 

— Pirmyn! — įsakė šveicarų būrio vadas. 

Kareiviai puolė į priekį. Bet iš visų pusių minia vis 
garsiau šaukė: 

— Tegyvuoja Rolandas Kandianas! Rolandas Kandia- 
nas! 

Gatvėse rinkosi vis daugiau ginkluotų būrių, kurie šau- 
kė: 

— Tegyvuoja laisvė! Tegyvuoja laisvė! 

Foskario gynėjų būrys nuo kulkų pradėjo retėti. 

— Laisvė! Laisvė! — skambėjo iš visų pusių. 

— Ak! -—-sudejavo dožas.— Kad dar nors savaitę iš- 
laikyčiau valdžią. Su žeme sulyginčiau tą maištininkų 
miestą. Tuo tarpu minia jau aiškiai ėmė viršų. Liaudies 
pyktis sklido kaip vandenyno bangos. Su dideliu vargu 
Foskaris pasiekė Šventojo Morkaus aikštę. 

— Pagaliau! Į rūmus! — sušuko Foskaris. 

Tačiau ir dabar turėjo nusivilti. Priešais rūmus pasi- 
rodė kokių aštuonių šimtų ginkluotų vyrų būrys. To bū- 
rio priešakyje ėjo Rolandas Kandianas. Jį pamačiusi, mi- 
nia pradėjo dar garsiau šaukti: 

— Laisvė! Tegyvuoja laisvė! 

Dožas apsižvalgė aplinkui ir pamatė bėgančius į šalis 
senatorius. Netrukus išsisklaidė ir kareiviai šveicarai. Su 
Foskariu pasiliko tik trys Dešimties Tarybos nariai ir ma- 
žutis būrelis šveicarų. 

Išplėtęs akis, Foskaris žiūrėjo į Rolandą, kaip į be- 
siartinančią mirtį. Kardas iškrito iš jo rankos. Numetė 
ginklus ir dar keli šveicarai. 

Rolandas prisiartino prie persigandusio, išblyškusio 
Foskario, kuris, atsiminęs Aretino laiške paminėtus Džo- 
vanio Medičio paskutinius žodžius, šnabždėjo: 
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— Ateina keršytojas! 

— Foskari! — prabilo Rolandas.— Skelbiu viešai vi- 
siems, kad esi išdavikas ir maištininkas, todėl tave areš- 
tuoju. 

Foskaris išsitraukė stiletą ir buvo bebandąs pulti Ro- 
landą, bet tą pat akimirką prieš savo akis pamatė apie 
dvidešimt atkištų blizgančių stiletų. 

Po valandėlės jis jau buvo rūmuose, kur jį saugojo 
pora stiprių sargybinių. O gatvėje „buvo girdėti griaus- 
mingi minios šūkavimai: 

— Tegyvuoja laisvė! 

Rolando kariuomenė užėmė svarbiausius miesto punk- 
tus. Apie šimtas patricijų pareiškė Rolandui savo ištiki- 
mybę, bet Rolandas juos priėmė gana šaltai. 

Šitaip ir baigėsi Venecijos revoliucija. 

Susitvarkęs svarbiausius reikalus, Rolandas nuvyko 
prie Atodūsių tilto. Pakeliui jo galvoje sukosi sunkios, 
įkyrios mintys. 

Jis dabar dožas... visi jo priešai guli prie jo kojų... 
Atėjo atpildo diena už visas kaltes ir piktadarybes.. Bet 
kas iš to? Jo laimė žuvo... Leonora... 

„Kas dabar bus su ja? — kalbėjo pats sau.— Kaip ji 
išgyvens smūgį, kuris ištiko jos pasirinktą gyvenimo drau- 
gą?“ | 
Atėjęs prie Atodūsių tilto, jau rado čia Foskarį. Jį 
vedė prie pasmerktųjų akmeninio suolo. Visai taip pat, 
kaip kadaise Rolandą ir jo tėvą. 

Kai Foskaris jau buvo pririštas prie suolo bausmei 
vykdyti, prie jo prisiartino Rolandas ir tarė: 

— Foskari, susirinkome čia įvertinti tavo darbus ir 
paskirti tau bausmę, kurios esi vertas. Bet man tik rūpi 
nusikaltimas, kurį padarei, apakindamas mano tėvą. Bet 
vis tiek nesijaučiu pašauktas tave teisti. Todėl aš tau do- 
vanoju... Tegul kiti tave teisia. 


* * * 
Tuo tarpu Aretinas sėdėjo užsibarikadavęs savo rū- 
muose ir drebėjo iš baimės. 
Negalėjo turėti net malonumo išsibarti su Aretinėmis, 
nes ir tos visai nebeklausė jo ir išbėgo į gatvę žiūrėti, 
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kas dedasi mieste. Tik vienas Dženetas nesitraukė nue 
savo pono. 

— Jei priešai tik bandys įsiveržti į vidų, tuojau nu- 
žudyk mane! — kalbėjo leisgyvis Aretinas savo tarnui. 

Veltui tarnas įtikinėjo, kad tokiam garbingam poetui 
negresia joks pavojus. 

Staiga šūkavimai pasigirdo visai priešais rūmus! 

uvau! Miriau! — sušuko Aretinas. 

Kažkas pradėjo triukšmingai belstis į duris. Dženetas 
atidarė duris, ir į vidų kūliais įvirto linksmos Aretinės 
šaukdamos: 

— Kandianas! Kandianas nugalėjo visus! 

— Kas, kas?..— prabilo Aretinas, iškišęs galvą iš po 
lovos. 

. — Kandianas nugalėjo! — choru pakartojo Aretinės. 

— Ak jūs, pragaro pagaikščiai! — sušuko nebetverda- 
mas iš džiaugsmo Aretinas.— Kaip jūs drįstate juoktis, 
kai jūsų ponas išliko vos gyvas! 

Merginos pradėjo viena per kitą pasakoti, kas įvyko 
mieste. 

— Laiškas! Dandolo laiškas! Kaip aš įteiksiu tą laiš- 
ką? — rūpinosi Aretinas. 

Tuojau pasišaukė Dženetą, kažką pasakė jam į ausį ir 
padavė laišką. | 

Dženetas tekinas išbėgo iš rūmų. 


Skalabrinas išlipo į laivo denį kaip tik tą akimirką, kai 
Altierio karininkai davė įsakymą jūrininkams keltis į kran- 
tą, ir pro jūrininkų gretas jis pradėjo veržtis į kitą laivo 
šoną. 

— Keliaujamį Matyt, nelemta man buvo mirti! — ir šo- 
ko iš laivo į vandenį. 

Po poros sekundžių laivas išlėkė į orą. 

Skalabrinas mikliai išplaukė į krantą ir tuojau paste- 
bėjo pasileidusį bėgti Altierį. Puolė jį vytis. 

„Nebeištrūksi!“ — galvojo bėgdamas paskui Altierį. 
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Altieris įbėgo į savo rūmus ir keliais šuoliais atsidūrė 
prie Leonoros durų. Koja paspyręs atidarė jas, bet viduje 
nieko nerado. 

— Jos nėra! Nėra! — įsiutęs burbėjo. 

Subėgo tarnai. 

— Kur sinjora? — piktai paklausė. 

— Olivolo saloje! — atsakė persigandę tarnai. 

Altieris įbėgo į Dandolų valgomąjį ir smarkiu smūgiu 
pastūmė Pilypą, kuris bandė pastoti jam kelią. 

Kaip jau minėta, Leonora, pamačiusi Altierį, persigan- 
dusi puolė į senio Dandolo glėbį. 

— Gelbėk mane, tėveli! Gelbėkit! 

Senukas prisispaudė ją prie savęs, ir, ištiesęs ranką, su- 
šuko: 

— Kas drįsta kėsintis ją skriausti? Koks avantiūristas 
drįsta pulti beginklę moterį? 

— Tai aš! Aš, Altieris! 

— Ko nori iš jos? 

— Ji mano žmona! 

— Tavo žmona?| — paklausė nustebęs senis dožas, lyg 
ir pabusdamas iš gilaus miego. 

Didelis susijaudinimas pažadino jo sąmonę. 

— Taip! Mano žmona! — šaukė Altieris— Jei dar ne- 
pervėriau tavęs stiletu, tai tik todėl, kad tu sukriošęs! 
Bet, po velnių! Mano kantrybė neilgam! 

Tačiau nebaigė Altieris savo žodžių, kai ant peties 
pajuto kažkieno sunkią ranką. Atsigręžė ir net suriko. 
Priešais jį stovėjo Skalabrinas. 

— Ko nori iš manęs? — paklausė Altieris užkimusiu 
balsu. 

— Noriu tave užmušti! — atsakė Skalabrinas. 

Prišoko prie sienos, kurioje buvo prikabinta visokių 
ginklų, pačiupo du stilėtus ir vieną numetė prie Altierio 
kojų. Altieris pakėlė stiletą. Skalabrinas užstojo nuo Al- 
tierio Leonorą ir senį Kandianą. Altieris jau buvo be- 
puoląs milžiną, bet susilaikė. Atsigręžė į Leonorą ir tyliu 
balsu tarė: 

— Mirštu... būk laiminga... nes mano mirtis tau — lai- 
mė... Bet mirdamas prakeikiu tave... būk laiminga ir... 
pIakeikta. 
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Sulig tais žodžiais susivarė stiletą į "krūtinę. Svyruo- 
damas kelias akimirkas stiklinėmis akimis žiūrėjo į Leo- 
norą ir susmuko. 

Skalabrinas numetė stiletą, prisiartino prie apstulbu- 
sios Leonoros ir švelniai tarė: 

— Sinjora, viskas baigta... esi laisva. 

— Kas tu toks? — paklausė senis Kandianas. 

— Garbingojo pono Rolando bičiulis, sinjoros bičiulis. 

— Rolandas! — suriko skausmingai, bet visai sąmonin- 
gai.— Rolandas Kandianas! Kur jis; Kur mano sūnus? 

— Jūsų sūnus?! Vadinasi, jums grįžo sąmonė, Vadi- 
nasi, suprantate, kas aplinkui darosi Dėkui Aukščiausia- 
jam,— kalbėjo Skalabrinas, ir džiaugsmo ašaros riedėjo 
jo skruostais. . 

Senis dožas taip pat apsiverkė: 

— Mano sūnus — dejavo,— mano brangus Rolandas! 
Kam aš atgavau sąmonę Ar tam, kad kentėčiaut Juk 
jis kalėjimei Gal jau ir gyvo nebėr! Rolandai, kur tu da- 
bar? 

Skalabrinas buvo bepradedąs viską pasakoti, kaip į 
kambarį įbėgo Pilypas su Dženetu. Pastarasis pribėgo prie 
Skalabrino ir paklausė: 

— Būtinai turiu pamatyti poną. Kur ponas? 

— Ko nori? 

— Čia jam laiškas! 

— Duok šen! 

Skalabrinas paėmė iš Dženeto rankos laišką, kurį mir- 
damas Dandolas padiktavo Aretinui. Perbėgo jį akimis ir 
vos susilaikė nenusikeikęs. 

— Judu dabar saugosite Leonorą,— tarė Pilypui ir Dže. 
netui.— Neleiskite jai išeiti iš namų... nepalikite vienos... 

- Paskui kreipėsi į senį Kandianą: 

— Ar nori, kad pasakyčiau, kur tavo sūnus? Ar nori 
paliesti jį savo rankomis, nes matyti jo negali? Eik su 
manim. 

— Mano sūnus| Mano sūnus! -— pusbalsiu kalbėjo su- 
sijaudinęs senukas. 

— Nepalik manęs, tėve! — sudejavo Leonora. 

— Einam, pone! — pakartojo Skalabrinas, imdamas se- 
nuką už rankos. 

Leonora suklupo ant kelių. Tą valandą ji pasijuto esan- 
ti silpnutė, bejėgė, visų apleista moteris. Jos skruostais 
riedėjo stambios ašaros... Ji verkė... verkė... 
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L 
FOSKARIO TEISMAS 


— Foskari,— kalbėjo toliau Rolandas, — bergždžia būtų 
kalbėti. Sugriovei mano gyvenimą, išlupai mano tėvui 
akis, dėl tavęs jis pamišo. Nesu tribunolas, nenoriu sa- 
vintis jo teisių... negaliu tavęs teisti. Esu nuskriausto tėvo 
sūnus. Ar supranti mane? 

— Gali atkeršyti už jį — atsakė Foskaris. 

— Ne, aš tik noriu, kad tu kentėtum taip, kaip dėl 
tavęs kenčia mano tėvas. Būsi apakintas, kaip ir mano 
tėvas, būsi atiduotas minios paniekai, bet gyvybę tau do- 
vanoju. 

Foskaris sudrebėjo. Rolando akys blykstelėjo ugnimi. 
Valandėlę žiūrėjo vienas į kitą. Pagaliau, Rolandui davus 
ženklą, prie Foskario prisiartino budelis. 

— Sudie, dienos šviesa,— tyliai ištarė pasmerktasis. 

Budelis jau rengėsi atlikti savo darbą, kai ant tilto pa- 
sirodė atskubąs Skalabrinas. Šalia jo ėjo už rankos ve- 
damas senis Kandianas. 

Budelis pasitraukė nuo Foskario. 

— Sūnau mano, sūnau mano! — šaukė senis Kandia- 
nas.— Ilgai tavęs laukiau! Pagaliau radau tave! 

Rolandas kaip pakvaišęs puolė prie tėvo ir jį stipriai 
apkabino, 

Po valandėlės tylos vienas Rolando palydovas tarė: 

— Pone! Nėr ko ilginti pasmerktojo agoniją. 

Rolandas išsitiesė ir tarė: 

— Tėve, štai žmogus, kuris išdūrė tau akis! 

— Kuris išdūrė man akis?! — tyliai tarė Kandianas. 

— Taip, Foskaris. Tai jis atėmė tau dienos šviesą, 
tėve! 

— Foskarisl.. 

Foskaris nuleido galvą. Negalėjo žiūrėti į senuko Kan- 
diano išgesusias akiduobes. 
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— Tėveli, čia tas žmogus, kuris pasmerkė tave amži- 
nai tamsai. Gali jį dabar teisti, kaip nori. 

— Nugalėtasis laukia nugalėtojo žodžio, — tarė Foska- 
ris. 

Senis Kandianas padėjo ranką ant Foskario galvos, „pa- 
kėlė aukštyn savo akiduobes. Pūstelėjęs pro angą vėjas 
pakėlė jo žilus plaukus ir padarė iš jų lyg šviečiančią au- 
reolę. Giliai atsidusęs, senukas iškilmingai tarė: 

— Paklausyk manęs, Foskari... dovanoju tau... Kai su- 
sitikau su savo mylimuoju sūnum, dovanoju tau... Eik 
sau ir gyvenk toliau, jeigu tavo sąžinė tau leis. 

Foskaris nuleido galvą ir apsiverkė. Ko negalėjo pa- 
daryti jėga ir pralaimėjimas, tai padarė gerumas ir tau- 
rumas. 


EPILOGAS 


VENECIJOS MYLIMIEJI 


Ilgai klūpojusi Leonora pakilo visiškai palaužta. Ryžo- 
si baigti gyvenimą. Nieko gero ji jau nesitikėjo. Visai 
neturėjo vilties, kad Rolandas ją myli, ir nesitikėjo iš jo 
atleidimo. 

—- Sudie, mano mylimasis, — tarė, — sudie amžinai. 
k Ir ištiesė ranką, norėdama išsitraukti nuodų buteliu- 
ą. S 

Paskutinį kartą tarė: 

— Sudie, Rolandai! 

Ir jau buvo bekelianti buteliuką prie lūpų, kai sode 
išgirdo džiaugsmingą šauksmą: 

— Leonora! 

Šaukė Rolandas. 

— Rolandai! — dejuote sudejavo, nenorėdama patikė- 
ti laime, kuri jai staiga nusišypsojo. Vadinasi, Rolandas 
jos neužmiršo, nugalėjęs grįžta pas ją, jai ištikimas, jai 
atsidavęs, ją karštai myli kaip anuomet, kai... 

— Leonora! — sušuko Rolandas jau visai arti už du- 
rų. 

Atsivėrė dūrys, ir Leonora išvydo ištiesusį į ją abi 
rankas savo mylimąjį Rolandą. Ir puolė į jo clėbį. Visas 
pasaulis ėmė suktis judviejų akyse. 

Pasiilgusios širdys pradėjo plakti vienu darnių ritmu, 
e iš abiejų besimylinčių, vienas kito pasiilgusių žmonių 
akių pabiro laimės ašaros. 
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* * * 


Praėjus penkiems mėnesiams po šios džiaugsmingos 
dienos, Sventojo Morkaus katedroje įvyko iškilmingos Ro- 
lando Kandiano ir Leonoros Dandolo sutuoktuvės. 

Sutuoktuvių išvakarėse Rolandas paskelbė Venecijos 
gyventojams, kad jis atsisako valdžios ir perduoda ją 
gyventojų išrinktiesiems, o Venecijai suteikia visišką 
laisvę. 

Venecija negirdėtai iškilmingai šventė savo mylimųjų 
sutuoktuves. 

Tai buvo dviguba šventė: jaunosios poros meilės ir 
laimės šventė ir Venecijos Laisvės šventė. 
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